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Trabzon Yatirimiaria illva Oluyor

Trabzon Rejuvenates by Investments

Basbakan Erdogan’dan Trabzon’da 104 trilyonluk Acilis

A 104 Trillion Worth Opening in Trabzon by Prime Minister Erdogan

Trabzon’un Ticaret Kenti Kimligini GUglendirecek
Zigana Tuneli'nin MUjdesini Verdi

Basbakan Recep Tayyip Erdogan Rize, Artvin ziyaretlerin-
den sonra geldigi Trabzon’da limanin ve ticaret yolunun is-
levselligini artiracak mijdeli bir haber verdi. Erdogan, Ipek
Yolu giizergahinda bulunan Zigana daginda ihalesi yapilacak
olan 12 km(lik tiinelin Karadeniz’i Dogu Anadolu’ya bag-
layarak Trabzon limanmnin degerini arttiracagini ve Ttrki-
ye’nin 6nemli limanlarindan biri haline getirecegini séyledi.

Trabzon Turizmde “Bizde Variz” diyor

Yazin gelmesiyle birlikte Trabzon turizm sezonu icin hazir-
Liklara basladi. Carsida, pazarlarda ve turistik mekanlarda
korfez tilkelerinden gelen misafirlerimizin sayisinin arttigint
gormekteyiz. Trabzon'da turizm sezonu baslamadan Valilik
tarafindan ilk kez yapilan genis katihmh turizm degetlendir-
me toplantisinda sektor temsilcileri, acenta sahipleri, gaze-
teciler ve kurum miidurleri biraraya geldi. Turizm potansi-
yelinin artmast i¢in yapilmast gerekenler konusuldu. Valimiz
A. Celil Oz bu toplantilarin énemini ve stirekliligini vurgu-
layarak herkesin “Bir memnun turist bin turist getirir”
duyarliligiyla hareket etmesi gerektigini sGyledi.

Dahilerin Hastaligi Olan Otizm icin Trabzon’da Bir ilk

Trabzon Valiligi organizasyonunda ilk kez Otizmli Cocuk-
lar ve Aileleri icin Diizkéy Yaylasr’nda bir doga kampi di-
zenlendi. Trabzon Valisi Abdil Celil Oz’in esi Rukiye Oz
tarafindan organize edilen kampta Valimiz ve esleri otizmli
cocuklarla birlikte hem kamp atesi yakt: hem de spor fa-
aliyetleri ve oyunlara katildiar. Kampa otizmli ¢cocuklar ve
ailelerinden olusan 150 yakin kisi katilarak 2 gtin dinlendi.

Trabzon Ekonomisi icin Guzel Bir Haber
Besikdiizii Organize Sanayi Bolgesi ikinci etabt ile Vakfikebir
Organize Sanayi Bolgesi’nin 2014-2018 yatirim programina
alinmast Trabzon ekonomisinin gliclenmesini saglayacak.

Kanuni Sultan Stleyman’in Trabzon icin Onemi

Cihan Padisah: Kanuni Sultan Stileyman’in Dogumunun
519. Yildéniimiini kutlandigi sehrimizde Prof. Dr. Ismail
H. Demircioglu Kanuni’nin Trabzon i¢in 6nemi ve dege-
rini anlatan bir yazt hazitladi. Demircioglu, yazisinda geng
nesillerin tarihimizi severek 6grenmeleti icin neler yapilmast
gerektigini anlatt.

Anadolu’ya ve Dunyaya Karikatirleriyle Acilan Bir
Sanat Cinarn
Ustalara Saygi kosemizde ilk olarak Gazeteci ve karikatiirist
Hikmet Aksoy’a yer verdik. Caliskanligt, disiplini, kitapse-
verligi ile hayran kaldigimiz Hikmet Aksoy Trabzon'dan
hergtin (pazar gunleri haric) 78 yerel gazeteye hi¢ bir telif
almadan karikattirlerini bir s6valye gibi ulastirtyor.

Saygilarimla...

Edit6r Canan Aksoy

He gave Good News of Zigana Tunnel which will Enhance
Trabzon’s Trading City Identity

Prime Minister Recep Tayyip Erdogan gave the good news
that would enhance the functionality of the port and trade
way in Trabzon where he arrived after his visits to Rize and
Artvin. Erdogan stated that the 12 meters tunnel in Zigana
Mountain for which it would be tendered, would raise the
value of the port of Trabzon and become one of the key ports
of Turkey by connecting Black Sea to Eastern Anatolia.

Trabzon says “Count Us In” For Tourism

Preparations for tourism began in Trabzon with the arrival
of summer. We see in markets, bazaars and touristic sites
the increase in the arriving guests from gulf countries. In
the broadly participated evaluation meeting which was held
for the first time by the governorate, sector representatives,
agency owners, journalists and institution managers gath-
ered. They discussed what was necessary to enhance the
tourism potential. Our Governor A. Celil Oz stressed the sig-
nificance and consistency of these meetings, and indicated
that everyone should act with the sensitivity of “One content
tourist brings a thousand more.”

A first in Trabzon for Autism which is the Disease of the Genius

It was organized by Trabzon Governorate for the first time
a nature camp at Dlizkéy Plateau for Children with Autism
and Families. In the camp which was organized by Trabzon
Governor Abdil Celil Oz and his spouse Rukiye Oz, our Gov-
ernor and his spouse both lit a camp fire and participated
in the sports activities and games. Nearly 150 people that
composed of children with autism and families attended the
camp, and rested for 2 days.

Good news for Trabzon’s Economy

Inclusion of the second phase of Begikdiizi Organized In-
dustrial Zone and Vakfikebir Organized Industrial Zone in
investment program of 2104-2018 will empower Trabzon's
economy.

The Significance of Suleiman the Magnificent for Trabzon

Prof. Dr. Ismail H. Demircioglu put together an article re-
garding the significance and treasure of the Magnificent in
our city, where it is being celebrated the 519th birthday of
the World’s Sultan the Magnificent.

A Plane of Art who Opens to Anatolia and the Globe with his
Caricatures

We first of all included the Journalist and Caricaturist Hik-
met Aksoy in our ‘Courtesy for Masters’ column. Hikmet Ak-
soy whom we admire for his hard work, discipline and love
for books, conveys his caricatures to 78 local newspapers
everyday (except Sundays) like a knight, without demanding
any royalty.

Sincerely...
Editor Canan Aksoy
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12 Quadrillion Investment for Trabzon in 12 Years

Rize ve Artvin ziyaretlerini tamamlayarak Artvin’den Trabzon’a gelen Bagbakan Erdogan, Trabzon Valiligi zi-
yaret etti. Ilk olarak Trabzon Valisi Abdil Celil Oz’ii ziyaret eden Erdogan Vali Oz ile bir siire goriigtii. Ardindan
Biiyiiksehir Belediyesine giden Bagbakan Erdogan, ziyaretlerin ardindan Atatiitk Alan’nda diizenlenen toplu
acilis térenine katilarak Trabzonlulara seslendi.

KATRILYONLUK ¥t

Prime Minister Recep Tayyip Erdogan who arrived in Trabzon from Artvin after he completed his visits to Rize and Artvin, visited Trabzon
Governorate. Erdogan who first visited Trabzon Governor Abdil Celil Oz, had their photo taken with the governorate staff after he met with
Governor 0z for a while. Thereafter Prime Minister Erdogan who went to Metropolitan Municipality, attended the collective opening cere-

mony following the visits, and addressed the people of Trabzon.

12 yilda yapilan yatirimlarla Trabzon’u gelistirdiklerini belirten
Basbakan Recep Tayyip Erdogan, “Trabzon’da 537 trilyonluk
10 ayr1 eserin actlisint yapmustik. Bugitin de yine cok sayida ese-
i Trabzon’a kazandirtyoruz. Bugiin 21 tesisin toplam yatirim
tutart 104 trilyon liray: astyor. Bu tesislerin altist milli egitim ba-
kanligimiza ait. Toplam 12 trilyon 800 milyar liralik bu egitim
yatirimlarinin icinde gesitli ilcelere yayilmis olarak 1 ilkégretim
okulu, 3 anaokulu, 2 imam hatip okulu yer aliyor. Yine Cevre
ve Schircilik Bakanligimiza ait yaklastk 12,4 milyon tutarinda 5
adet hizmeti de bu téren vesilesiyle bugtin hizmete altyoruz. Bu
hizmetlerin icersinde Caykara Tlce Emniyet Amirligi Lojman
Hizmetleri Binasi, Salpazart Tkinci Kisim I¢me Suyu Projesi,
Ugutlu-Oguz Kanalizasyon Projesi, Arsin Derin Desarji ve
Yomra I¢me Suyu Projeleri yer altyor. Basbakanlik Toplu Ko-
nut Idaremiz eliyle Arakl’da baslattigimiz toplam 13 trilyon 120
milyar liralik 192 adet konutu da bu toren vesilesiyle hak sa-
hiplerine teslim ediyoruz. Genglik ve Spor Bakanligimiz tarafin-

Prime Minister Recep Tayyip Erdogan said “We will continue to
improve our Trabzon with our investments. We opened 10 different
achievements worth 537 trillion Liras in Trabzon. Today we are
also acquiring Trabzon many achievements. Today the overall
investment cost of 21 premises exceeds 104 trillion TL. Six of those
premises belong to the ministry of national education. 1 elementary
school, 3 kindergartens and 2 Islamic divinity students high school
are among these educational investments worth 12 trillion 8000
billion, as sprawled out to various towns. Likewise today we will be
launching 5 facilities affiliated to our ministry of environment and
urbanism which are nearly worth of 12,4 million Liras. Among these
facilities there are Caykara Provincial Security Chief Office, Lodging
Services Building, Salpazari Second Section Drinking Water Project,
Ugurlu-Oguz Sewerage Project, Arsin Deep Discharge, and Yomra
Drinking Water Projects. We are also delivering to beneficiaries 192
houses worth 13 trillion 120 billion TLs. in overall which we initiated
in Arakli by favor of Prime Ministry Mass Housing Administration.
We are pleasing our young ones and children by two football

TRABZON 3
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dan Ortahisar ve Of’taki iki adet futbol stad: ile genglerimizi ve
cocuklarimizt sevindiriyoruz. Orman ve Su Isleri Bakanhgimiza
ait toplam 38,5 trilyon liralik 4 adet projeyi de Trabzon’a kazan-
dirryoruz. Vakiflar Genel Muduirligimiz eliyle restorasyonunu
tamamladigimiz Hacikasim Camiinin, Sara¢ Alizade Mescidinin,
Akgaabat Durbinar Camiinin ve Trabzon Bedesten Carsisinin
Trabzon’un kiltir ve turizmine 6nemli katkilar saglayacagina
inantyorum. Trabzon Buyiiksehir Belediyemize ait ¢esitli ma-
hallelerdeki 10 adet park yapimini, Arsin Belediyemize ait sahil
parki cevre diizenlemesini de hizmete agtyoruz. Tim bu hiz-
metlerin ve esetlerin Trabzon’umuza hayitl olmasini diliyorum.

Karadeniz’i Dogu Anadolu’ya baglayan tarihi ipekyolu gu-
zergahinda bulunan Zigana Dagi'na Dogu Karadeniz’in
Anadolu’ya agilan kapisina 12 km uzunlugunda bir tinel
yapacagimizi ifade etmistim. Cift tipten olusan bu tiinelle
ilgili calismalarimiza basladik. Projeler hazirlandi. Oniimiiz-
deki aylarda ihalesi yapilacak. Trabzon limaninin Ttrkiye’nin
6nemli limanlarindan birisi haline gelmesini saglayacak olan
bu tiinel, Karadeniz’in Dogu Anadolu ile bulusmastyla bol-
gemizin sosyal gelismesine katki saglayacak. Bir baska pro-
jemiz 600 trilyonluk Kanuni Bulvart muhtesem bir projedir.
24 km’lik bu yolu 6niimiizdeki yilin sonunda tamamlamay1
hedefliyoruz. 175 yat kapasiteli yat limanint da ihale agsamasi-
na getirdik. En kisa stitede yapimina baslayacagiz. 20 trilyon
liralik bir yatirim olan Arsin Balik¢i Barmaginin yapimi da
siiratle devam ediyor. Iki yil i¢inde tamamlanacak. 12 yilda
Trabzon’a 12 katrilyon liralik yatirim yaptik. Ulastirma ve
Habetlesmede 3 Katrilyon 119
triyon liralik yatirim yaptik. Egi-
timde 730 trilyon, Genglik ve
Sporda 923 trilyon, Tarim ve Hay-
vancilikta 934 trilyon, Orman ve
Su Islerinde 656 trilyon, Enerjide
609 trilyon, Saglikta 402 trilyon
liralik yatirimt Trabzon’a kazan-
dirdik. Trabzon’un cehtesini de-
gistirdik. Yolumuza hi¢c durmadan

devam edecegiz.
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stadiums in Ortahisar and Of by our Ministry of Youth and Sports.
We are acquiring Trabzon 4 projects of our Ministry of Forest and
Water Affairs worth 38,5 trillion TL.s in total. | trust that Hacikasim
Mosque, Sara¢ Alizade Mosque, Akcaabat Diirbinar Mosque and
Trabzon Bedesten Bazaar we completed by the favour of General
Directorate of Foundations, would be contributing considerably
to the culture and tourism of Trabzon. We are also launching the
10 parks in various neighborhoods by our Trabzon Metropolitan
Municipality environmental planning of the coast park by Arsin
Municipality. | wish for all these ministrations and achievements to
be auspicious for Trabzon.
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| had stated that we would be constructing a 12 km long tunnel
in Zigana Mountain on silk road route where Black Sea opens
to the Anatolia. We started with our works on this tunnel that
consists of a double tube. The projects have been prepared.
It will go out to tender in forthcoming months. The tunnel
which will enable Trabzon port to become one of Turkey’s
important ports, will contribute to the social enhancement
of our region by the merging of the Black Sea with Eastern
Anatolia. Another project of ours which is the Magnificent
Boulevard worth 600 trillion is a marvelous one. We target
completing this 24 km road by the end of the year. We also
brought to the level of tendering the yacht marina with 175
yachts capacity. We will be starting with the construction
shortly. The construction of Arsin fishing port which is a 20
trillion investment resumes expeditiously. It will be completed
within 2 years. We rendered 12 million Liras investment in 12
years to Trabzon. We rendered 3 quadrillion 119 trillion Liras
worth investment in transportation
and communication. We acquired
Trabzon investments of 730 trillion
Liras in Education, 923 trillion Liras in
Youth and Sports, 934 trillion Liras in
Agriculture and Stockbreeding, 656
trillion Liras in Forestry and Water
Affairs, 609 trillion Liras in Energy and
402 trillion Liras in Health. We changed
the countenance of Trabzon. We will

d continue nonstop on our way.



Olkullarimiz ve derslik yatirimlarimi devam ediyor. KTU mii-
zi 9 fakilte, 3 yiiksekokul, 4 meslek yiksekokulu, 1 konser-
vatuar, 4 enstitl kazandirarak biyiktik, gelistirdik. Simdi de
Universitemiz biinyesinde 200 yataklt bir ¢cocuk hastanesi ya-
piyoruz. Toplam yatirim maliyeti 35 trilyon lira olan bu has-
taneyi 2016 yilinda tamamlamis olacagiz. 41 bin 513 kisilik
Akyazi Stadinin temelini attik. Bu stadimizt da 2015 yilinin
sonuna yetistirecegiz. Trabzon’a 400 yatakli Kanuni Bolge
Hastanesini, 200 yatakli Aht Evren Gogis Kalp ve Damar
Cerrahisi Egitim ve Arastirma Hastanesini kazandirdik.
Simdi de Trabzon’a doért uzmanlik dalinda dért hastaneden
olusan 600 yatakli bir sehir hastanesini kazandirtyoruz. Bu
hastanemizin toplam bedeli 301 trilyon lira. Proje calismalart
strtiyor, ihalesi tamamlanip yapimina baslayacagiz. Trabzon
hava limanina paralel bir liman insa ederek hava limanimuzi
daha da buyiitecegiz. Atasu Baraji Attk Su Aritma Tesisinin
yapimt devam ediyor. Trabzon’un alternatif turizm potansi-
yelini belitlemek amaciyla baslatilan doga turizmi mastir pla-
n1 tamamlandi. Caykara Uzungol tabiat parki teleferik islet-
meciligi ihalesi yapildi. Korunan alanlarda kir evleri yapimi

devam ediyor” dedi.

Orman ve Su Tsleri Bakani Veysel Eroglu da, bakanlik tarafindan
Trabzon’da yapilan gerek icme suyu aritma tesisi gerekse dere
1slahlar alanindaki 9 tesisin toplam maliyetinin 45 milyon lira
oldugunu séyledi. Eroglu, Meydan Parki’nda 105 milyon liralik
30 tesisin toplu agilis téreninde yaptigt konusmada, tesislerden
9> unun Orman ve Su Tsleri Bakanligina ait oldugunu belirterek,
“Bakanligimiz tarafindan Trabzon’da yapilan gerek icme suyu
aritma tesisi gerekse dere slahlari alanindaki 9 tesisin toplam
maliyeti 45 milyon lira. Trabzon’a ne yapilsa yeridir, Trabzon
her seyin glizeline layiktir. Biz de bu inangla Trabzon’a hizmet
etmek icin elimizden gelen gayreti sarf ediyoruz” dedi.

Bakan Eroglu, “Isale hattiyla, insa edilen igme suyu aritma te-
sisinden Trabzon’a memba suyu kalitesinde su veriliyor. Sayin
Basbakanim, ayrica belediye baskanimizin yeni bir talebi var.
Ozellikle yiiksek kotlara su vermek icin ¢ok biiyiik enerji sarf
ediliyor. Biz yeni bir igme suyu temin tesisi hazirladik. Allah
nasip ederse kisa zamanda onu da inga edecegiz. Tabi burada

The investments of our schools and classrooms continue. We
enlarged and enhanced our Black Sea Technical University by
acquiring it 9 faculties, 3 academies, 4 vocational colleges, 1 art
school and 4 institutes. And now we are constructing a children’s
hospital with 200 beds within the body of our university. We will
be completing this hospital of which the total cost is 35 trillion
Liras by the year 2016. We laid the foundation for Akyazi Stadium
with 41 thousand 513 people capacity. We will be completing this
stadium by the end of 2015. We acquired Trabzon a 400 bedded
Magnificent Region Hospital, and 200 bedded Ahi Evren Chest
and cardiovascular Surgery Education and Research Hospital.
And now we are acquiring Trabzon a 600 bedded city hospital
complex which consists of four hospitals on four major branches.
The total cost of this hospital complex is 301 trillion Liras. The
project studies continue, we will complete tendering and start
with the construction. We will be building an airport parallel to
our Trabzon airport and enlarge our airport. Atasu Dam Waste
Water Treatment Facility construction continues. Nature tourism
master plan started in purpose of determining Trabzon’s potential
for alternative tourism. Tendering for Caykara Uzungdl nature
park cableway business has been completed. The construction
of rural houses in preserved areas continues.

Minister of Forestry and Water Affairs Veysel Eroglu on the
other hand, stated that the total cost of the 9 facilities in
areas of both potable water treatment plants and stream
remediation was 45 million Liras. Eroglu in his speech he
delivered at Meydan Park in the collective opening ceremony
of 30 facilities worth 105 million Liras, stated that 9 of the
facilities pertained to Forestry and Water Affairs and said,
“The total cost of the 9 facilities that will be built in Trabzon
in areas of both potable water treatment plants and stream
remediation is 45 million Liras. Trabzon deserves the best of
everything. And we trustfully strive to minister Trabzon as
much as we can.”

“With Isale line, Trabzon is being given water in quality
of spring water at the potable water treatment plant in
construction. Dear Mr. Prime Minister, additionally, our
Mayor has new demand. It's being consumed high amount
of energy to provide higher levels with water particularly. We
built a new drinking water procurement facility. We will be
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dereler cok 6nemli. Daha 6nceki bakanlarimiz, milletvekilleri-
miz benden Trabzon’un plakasi kadar, yani 61 dere 1slaht talep
etmisti. Sayin Bagbakanim bunu 68’c tamamladik. Diger ingsa
edilenlerle birlikte ingallah 100 dereyi 1slah edecegiz. Islah edil-
memis hicbir dere kalmayacak.”

Eroglu, Trabzonlulara mujde verecegini dile getirerek, “Akcaa-
bat’taki Sera Goéli'nt de Uzungdl gibi muhtesem bir mesirelik
alan yapacagiz ve bunu da Trabzon Biytliksehir Belediye Bas-
kanligimiza devredecegiz. Insallah orada herkesle beraber hos-
¢a vakit gecireceksiniz. Acilacak tesislerin basta Trabzon'umuz
olmak tizere tlkemiz icin hayirlara vesile olmasint diliyorum”
diye konustu.

Vali Oz; ‘Trabzon’da Her Alanda Onemli
Degisim Ve Dénusumler Yasaniyor’

Vali Oz, “Yarinin giiclii Tiirkiye’sini insa etmek icin liderliginiz-
de baglayan kalkinma hamlesi ile son yillarda tlkemizde oldugu
gibi Trabzonda da 6nemli degisim ve dontstim yasanmaktadir.
Tlimizde egitim, saglik, ulastirma, tarim, kirsal ve kentsel altyapt,
kiltir ve turizm alaninda 500’0n tizerinde proje ve 5,5 milyar
proje bedelli yatirimlar devam etmektedir. Bu yatirimlar ve yeni
yatirimlarla birlikte ilimiz tarihten gelen ticaret merkezi olma
kimliginin yaninda kiltlir-turizm ve sanat kenti kimligi ile egi-
tim-saglik ve spor kenti kimligini de gliclendirecektir.

23-24 Kasim 2013 tarihlerinde yaklasik 600 milyon TL harcanan
85 tesisimizin hizmete actlisint sizlerin katilimiyla gerceklestir-
mis yine ayni giinlerde 228 milyon TL yatirim bedelli Akyazi
Spor Kompleksimizin temelini atmistik. Akyazt Spor Komplek-
si yatirimimiz da beklenen hedefin 6ntinde devam etmektedir.
Bugiin de 105 milyon TL yatirim bedelli 30 tesisimizin acilist
gerceklestirilecek. Devam eden kamu yatirimlarint en titiz se-
kilde takip ederek hiikiimetimizin ve Trabzon ilimizin 2023 he-
defleri dogrultusunda hizmete sunmak icin var giicimuzle cali-
sacaglz. Hem yatirimlar hem de Trabzon’a tesrifinizden dolayt
Trabzon halk: adina sizlere sitkranlarimi sunuyorum” dedi.

Basbakan Erdogan, Hayirsever isadamlarina
Plaket Verdi

Erdogan, konusmasinin ardindan,
Trabzon’da Hakki Calik Anadolu
Imam Hatip Lisesini yaptiran ha-
yirsever Hasan Calik ile 20 derslikli
Anadolu Kiz Imam Hatip Lisesini
yaptiran hayirsever Hamit Ozdag’a
plaket verdi. Daha sonra Erdogan,
esi Emine Erdogan ve beraberinde-

kiletle yapimi tamamlanan esetlerin
toplu acilisint gerceklestirdi.
Actlisin ardindan Karadeniz Teknik
Universitesi Ogretim Uyesi  Sakir
Seyhoglu Basbakan Erdogan’a, Fatih
Sultan Mehmet’in Trabzon’a girisini
sembolize eden iki yaglt boya calis-
masint takdim etti. Erdogan, acilisin
ardindan yanlarina gittigi vatandaslart
Z selamlads, Trabzonspor atkist dagittt.
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hopefully building it if god predestines. Of course the streams
are very important here. Our former ministers and deputies
demanded 61 stream remediation, which is Trabzon’s traffic
plate. Dear Mr. President we rounded it out to 68. Hopefully,
with the others being constructed, we will be remediating 100
streams. There will not be left any that haven't been bettered.”
Said Minister Eroglu.

Eroglu, stating that he would be giving good news to Trabzon,
said, “We will be turning Sera Lake in Akgaabat into a picnic
area, and we will be handing it over to Trabzon Metropolitan
Municipality. Hopefully you will have good time with everyone.
| wish for the newly opening facilities to lead to benevolent
consequences.”

Governor Oz; “Trabzon Is Transforming Considerably
In Every Field”

Governor Oz, “With the development move that started in your
leadership for building tomorrow’s strong Turkey, it is being
undergone important transformation processes in the recent
years, like our country. In our province, it resumes projects
over 500 and investments with cost of 5,5 billion in areas of
education, health, transportation, agriculture, rural and urban
infrastructure, culture and tourism. With these investments
and new ones, our province will enhance its identity of being a
city of culture and tourism, a city of art and a city of education-
health and sports besides its identity of being a city of trade
which comes from history.

We had opened up with your attendance our 85 premises
worth nearly 600 million TL. in November 23-24 2013, and
we laid foundation for our Akyazi Sports complex worth 228
million TL. investment cost on same days. Our Akyazi Sports
Complex investment resumes ahead our expected target. It
will be opened today as well 30 of our premises worth of 105
TL investment cost. We will be working with all our strength
to launch the state investments in line with the 2023 targets
of our government and Trabzon. | express my gratitude on
behalf of the people of Trabzon both for the investments and
your honoring Trabzon.

Prime Minister Erdogan Gives Plaques to Charitable
Businessmen

Erdogan, following his speech, gave
plaques to benefactor Hasan Calik
who built Hakki Calik Anatolian Islamic
Divinity High School and benefactor
Hamit Ozdag who built Anatolian
Girls Islamic Divinity High School
with 20 classrooms in Trabzon. Then
he collectively opened the completed
projects with his spouse Emine
Erdogan and retinue.

Following the opening, Black Sea
Technical University Lecturer Sakir
Seyhoglu presented Prime Minister
Erdogan his two oil paintings that
symbolize Fatih the Conqueror’s
entry to Trabzon. Erdogan greeted
the citizens he went nearby, and
distributed Trabzonspor scarves.
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Trabzon’un Onemli Bir Turizm Merkezi Olacak

Sera Gélii gevre diizenlemesinde sona gelindi. Thalesi yapilan Sera Gélii Projesi’nde sirada yapim ve uygulama

agamasi var.

Sera Lake will Be an Important Tourism Center in Trabzon

It's come to the final stage of landscaping at Sera Lake. Building and implementation

Trabzon Valisi Abdil Celi Oz, Trabzon Milletvekili Faruk Ozak
ile beraber Sera Gélii projesini inceledi. Incelemede Biyiiksehir
Belediyesi Genel Sekreter Yardimeist Ibrahim Kul, Biiyiiksehir
Belediyesi Daire Bagkanit Mimar Nalan Yamak Aydin ve proje
ekibi hazir bulundu.

Sera Golu Projesi ile Trabzon™un 6nemli bir turizm merkezi
olacagini ifade eden Vali Abdil Celil Oz “Sera Géliiniin etrafi-
nin 360 derece dolanilabilecek bir mesire yeri haline getirilmesi
ve orada sosyal donati alanlarin olusmast igin bir proje ihalesi
yaptik. Proje hazirlama siireci devam ediyor. Bugiinde projenin
gelinen asamasini beraber degerlendirdik. Projede neler yapila-
cagini, yeni eklemeleri n neler olacagini degerlendirdik. Projeyi
en kisa zamanda tamamlayip yapim ihalesi asamasina gececegiz.
Sera Goli’nde ikinci bir asama olarak dolgu imar planlart ile be-
raber yapilmast gereken uygulamalar var. Onlarin da proje iha-
lesine ¢ikacagiz. Trabzon’un 6nemli bir turizm merkezi olacak
olan Sera Goli’niin, insanlarin nefes alacagi 6nemli bir turizm
destinasyonu olmasi icin hep beraber calisacagiz” dedi.

Milletvekili Faruk Ozak da yaptig1 aciklamada “Bélgemizin ve
ilimizin gelecegi turizme bagli, bu konuda yapilan ¢alismalarin
gerek yerelde gerekse Ankara’da takipgisi olacagim. Sera Goli
de bizim i¢in 6nemli bir degerdir. Proje uygulanmast sonucunda
glizel bir turizm alani olacaktir” diye konustu.

are next in tendered Project of Sera Lake.

Trabzon Governor Abdil Celil Oz, inspected the Sera Lake
Project together with Trabzon Deputy Faruk Ozak. Metropolitan
Municipality ~ Assistant General ~ Secretary [brahim  Kul,
Metropolitan Municipality Department Head Nalan Yamak Aydin
and project team attended the inspection.

Governor Abdil Celil Oz who stated that Trabzon would become
an important tourism center with Sera Lake Project, said “We
lodged a tender for the surrounding of Sera Lake into a picnic area
that would go 360 degrees around the lake, and forming socially
equipped areas. The project preparation process continues. We
evaluated the accomplished phase altogether. We evaluated what
would be done and the new additions for the project. We will
complete the project as soon as possible and pass on to tendering
for execution. There are implementations needed along with
zoning for filling works as a second phase in Sera Lake. We will
also go out to tender for those projects. We will strive altogether
for Sera Lake to become a significant tourism destination of
Trabzon where people can breathe.”

Deputy Faruk Ozak also said “The future of our region and province
depends on tourism, | will be the watcher of the operation in
process related to this project both locally and in Ankara. Sera
Lake is also an important location for us. It would become a
beautiful tourism destination at the end of the project.”

TRABZON 7
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Kalkinma Bakanligi’'ndan Yesil Yol Projesi'ne

50 Milyon © Ek Kaynak

An Additional Fund of 50 Million % for the Green
Road Project by the Ministry of Development

Kalkinma Bakani Cevdet Yilmaz, Yesil Yol projesini yerinde
g6rmek icin once Rize’ye ardindan Trabzon’a gelerek tnld tu-
rizm merkezlerinden Uzungo6l'de incelemelerde bulundu.

Uzungoldeki Haldizen Deresi giizerhaginda yol yapim ¢alisma-
larint inceleyen Bakan Yilmaz daha sonra Caykara’da bir ¢ay
bahgesinde vatandaslarla sohbet etti. Burada gazetecilere agik-
lama yapan Bakan Yilmaz, Yesil Yol Projesi’nin Dogu Karade-
niz’'de alternatif turizmde son derece 6nemli oldugunu belirte-
rek, sivil inisiyatifle baslatilan projeye sonradan ortak olduklarini
animsattt.

Dogu Karadeniz Bélgesel Gelisme Plant ve Dogu Karadeniz
Kalkinma Ajansr’yla projeyi sahiplendiklerine dikkati ¢ekerek,
“Gecgen yil bu projeye 40 milyon lira tahsis etmistik. Ttm illere

Minister of Development Cevdet Yilmaz first came to Rize to see
the Green Road Project on site. Then he arrived at Trabzon and
had an inspection at Uzungdl which is one of the famous tourism
locations.

Minister Yilmaz who inspected the road construction works on
route of Haldizen Stream at Uzungdl, thereafter communed with
the citizens in Caykara in a tea garden (an outdoors cafe that
serves tea). Minister Yilmaz who gave a briefing to the journalists
here, stated that Green Road Project was considerably important
as a tourism alternative at Eastern Black Sea, and reminded that
they subsequently became a part of a project that started as a
civil initiative.

Emphasizing that they owned the project as Eastern Black sea




beser milyon lira dismiisti. Bu calismalarimizt devam ettiriyo-
ruz. Bu yil da ilk asamada 50 milyon lira civarinda kaynagi tahsis
ediyoruz. Yer yer yeni yollar agtyoruz, baglantilar kuruyoruz.
Yaylalarimizt birbirine bagltyoruz. Yetersiz olan yollarda birles-
tirme ¢alismalart ylriitiyoruz. Standartlarint arttirtyoruz. Bitiin
bu calismalart yaparken cevreye dikkat ediyoruz. Allah’in bize
bahsettigi bu glizel cografyayt gelecek nesillere en iyi sekilde bi-
rakmaya gayret ediyoruz” diye konustu.

Yilmaz, her gecen yil turizm altyapisinin daha gelisecegini vur-
gulayarak, “Turist sayist artacak. Turist sayisinin artmastyla bol-
gedeki insanimizin refahi artacak. Diger yandan tlkemize déviz
getirmis olacak. Dis ticaret faaliyetimize katki saglayan calisma
gerceklesmis olacak” ifadesini kulland.

Dogu Karadeniz’'de Yesil Yol Projesi ile Alternatif
Turizm Hareketlenecek

Turizmin ayni zamanda toplumlar arasi baglar anlaminda
da ¢ok 6nemli oldugunu kaydeden Yimaz, sozlerini soyle
tamamladr: “Kdaltirel diyalog, buraya gelip giden insanlar-
la isbitlikleri anlaminda, yeni is imkanlart olusmast agisin-
dan 6nemli. Ozellikle de alternatif turizm ¢ok cok énemli.
Turkiye, diinyada deniziyle, kumuyla taninan, turizmde ¢ok
6nemli bir yere gelmis tilke ama biz bunu yeterli bulmuyo-
ruz. Bunun tstiine mutlaka kiiltar, ekolojik, termal ve tabiat
turizmini, biitin bu unsutlari ilave etmek istiyoruz. Dogu
Karadeniz biiyiik bir potansiyele sahip. Iste biz bu potansi-
yeli yesilyol ile harekete gecirmeye calistyoruz. Bu glizergah
etrafinda ekonomik hayatin canlanmast konusunda ¢alisma-
lar yuriitecegiz. Eylem plant hazirlama ¢alismalarimiz devam
ediyor. Bu bolge 6nemli degerleri olan bir bolge. Bu bolgede

gbgiin azalmasini ve katma deger reten bir bolge olmasint
arzu ediyoruz. Bu bolgeyi destekledik ve desteklemeye de-
vam edecegiz.”

Development Agency, and as part of Eastern Black Sea Regional
Development Plan, said, “Last year we allocated 40 million TL.s
to this project. Each province was accrued 5 million. We resume
those works. This year we are allocating a fund of 50 million at
first stage. We are opening new ways in patches, and initiating
connections. We are connecting our plateaus to each other. We
resume combining works for inadequate roads. Upgrading their
standards. We pay attention to the environment as we do all
these. We strive to pass this beautiful geography which god has
given us on to next generations in the best way”.

Yilmaz emphasized that the tourism infrastructure would improve
every passing year and said, “The count of tourists will increase.
The prosperity of the people in the region will scale up with the
increase of the tourist count. On the other hand, they will bring
foreign currency to our country. It will be rendered a work that
contributes to our foreign trade operations”.

Alternative Tourism will liven Up by the Green Road
Project in Eastern Black Sea

Yilmaz who indicated that tourism was considerably impor-
tant by means of interconnecting ties of the societies, finished
his words as the following: “Cultural dialog is important with
regards to collaborations with people who come here and go,
for the new business opportunities. And alternative tourism
is very very important in particular. Turkey is a country that is
globally known with its sea and sand, and a country that has
come to a key position in tourism, yet we do not think it is sat-
isfactory. We want to add culture, ecologic, thermal and na-
ture tourisms and all these elements on top of it. Eastern Black
Sea has great potential. We are trying to actuate this potential
with the Green Road. We will render operations in order for
the economic life to stir around this route. Our works continue
for preparing an activity plan. This region has significant val-
ues. We desire for migration to decrease in this region, and
we desire for it to be a region that produces added value. We
supported this region, and we will continue supporting it.

TRABZON 9
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The Cradle of Naturality

Trabzon denince yasanmusliklarindan, derin tarihinden, zengin
kiltirinden, ge¢misten bize g6z kirpan mekanlarindan, tarih
kokan yapilarina kadar insant besleyecek ne varsa aklimiza gelir.

Bazi sehitler tarihi, cografi giizellikleri ya da mutfaginin zengin-
ligi ile anilir. Bazilart da insanlarinin kendine has dokusu ve dav-
ranis bicimleriyle farklidir digerlerinden. Ancak 6yle yetler de
vardir ki romanlardaki ana karaktetler gibi her yonleri ile akillar-
da derin izler birakir. Trabzon’da gittiginiz her yer size bambaska
hisler yasatir. Iste Akcaabat’ta onlardan biri...

Milattan Once 2000’lere uzanan tarihinden, orman ve gollerle
cevrili dogal giizelliklerine, birbirinden leziz yemeklerinden, Ka-
radeniz’e benzeyen, hayata karst coskulu ve hircin insanlarina
kadar her yontyle kendine has, renkli bir dinyast var bu kentin.

Trabzon’un tarihi ve turistik il¢elerinden biri de Akgaabat. Co-
gunuzun aklinda ilk bagta koftesi gelse de, Ortamahallesi ve yay-
la senlikleri ile tnlidir.

TRABZON 10

AKCAABAT
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When it comes to Trabzon, it occurs all that would nourish the
spirit from what had been lived through, its deep history, abundant
culture, its venues that wink their eyes from the past, to its history
smelling buildings.

Some cities are best known by their history, some are known by
their geographical beauties, or by the richness of their cuisine...
And some are different than the others by the idiosyncratic
texture and behavior of their people. Yet there are such places
that leave deep impressions with their every way just like the main
characters in novels. Every where you visit in Trabzon makes you
feel utterly different emotions. You see, Akgaabat is one of those...

A colorful world has this city; one that is idiosyncratic in every
way from its history that extends to 2000 BC, to its natural
beauties surrounded by forests and lakes, from its dishes one
more delicious than the other, to its people who resemble the
Black Sea, is enthusiastic for life and combative in nature.



Akgaabat, Trabzon™un en buytk, Karadeniz Bolgesi’nin ise en
6nemli yerlesim yerlerinden biridir. Aynt zamanda, ulasim baki-
mindan da 6nemli bir kavsak noktasinda bulunmaktadir.

Yorede ¢cok miktarda ¢inar agaci var. Bu ylzden, yorenin ismi,
tarihi stire¢ icinde: Platana diye anilmis. Ama daha sonra; bura-
da ticaretin gelismesi ve paranin bol olmasi nedeniyle Ak¢e’den
“Akgaabat” diye anilmaya baslanmis.

Bolgede Roma, Bizans, Kommenos ve Osmanli dénemlerine
ait ¢esitli kalintilar bulunmaktadir. Ayrica Akcaabat, Fatih Sultan
Mehmet tarafindan fethedilmistir.

Akgaabat’in tarihinde 1810 yilinin 6zel bir anlami bulunmakta-
dir. Bu tarihte Rus donanmasi, Sargana Mevkiine ¢tkarma yap-
mak istemis. Ancak: yore halki, 969 sehit (48 kadin) vererek,
savunma yapmis ve bu isgale engel
olmustur. I. Diinya Savast sirasinda
(1916 yilinda) Ruslar, Akcaabat y6-
resini isgal etmisler, ancak bu isgal
de fazla uzun stirmemis ve 1918 y1-
linda Akcaabat digman isgalinden
kurtarilmistir.

Her Sali giint, Akgaabatta Pazar
yeri kurulur. Bu pazarda dogal seb-
ze, meyve, hayvansal Griinler ve pey-
nir cesitleri bulmak mimkindir.
Ayrica Akgaabat’in bir de tattiginiz
anda damaginizdan tad: kolay kolay
gitmeyen unli Akcaabat Koftesi

Akcaabat is another famous town of Trabzon. Although meatball
flashes into the minds of many, it is famous with its Ortamahalle
and plateau festivities.

Akcgaabat, is one of Trabzon’s largest towns and also one of the
most important settlements of the in Black Sea. It is located on a
significant junction point by means of transportation as well.

There are a lot of plane trees in the district. Hence the name of the
vicinity had been called: Platana within the historical process. But
then, it has been referred to as “Akgaabat” due the enhancement
of trade and plenty of Money it then had.

There are various ruins from Roman, Byzantine, Kommenos and
Ottoman periods in the region. Also Akcaabat had been conquered
by Fatih the Conqueror.

In Akcaabat’s history, the year 1810 has a particular meaning.
On this date: the Russian fleet intended to invade the Sargana
District. Yet: the people of the region defended with 969 martyrs
(48 women), and prevented the invasion. Also in World War 1, in
1916, Russians invaded Akcaabat district, however the invasion
did not last long, and Akcaabat was saved from enemy invasion
in 1918.

An open market is set up in Akgaabat every Tuesday. In the open
market: vegetables, fruits, animal products and various cheese
types are findable.

Akcaabat also has a meatball of which you cannot easily forget the
flavor. That is the famous Akgaabat meatball. Ak¢aabat meatball
has made a name of the town for whole our country. The first
time it ensued was 1945. It is more different and exceptional from
the other meatballs cooked in our country. The meatball that is
prepared from the meat selected with care by the skilled chefs, is
matured one day in the refrigerator, cooked in meatball stove and
served. It is served with buttermilk, special haricot bean salad and
Trabzon bread. It's a flavor that you must taste when you drop by
here.

This pretty town has a lot of touristic locations that should be
visited and seen. Ortamahalle which consists of historical houses
comes first to mind. You may see the civil architectural samples,
streets, stairs, walls and fountains from Ottoman period. This
district has been proclaimed as an archeological site and put
under protection. St. Michael Church, Chapel and the church
that is being used today as an elementary school are a few of the
structures that catch the eye in the district. You'd take a journey to
history in the streets of Ortamahalle.

As you move towards west from the center of Akcaabat, the
historical castle in Akgakale district comes to mind. This structure
had been built on a terrace by the Emperor Aleksios between 1297
and 1330 in order to be protected from the Seljukian. It is made
of rubbles and cut stones. After the
conquer of Trabzon, this castle could
had not be captured for 7 more years,
and thereafter had been captured
by Mahmut Pasha who had been
one of the commanders of Fatih the
Conqueror. However, Mahmut Pasha
had been martyred at the blockade
and buried in the castle.

This pretty town has a lot of locations
that should be visited and seen.
Let us begin by Akcakale (castle).
This structure had been built on a
terrace by the Emperor Aleksios
between 1297 and 1330 in order to
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adint tiim tilkemize duyurmustur. {1k ortaya cikist 1945l yillar-
dadir. Ulkemizde yapilan diger kéftelerden farkli ve ayricalikli-
dir. Maharetli ustalar tarafindan 6zenle secilen etlerden hazitla-
nan ve bir giin dolapta bekletilen kbfte; odun atesinde pisirilir ve
servis edilir. Yaninda yayik ayrani, 6zel piyazi ve Trabzon ekme-
giile sunulur. Buraya yolunuz distiginizde mutlaka denemeniz
gereken bir lezzettir.

Bu sevimli il¢enin gezilip gérillmesi gereken bircok turistik yeri
de vardir. Tlk olarak aklimiza tarihi evlerden olusan Ortamahalle
gelir. Burada, Osmanli déneminden kalma, sivil mimari 6rnekle-
rini, sokaklar1, merdivenleri, duvarlart ve cesmeleri gorebilirsiniz.
Mahalledeki evler sit alani ilan edilerek koruma altina alinmistir.
St.Michael Kilisesi, Sapel ve giinimiizde ilkbgretim okulu olarak
kullanilan kilise mahallenin géze carpan yapilarindan birkacidir.
Ortamahalle’nin sokaklarinda tarihe bir yolculuk yapabilirsiniz.

Akgaabat'in merkezinden batiya dogru ilerledikge Akgcakale
mevkiindeki tarihi kale aklimiza gelir. Bu yap1 denize hakim bir
teras tizerinde 1297-1330 yillart arasinda, Imparator Aleksios ta-
rafindan, Selguklulardan korunmak amaciyla yaptirilmistir. Mo-
loz ve kesme taslardan olusmustur. Trabzon’un ele gecirilme-
sinden sonra bu kale, 7 yil daha alinamamis ve daha sonra Fatih
Sultan Mehmet’in komutanlarindan Mahmut Pasa zamaninda
ele gecirilmistir. Ancak kusatma sirasinda, Mahmut Pasa sehit
dismiis ve kalenin icine gémilmisgtar.

Akcaabat’in bir bagka giizelligi ise yaylari ve yayla senliklerine
ev sahipligi yapmasidir. Yorede, yayla turizmine yonelik olarak
en buyik senlik 19-20 Temmuz tarihlerinde diizenlenen Orak
Yedisi (Hidirnebi) Senligidir. Bu senlik Hidirnebi kayasinin ar-
kasinda bulunan, Argolos ¢imenlik alaninda yapilir. Senlikte in-
sanlar ezgilerle ve horonlar esliginde saatlerce durmadan dans
eder. Senliklerin ayrica yérenin ekonomisine de oldukea katkis
bulunmaktadir. Yaylalarda turistik tesislere sik¢a rastlandigs icin
yore halki ve yakin yerlesim bolgelerindeki insanlar tarafindan,
bir tatil beldesi olarak da tercih edilmektedir.

Mevsimlerle beraber rengini ve ahengini degistiren Sera Go6la de
bu ilcenin sinurlart icerisindedir. Tlce merkezinden 5 km uzaklkta
olan gél, 1950’li yillarda olusmus bir set golidir. Tlging olan
yoni, yorede yasayan insanlarin gozlerinin 6ntinde, birka¢ giin
icinde olusmastdir. Golin uzunlugu 4 km ve genisligi ise 150-
200 metre civarindadir. En derin yeri 55 metredir. Bu gél sa-
kinligiyle ve civil civil 6ten kus sesleriyle ziyaretcilerini kendine
hayran birakir.

Trabzon’un anlatilmaya ve gérilmeye degen bircok gtizel il¢eleri
vardir. Akcaabat’ta bu ilcelerden sadece bir tanesidir. Guizellikle-
ti gérmeye gec kalmamaniz dilegiyle...
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be protected from the SeljuKians. It is made of rubbles and cut
stones. After the conquer of Trabzon, this castle could had not
be taken for 7 more years, and thereafter had been captured by
Mahmut Pasha who had been one of the commanders of Fatih the
Conqueror. However, Mahmut Pasha had been martyred at the
blockade and buried in the castle.

Another beautiful characteristic of Akcaabat is that it hosts the
plateau festivities. The greatest festivity intended for plateau
tourism: is Orak seven (Hidirnebi) Festivity organized between
19-20 July. This festivity is held on the Argolos meadow
behind Hidirnebi Rock. The people dance nonstop to the tune,
accompanied by the horons (Black Sea Folk Dance Music). Also
the festivities have considerable contribution to the economy
of the region. Since touristic premises are come across very
frequently on the plateaus, they are preferred as holiday resorts
by the people in the region and in close settlements.

Sera Lake that changes color and rhythm with every season, is
also within the boundaries of this town. The lake which is 5 km
distant from the center of the town is a set lake that was formed in
1950s. The interesting part of it is that it was formed in a few days
before the eyes of the ones who lived in the vicinity. The lake’s
length is 4 km. and width is around 150-200 meters. The deepest
point is 55 meters. This lake charms its visitors by its serenity and
twittering birds.

As you see, Trabzon has a lot of beauties worth talking about and
seeing. Akgaabat is only one of those. Wishing for you not to be
late to see the beauties...



Korfez BOlgesi'nin En BUyuk

Fuarinda Trabzon Tamitilds

Trabzon was Publicized in the Largest Expo of Gulf Region

Birlesik Arap Emirlikleri’nin Dubai Emitligi’'nde gergeklestirilen
dinyanin en biyiik turizm fuarlarindan biri kabul edilen Arabi-
an Travel Market (Arap Turizm Pazari) fuarina Trabzon Vali-
si A. Celil Oz, DOKA Genel Sekreteri Cetin Oktay Kaldirim
Trabzon Ticaret ve Sanayi Odasi Bagkant M. Suat Hacisalihoglu
ve acente temsilcilileri katilarak bolgemizin ve Trabzon’un tani-
tmint yaptt. DOKAnin koordinasyonunda ilk kez Dogu Kara-

Governor Abdil Celil Oz, DOKA (Eastern Black Sea Development
Agency) General Secretary Cetin Oktay Kaldirim, Trabzon Chamber
of Commerce and Industry Chairman M. Suat Hacisalihoglu and
agency representatives attended and publicized our region and
Trabzon at the Arabian Travel Market which is deemed as one
of the largest tourism expos of the globe. The expo was held
in Dubai Emirate of United Arab Emirates. 8 travel agencies

deniz Bolgesi’nde faaliyet gosteren
8 seyahat acentesi de bu fuara ka-

tld1.

Fuara katilan bdlge acenteleri
DOKA standinda yer alarak bire-
bir gérismeler gerceklestirdiler ve
bélge turizm tamitimlart ile kendi
firma ve programlarini tanittilar.
DOKAnin yant sira Tirkiye stan-
dinda ve disinda tanittim yapan
acentelerin de cogunun bélgeyi tur
programlarina dahil ettikleri ve et-
kili sekilde tanittiklari bu bakimdan
basta Trabzon olmak tizere Dogu
Karadeniz turizminin 6ne c¢tktigt
o6rildii,

Heyet, bir siiredir Suudi Arabis-
tan’dan Trabzon’a direkt seferler
baslatmak tizere calismalar yiriiten
Nas Air havayolu sirketi yetkilileri
ile birebir temaslarda bulunulur-
ken, sirket yetkilileri gerekli calis-
malarin devam ettigini ve yakin
zamanda ucuslara baslanacagt bil-
gisini verdi.

Dubai Fuarina Trabzon’dan Katilan Firmalar
The Companies that attended Dubai Expo from Trabzon
Esas Turizm-Ismet Ozpinar/Sorumlu Miidiir

Dubai fuar katildigimiz diger fuarlara gére daha
profesyoneldi. Dubai’de diinyanin her yerinden katilan
buyiik firmalar ve acenteler vardi. Arap turizminde bu
sene bir patlama bekliyoruz. Su an gelen rezervasyon-
lardan ilk izlenimleri aliyoruz.Bizim 100 araclik filomu-

zun yaklasik 50 adetini su an Araplara hizmet veriyor.
Trabzon’da, Stimela ve Uzungol'de, Ayder’de onlara
hizmet veriyor. Turistlere yonelik bireysel ya da toplu
olarak turlar diizenliyoruz. Arap turizminin potansiye-
linde bir ytikselme devam ediyor.

Tourism — ismet Ozpinar / Managing Director

Dubai Expo was more professional than the others we
attended. There were big companies and agencies that
attended from all over the world in Dubai. We expect a hoom
in Arab tourism this year. We are having our first impressions
from the incoming reservations. 50 of our 100 vehicles fleet
serve Arabs at the moment. They serve them in Trabzon,
Siimela, Uzungél and Ayder. We organize tours for tourists
individually and as groups. An increase in potential of Arab
tourists resumes.

that operate in Eastern Black Sea
attended the expo for the first time
in coordination with DOKA.

The regional agencies that attended
the expo took part in DOKA stand
and conducted one to one meetings,
and publicized their companies and
programs through regional tourism
publicities. It's been observed that
the agencies which also publicized
at and outside Turkish stand
besides DOKA, included the region
in their tour programs, publicized
in an impressive way, and thus
Eastern Black Sea tourism shined
out, Trabzon being in particular.

While the delegation was having
one to one contacts with the
representatives of Nas Airlines
which has been working for some
time on starting direct trips to
Trabzon from Saudi Arabia, the
company authorities informed that
it’s being continued with necessary
operations, and the flights would be
started shortly.

TRABZON 13
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Ticaret ve Turizmmde Onemli Bir Adres

Trabzon is an Important Address for Trade and Tourism

Governor Oz Gathered With Saudi Arabian
Businessmen

Vali Oz, Suudi Arabistanli isadamlari ile Bir Araya Geldi

Trabzon Ticaret ve Sanayi Odast’nin Suudi Arabistan’a ger-

HAZIRAN / JUNE 2014

ceklestirdigi ziyaretin ardindan Suudi Isadamlar1 Trabzon’a
iadeyi ziyarette bulundu.

Sera Golu Gl Tesislerinde diizenlenen kahvalti programina
Trabzon Valisi Abdil Celil Oz, Biiyiiksehir Belediye Baskan
Vekili Faruk Kanca, Trabzon Ticaret ve Sanayi Odasi Bas-
kant Suat Hacisalihoglu, Dogu Karadeniz Kalkinma Ajanst
Genel Sekreteri Cetin Oktay Kaldirim, Mekke Ticaret Ko-
mitesi Baskant Hasan Kensari, Mekke Ticaret Odast baskan
ve tyeleri katiddi.

Tirkiye’nin 6zellikle son yillarda Arap ilkeleri basta olmak
tzere diger ulkeler icin 6nemli bir ticaret, turizm ve yati-
rim adresi oldugunu séyleyen Vali Oz, “Araplarla ge¢misten
gelen tarih, kiltir ve inang birlikteligimiz bu cografyanin
gelismesinde cok etkilidir. Karadeniz bolgesi ve 6zellikle
Trabzon ilimiz bu iliskilerde 6nemli bir yer tutmaya basladi.
Tarihi ipekyolu tizerinde bulunan Trabzon, Rusya ve Kaf-
kaslar, Ortadogu ve bat1 tilkeleri ile 6nemli bir denge nokta-
sinda olmast, ticarette ve turizmde 6nemli bir adres oldugu-
nu goéstermektedir.” dedi.
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Saudi Businessmen paid a return visit to Trabzon, following
Trabzon Chamber of Commerce and Industry’s visit to Saudi
Arabia.

Trabzon Governor Abdil Celil Oz, Deputy Metropolitan Mayor
Faruk Kanca, Trabzon Chamber of Commerce and Industry
Chairman Suat Hacisalihoglu, Eastern Black Sea Development
Agency General Secretary Cetin Oktay Kaldirim, Mecca Trade
Committee President Hasan Kensari, Mecca Chamber of
Commerce Chairman and members attended the Breakfast
Program organized in Sera Lake Giil Premises.

Governor Oz who stated that Turkey was an important address
of trade, tourism and investment for other countries, Arab
countries primarily in the recent years in particular, said, “Our
association of history, culture and faith with Arabs which date
back, is very effective in the development of this geography.
Black Sea Region and particularly Trabzon started taking a
considerable a place in these relations. Trabzon’s being on
the historical silk road and its standing on a balance point with
Russia, Caucasian, Middle East and western countries, points
out the fact that it is a key address in commerce and tourism.”



Burada Yapilacak Olan Her Torl0 Yatinmda
Isbirligine Hazinz

Mekke’den ilimize gelen heyetimizin igersinde farkli sektor-
lerde yatirimeilarin olmasi Trabzon-Mekke arasinda var olan
iliskilerin gelismesine katkida bulunacaktir. Burada yapilacak
olan her tirli yatirimda isbirligine hazir oldugumuzu ifade
etmek isterim. Yapacagimiz yatirimlarin ve isbitliklerin sag-
lam temellere kurulmasini 6zellikle istiyoruz. Suudi Arabis-
tan ile Trabzon arasinda Tirk Hava Yollarinin haftada 3 kez
baslattigi dogrudan uguslar var. Bunun hem bizim firmala-
rimiz, hem Suudi Arabistan firmalari, hem de diger uluslar
arasi firmalar tarafindan daha da gelistirilecegine inaniyo-
rum. Bizim icin Mekke ve Medine’nin ¢ok farklt bir anlami
var. Dolayistyla sizleri burada misafir etmekten memnuniyet
duyuyoruz. Bu ziyaretler glizel diyaloglarin kurulmasina ve
isbirliklerin gelismesine vesile olacaktir” dedi.

Turkiye Kérfez Ulkelerinin Gézdesi Oldu

Mekke Ticaret Komitesi Baskant Hasan Kensari de, “Mi-
safirperverliginize tesekkiir ediyoruz. Bu ziyaret bize ikinci
vatanimizda bulundugumuzu hissettirdi. Tnang birlikteligi
toplumlart birbirine baglayan en énemli unsurdur. Allah’a
stkir ki hepimiz Muslimantz” dedi.

Trabzon’un son dénemlerde turizm ve yatirim agisindan dik-
kat ¢eken bir il oldugunu belirten Kensari, “Ttrkiye korfez
tlkelerinin gézdesi oldu ve hep dikkatlerini buraya yonlen-
dirdiler. Burada yatirim yapan bir¢cok Arap tlkesi var. Bunun
yaninda yatirim i¢in sirada bekleyenler var. Gegen yil Suudi
Arabistan’dan Trabzon’a iki yliz bin ziyaret¢i geldi. Bu 6nii-
miizdeki donemlerde de daha cok artacaktir. Trabzon sehir
olarak her agidan ¢ok giizel. Ttim timidimiz buraya daha ¢ok
turistin gelmesi ve yatirim yapilmasidir” diye konustu.

Program strasinda Vali Oz, Mekke Ticaret Komitesi Bagka-
ni Hasan Kensari’ye Trabzon’a 6zgii glimis telkari islemeli
kahve fincan takimit hediye ederken, Kensari de, Vali Oz’e
Kabe’nin maketini hediye etti.

Programin ardindan TTSO’yu ziyaret edecek olan heyet
Trabzon’un tarihi ve dogal glizelliklerini gezdikten sonra
Rize’ye hareket edecek. Arap heyeti tanitim ve bolgedeki ti-
caret olanaklarinin incelenmesinin ardindan pazartesi giini
memleketlerine dénecek.
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We are Ready for Contributing in Every Investment Here

Having investors from different industries in our group that
came to our city from Mecca, will contribute to the current
relations between Trabzon and Mecca. | would like to express
here that we are ready for association in every type of
investment to be rendered here. We particularly wish for the
investments and associations to be set on solid foundation.
There are direct flights 3 times a week between Saudi Arabia
and Trabzon which is started by Turkish Airlines. | trust that
this would be enhanced further by both our companies, Saudi
Arabia Companies and other international companies. Mecca
and Medina have a very distinct meaning for us. Therefore we
are happy to host you here. These visits would lead to starting
good dialogues and improving collaborations.” he said.

Turkey became the favorite of the Gulf Countries

Mecca Commerce Committee President Hasan Kensari also
said, “We appreciate your hospitality. This visit made us feel
we are in our second country. Faith Association is the most
important factor that connects the communities. Thank god
we are all Muslims.”

Kensari who indicated that Trabzon was a city that appealed
attention with regards to tourism and investments, said,
“Turkey became the favorite one of the Gulf Countries and
they focused here. There are many Arab Countries that invest
here. Besides there are ones who are in line for investment.
Last year two hundred thousand visitors came to Trabzon from
Saudi Arabia. This will increase further in the forthcoming
periods. Trabzon is a beautiful city by all means. All our hope
is for more tourists to come and invest here.”

While Governor Oz presented Mecca Commerce Committee
President Hasan Kensari a silver wirework coffee set authentic
to Trabzon, Kensari presented Governor Oz a model of Ka’bah.

TRABZON 15
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Turizm Sektdérunde Trabzon

‘BIZ DE VARIZ’ oyor

Trabzon says ‘Count Us In” For Tourism Sector

Trabzon Valisi Abdil Celil Oz baskanliginda, Trabzon’da turiz-
minin gelistirilmesi sorunlarinin ve ¢6ziim 6nerilerinin goristl-
dugi bir toplanti gerceklestirildi. Toplantiya kamu kurumlart
ve kuruluslarin yetkilileri, Sivil Toplum Kurulus yéneticileri,
Turizm isletme belgeli tesis yoneticileri ile seyahat acente yone-
ticileri katildi. Toplantt TTSO, Turizm il Mudurligi, Cevre ve
Sehircilik TI Madirligi, DOKA Genel Sekreterligi, Sahil Gii-
venlik Komutanligi, Orman Bolge Midurligt, Tarim ve Kirsal
Kalkinmayr Destekleme Kurumu, Esnaf ve Sanatlar Odasi ve
ilgili kurumlarin sunumuyla basladi.

Vali Oz konusmasinda, “Her sehrin énemli potansiyeli ve dina-
mikleri vardir. Bu potansiyel alanlarindan vazge¢memiz mim-
kiin degildir. Bunlar sanayi, ticaret, tarim ve kirsal kalkinma ile
turizmdir. Turizm dedigimiz zaman aslinda Trabzon bu alan-
da gegmiste belli tecritbeler yasamugtir. Ttrkiye de turizmde
Diinya ile birlikte 6nemli degisim ve dénisiim yagtyor. Turizm;
baslangicta kuresellesme, ckonomik gelismeler, insanlarin sos-
yo-ekonomik durumunun yiikselmesiyle beraber siirekli gelisme
kaydetmistir. Ulkemizde de turizm, deniz, giines ve kum turiz-
miyle baglayip, inang, doga, kiltir, saglik ve spor turizmi gibi
alternatiflerle geliserek 6nemli bir sektor haline gelmistir. Bu
sektoriin icerisinde son yillarda artan bir hizla Dogu Karadeniz
Bolgesi ve bu bolgenin merkezi olarak ta Trabzon ‘bizde variz’
diyor. Ancak bu ‘biz de variz’'in i¢ini doldurmamuz gerekiyor.
Bunun i¢ini gerek kamu kurumlari, yerel yonetimlerimiz, gerek
sivil toplum kuruluslarimiz, odalarimiz ve sektoriin igersinde
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A meeting where it was discussed issues and solution proposals
for enhancing tourism in Trabzon under chairmanship of
Trabzon Governor Abdil Celil Oz. Officers of public institutions
and organizations, administrators of Nongovernmental
Organizations, administrators of certified tourism businesses
and administrators of travel agencies attended the meeting.
The meeting started with the presentations of Trabzon Chamber
of Commerce and Industry, Provincial Directorate of Tourism,
Provincial Directorate of Environment and Urbanism, DOKA
(Eastern Black Sea Development Agency), Coastal Security
Commandership, Regional Directory of Forestry, Agricultural and
Rural Development Support Institution, Chamber of Merchants,
Craftsmen and related institutions.

Governor Oz stated in his speech, “Every city has its key potentials
and dynamics. We cannot give up these areas of potential. These
are industry, agriculture, rural development and tourism. When it
comes to tourism, in fact, Trabzon had certain experiences in this
area in past. Turkey as well is transforming considerably along
with the globe in tourism. Tourism; has constantly evolved in the
beginning with globalizations, economic developments, and with
the upgrade of people’s socio economic state. In our country,
tourism began with sea, sun and sand tourism, and evolved into
a key sector with alternatives such as nature, culture, health and
sports tourism. In this sector, Eastern Black Sea and Trabzon as
the center of the region say ‘count us in” with an acceleration
rendered in the recent years. Yet we need tofill in this phrase ‘count
us in’, Hence we must accommodate ourselves to this process



yer alan kurum, sirket ve isletmelerimiz bu siirece mutlaka ayak
uydurmaliyiz. Bu degisim ve doniisimde alinmasi gereken ted-
birleri de zamaninda almamiz gerekiyor.

Bir Memnun Turist Bin Turist Getirir

Ozellikle iletisim ve haberlesme gaginin hizla gelistigi bu do-
nemde, bu piyasada yer edinmek uzun emeklerin sonucunda
kazanilirken olusan bu piyasayt kaybetmek de bir o kadar
kolaydir. Bir memnun turist bin turist getirir. Bir memnuni-
yetsiz turist ise yine belki de on binleri gottrir. Temel yak-
lastmlarimizt yeniden gozden gecirmeliyiz. 11 olarak en iist
yoneticisinden vatandasina kadar herkes tzerine disen go-
revi yapmalidir. Bu stireci hep beraber iyi yonetip sehrimizin
kultir degetlerini, dogal giizelliklerini, misafirperverligimizi
en iyi sekilde sunarak bu sektérden en iyi payt almaliyiz.

Turizm Toplantlar Yilda iki Kez Yapilacak

Bu giine kadar ¢ok 6nemli ¢aligmalar yapildi. Bu sektérin
gelismesinde emegi gegen herkese tesekkiir ediyoruz. Bu
toplantilart kurumsal hale getirmek istiyoruz. Ilin stratejik
gelisme hedeflerinden biri de turizmdir. Bu alanin tim ak-
totleriyle bir araya gelip ortak hedeflerle bir marka kent, bir
turizm kenti olusturmaya calisacagiz. Bu toplantiyt yilda en
az iki defa planliyoruz. Sezon Oncesi ve sezon sonrast bir
muhasebe yapacak sekilde degerlendirecegiz.

Denetimleri ihmal Etmeyecegiz

Kaltar varliklarimizin restorasyonu, ulagim ve diger alanlar-
da calismalarimiz hizli bir sekilde devam ediyor. Isletmeler
acisindan belli mesafeler alindi ama daha iyi olabiliriz. Yeme
icme sektoriinde de iyiyiz bunu daha da gelistirebiliriz. Ge-
len turistlere belli aktiviteler sunmaliytz. Ornegin Karadeniz
Geceleri, Yirtyis ve Ata Binme gibi... Cesitli turizm fuar-
larinda mutlaka katilmaliyrz. Tanitimlarimizt ve baglantilari-
muzt bu fuatlarda yapabiliriz. Egitimden, denetime kadar bu
stireci en iyi sekilde hep birlikte yonetecegiz” dedi.

Trabzon Dogasiyla ilgi Ceken Bir Sehirdir

Trabzon Biyiiksehir Belediye Bagkanit Dr. Orhan Fevzi
Giumriketoglu ise, Trabzon’un ¢ok taninmis olmayan bakir
bir turizm alant oldugunu vurgulayarak “Yesilin her tonunu
barindirmis olup yirtyis giizergahlariyla bile cok buyiik ilgi
cekebilecek bir kent. Tarihin 4 bin yillik mirasint tagtyan seh-
rimizi turizm acisindan bakir gériiyoruz. Deprem yoninden
hi¢ etkilenmemis oldugu bir bélge olan, insant seven, seve-
cen insantyla altyapistyla birlikte diinya turizmine daha fazla
acilabilmesinde sizin gorisleriniz bizim icin belediye olarak
tim il sinirlarryla biyiiksehir olan Trabzon'umuz da biytk
6nem tasimakta. Sizlerin verecegi goris kanaatlere gore de

buyiiksehir belediyesinin her metrekareye getirecegi hizmet-
leti de planlamis olacagiz” ifadelerini kullandi.

with public institutions, local directorates, nongovernmental
organizations, chambers and institutions, companies and
businesses in this sector. We need to take necessary precautions
in this transformation.

One Content Tourist Brings A Thousand More

Particularly in this period where communication and
information era evolves rapidly, while capturing a seat in
the market is achieved as a result of extended hard work, it
is also easy to lose this market in that extent. One content
tourist brings a thousand more. One discontent tourist maybe
takes away ten thousand more. We must review our basic
approaches. As a province, all from top executives to citizens
must fulfill their parts. We must manage this period well, and
achieve the best share by offering the cultural values, natural
beauties and our hospitality in the best way we can.

Tourism Meetings Will Be Held Twice A Year

Very important endeavors have been rendered until today.
We thank all who contributed to the enhancement of this
sector. We want to institutionalize these meetings. One of
the strategic enhancement targets of the province is tourism.
We will gather with all the actors of this field, and strive with
common goals to constitute in a brand city, a city of tourism.

We Will Not Disregard Inspection

Restoring works of our cultural assets, and our works in
other areas continue expeditiously. Considerable mileage
has been taken by means of businesses, however we can be
much better. We are good in food and beverage sector as
well yet we can enhance this as well. We must offer certain
activities to incoming tourist. For instance Black Sea Nights,
Hiking and Riding Horses... We must absolutely participate in
various tourism expos. We can carry out publicity works and
implement our connections in these expos. We will manage
this process in the best way from education to inspection.”

Trabzon Is An Appealing City By Its Nature

Trabzon Metropolitan Municipality Mayor Dr. Orhan Fevzi
Glmriikgtioglu emphasized that Trabzon had an untouched
tourism area which is not very well known, and said, “It'’s a
city that accommodates every tone of green and is able to
appeal massive attention even with its walking routes. We
evaluate our city which carries a heritage of 4 thousand years,
as untouched by means of tourism. As the municipality, being
a metropolitan with whole of the city borders and having
been unaffected by earthquakes as a region, your opinion
is of great importance for us in Trabzon’s opening wider to
global tourism with its compassionate humane who loves
people and its infrastructure. We will be planning upon your
opinion and contentment the services that the metropolitan
municipality will be delivering to every meter.”
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Sri Lanka Fahri Konsoloslugu Aciliyor

Trabzon Valisi Abdil Celil Oz, Sri Lanka Demokratik Sosyalist Cumhuriyeti Ankara Biiyiikelgisi Bharathi Da-
vina Wijeratle ile Srilanka Trabzon Fahri Konsolosu Atilla Ataman’t makaminda kabul etti.

Sti Lanka Honorary Consulate Opening in Trabzon

Trabzon Governor Abdil Celil Oz hosted Ankara Ambassador of Democratic Socialist Republic of
Sri Lanka Bharathi Davina Wijeratle and Trabzon Honorary Consulate of Sri Lanka at his office.

Valilik seref defterinin imzalanmasindan sonra yapilan gorus-
mede Trabzon Valisi Abdil Celil Oz “Tiirkiye son yillarda sade-
ce Avrupa’ da degil Ortadogu’da Uzakdogu’da ve tim diinyada
da hem uluslararast iliskiler hem kilttrel ve ticari iliskiler ko-
nusunda 6nemli mesafeler kat etti. Bu anlamda Sri Lanka’ da
Tirkiye icin 6nemli potansiyeli olan tlkelerden birisidir. Biyu-
kelgimize Ttrkiye’ye ve bélgemize olan ilgisi ve destekten dolayt
tesekkir ediyorum.

Trabzon Fahri Konsoloslugun agilisint 6niimutzdeki giinlerde
yaparak konsoloslugumuz bitin Karadeniz’e hitap edecek.
Boylece hem Tirkiye Sti Lanka hem de Sti lanka Trabzon ile
iliskilerimiz gelisecek. Turizm, tarim ve kiltirel isbirligi konu-
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In the meeting held after signing of the honorary book, Trabzon
Governor Abdil Celil Oz said, “It has been taken considerable
mileage in the recent years not only in Europe but in Middle East,
Far East and in whole globe as well, in terms of both internation-
al affairs and cultural and commercial relations. In this sense Sri
Lanka is also among the countries with considerable potential for
Turkey. | appreciate our Ambassador for his interest and support
for Turkey and our region.

We will be opening Trabzon Honorary Consulate in the forthcom-
ing days, and our consulate will appeal to all Black Sea. Thus our
relations will enhance both between Turkey and Sri Lanka, and Sri
Lanka and Trabzon. A certain potential will develop with regards



sunda belirli bir potansi-
yeli olusacaktir. Kardes
schir olmamiz konusunda
Trabzon, Rize ile beraber
kiiciik Ingiltere denilen
Sri Lanka’nin bélge cog-
rafyast, iklimi bitki Grtist
birbirine ¢ok benziyor.
Buyutkelgimiz ile Trabzon
Fahri Konsolosumuz Atil-
la Ataman bu sirecin,ilis-
kilerin lokomotifi olacak-
tir. Degerli buytkelcimize
ve ulkemizde daha o6nce
buyiikelgilik yapan babala-
rina Turkiye Sri lanka ilis-
kilerinin gelismesinde bi-
yik hizmetleri oldugu icin
tesekkiir ediyorum” dedi.

Sri Lanka Demokratik
Sosyalist Cumhuriyeti An-
kara Buytkelcisi Bharathi
Davina Wijeratle konusg-
masinda  “Bizleri Trab-
zon'da  agirladiginiz igin
tesekkir ederim. Sri Lan-
ka ile Turkiye’nin iliskileri
150 yillik bir ge¢mise daya-
niyor. Ayni zamanda Ipek
yolu dolayistyla iliskileri-
miz var. Disarida ilk kon-
soloslugumuz olan ilke
Turkiye'dir. 35 yil 6nce
babam Tirkiye buytkelci-
si olarak gorev yapti. Cok
uzun siredir bu bosluklar
doldurulamadi. Turkiye’ye
Buytkelci olarak atandim.
Mustafa Kemal Atattrk

madalyast ile 6dillendirildim. Gaziantep, Trabzo, Rize illerinde
ziyaretler yapmak istedim. Cinkd tlkemdeki uygun sehitler ile
buralarin kardes sehir olmast icin ¢alismalar yapacagrz. Turkiye’

and Sri Lanka relations.”

Sri Lanka Turkiye
icin 6nemli
potansiyeli

olan ulkelerden
Sri Lanka is
Amongst the
Countries with
Considerable
Potential for
Turkey. The
Honorary
Consulate to be
opened here will
be the promoter of
these liaisons.

birisidir.
Trabzon’da
acilacak olan
fahri konsolosluk
bu iliskilerin
lokomotifi
olacaktir.

de yedi bolgede yedi fahri konsolosluk agacagiz”’dedi.

Gorugme sonrasinda Vali
Abdil Celil Oz, Sri Lan-
ka Demokratik Sosyalist
Cumbhuriyeti Ankara Bi-
yikelgisi Bharathi Davina
Wijeratle’ye telkari islemeli
kahve fincani hediye etti.
Biiyiikelci ise Vali Oz’e Sri
Lanka’ya 6zgti ¢cay demle-
me fincani ile tanittim bro-
strd hediye etti.

to tourism, agriculture and
cultural collaboration. As
for our town twining, the
regional geography, cli-
mate and flora of Trabzon,
Rize and Sri Lanka which
is also referred to as little
England, resemble each
other. Qur Ambassador
and Trabzon Honorary
Consulate of ours Atilla
Ataman will be the promot-
er of this process, these li-
aisons. | thank our precious
ambassador and his father
who was a former ambas-
sador in our country for
their having great contribu-
tions in enhancing Turkey

Ankara Ambassador of Democratic Socialist Republic of Sri Lan-
ka Bharathi Davina Wijeratle said in his speech, “I thank you for
your hosting us in Trabzon. Relations of Sri Lanka and Turkey
dates 150 years back. We have a relations due to Silk Road as

well. Turkey is the coun-
try where we had our first
ambassador abroad. My
father served as Turkey
ambassador 35 years ago.
These gaps could not be
fulfilled for a long time. |
have been assigned to Tur-
key as ambassador. | have
been awarded with Musta-
fa Kemal Atatiirk medal.
| wanted to visit the prov-
inces of Gaziantep, Trab-
zon and Rize because we
will have studies for town
twinning of the appropriate
cities in my country and
these locations. We will
have seven different hon-
orary consulates in seven
regions.”

Following the meeting,
Governor Abdil Celil Oz,
presented Ankara Ambas-
sador of Democratic So-
cialist Republic of Sri Lanka
Bharathi Davina Wijeratle a
coffee cup set ornamented
with filigree. Ambassador
on the other hand, pre-
sented Governor Oz a tea
infusion set authentic to Sri
Lanka and an introductory
brochure.
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Trqbzo Cilek Yetistiriciliginde
| BOlgeye Ornek Oluyor
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Dogu Karadeniz Bélgesi’nde kiigiik 6lgekli ciftgilerin yagam seviyelerinin iyilestirilmesi amaciyla gergekles-
tirilen proje kapsaminda Il Gida Tarim ve Hayvancilik Midiirliigii biinyesinde DOKAP-TARIM Projesi ve
“Meyve Yetistiriciligini Geligtirme Projesi” ortaklig1 Cinarlik Kéyiinde ¢ilek tireticilerinin yiiztinii giildiirdi.
Trabzon’da toplamda 88 dekarlik gilek bahgesinin 33 dekarlik bélimii Cinarlik Kéyii’nde bu projeler kapsa-
minda destekleniyor.

Cilek tariminda 6nemli bir ivme yakalayan Akgaabat’in Cinarli Kéyii sakinlerini de ziyaret eden Vali, burada
hazirlanan ¢ileklerden tatt1 ve ¢ilek tuireticilerini bu hummali galigmalarindan dolay: tebrik etti.

ROPORTAJ / INTERVIEW : CANAN AKSOY

Akgaabat Cinarlik Kéyi’nde cilegin ilk hasat getirisinden memnun kalan, yiizleri giilen ¢iftgiler 6niimiizdeki
sezonda organik gilek yetigtiriciligine ge¢mek igin I1 Gida Tarim ve Hayvancilik Miidiirliigii’'nden talepte bu-
lundular. Bunun iizerine 11 Miidiirliigii Meyve Yetistiriciligi Birimi ve Organik Tarim Birim Sorumlusu Ziraat
Miihendisi Suzan Kol Organik Cilek Yetistiriciligine ge¢mek icin proje hazirligi iginde olduklarini ve 33 ¢iftgi-
nin bundan faydalanacagini belirtti.

Trabzon Leads the Region by Example in Strawberry Cultivation

In the scope of the project implemented for the purpose of enhancing the life standards of small scaled farmers of Eastern
Black Sea Region, incorporated in the Directorate of Provincial Food, Agriculture and Stockbreeding, the Joint undertaking
of DOKAP (Eastern Black Sea Regional Development Plan)-AGRICULTURAL Project and “Fruit Cultivation Improvement
Project” pleased the strawberry producers in Cinarlik Village. An area of 33 decares of the overall 88 decares wide
strawberry fields in Trabzon are supported by these projects.

Governor 0z who visited the residents of Akcaabat's Cinarli Village who gained a significant acceleration in strawberry
cultivation, tasted the strawberries and congratulated the strawberry producers for their enendeavors.

The farmers who have been pleased with the first harvest of strawberries in Ak¢aabat’s Cinarlik Village, demanded from
Directorate of Provincial Food, Agriculture and Stockbreeding to proceed to organic strawberry cultivation business in forth
coming season. Thereon, Provincial Directorate’s Fruit Cultivation and Organic Agriculture Unit Supervisor Agricultural
Engineer Suzan Kol stated that they were in preparation of a project in order to proceed to strawberry cultivation, and 33
farmers would benefit from this.
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SUZG.n Kol - Ziraat Mihendisi
Bitkisel Uretim ve Bitki Saghgi Sube
f\?ﬁgUSUQU

Meyve Yetistiriciligi Birimi ve Organik
Tarnm Birim Sorumlusu

Agricultural Engineer

Vegetative Production and Vegetative Sanitary
Branch Office

Fruit Cultivation Unit and Organic Agriculture Unit
Supervisor
Trabzon’da bolgeye 6rnek olan Cilek yetistiriciligini Cinarlik ko-
yiiniin ¢ilek bahgelerinde Kirsal Kalkinma ve Orgiitlenme Sube
Midirliginde gorevli DOKAP-TARIM Projesi uzmani Zira-
at Mithendisi Cetin Ugak, Bitkisel Uretim ve Bitki Saglig1 Sube
Midirliginde gérevli Ziraat Mithendisi Suzan Kol ve ciftcilerle
goristik.

Trabzon gilek yetistirciliginde bolgede 6rnek oluyor

mu?
S.Kol: 1l genelinde Akcaabat 6rnek bir bolge. Tklim 6zellik-
leri ve toprak verimliligi bakimindan diger ilgelerimize gore
daha avantajli. Gunesli glin sayist fazla, topraklart verimli ve
treticiler hevesli ve caliskan. Guzel de bir tretim potansiyeli
var. Dogu Karadeniz bolgesini distindigimuzde 6zel bir
6neme sahiptir. Bélgeye 6rnek oluyor. En azindan findik ve
cay gibi gelencksel Grtnlerin yaninda farklt triinlerin yetisti-
rilebilecegini ve bunlardan da tarimsal gelir elde edilebilece-
&1 kavramini gbsteriyor.

Gegenlerde Siirt'ten cilek yetistiriciligi hakkinda bilgi

almak icin bir grup Trabzon’a geldi. Trabzon cilek

yetistiriciligi alaninda uzmanlasti diyebilir miyiz2
S.Kol: Aslinda her gegen glin biraz daha bilingleniyorlar.
Cilek yetistiriciligi konusunda ve diger tarimsal faaliyetlerin-
de stirekli yeni bir seyler 6greniyorlar ve uyguluyorlar. Daha
oncesinde yabanct ot miicadelesi onlar icin stkintt olutken
simdi siyah naylon mal¢ kullanimmnm bu sorunu ortadan
kaldirdigint biliyorlar. Ara yirtyils bolgesi olarak ayrilan
alanlara bile ¢ay ¢Opi sererek camurlagsmayi 6nlemisler ve
daha rahat bir ¢aligma ortamt olusmus. Sulama sisteminin
kullanilmasinin verimdeki artisint gérdiler. Hastalik zarar-
lilarla miicadele konusunda ve Gzellikle zirai ilag¢ ve gibre
kullanimi konusunda biling dizeyi artti. Biitin bunlar verim
artist sagladi ayrica pazara daha kaliteli Grtin getirebiliyorlar.
Buda onlarin tarimsal gelirlerine katki sagliyor.

Uretici her gegen giin daha iyiye gidiyor. Artik her adimda
bilin¢lendiler diyebiliriz. Kendi aralarinda bilgi alis verisi hat-
ta glizel bir rekabet de var. Bahgenin seklinden uygulanan

—, ; 5=
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Cetin Ucak - Ziraat Mohendisi
Kirsal Kalkinma ve Orgiitlenme
Sube Midurlugo

DOKAP-TARIM Projesi Uzmani

_ Agricultural Engineer
1" Rural Development and Organization Branch Office

DOKAP (Eastern Black Sea Regional Development
Plan) -AGRICULTURE Project Specialist

We interviewed with DOKAP-AGRICULTURAL Project Specialist
Agricultural Engineer Cetin Ugak who has been commissioned
in Rural Development and Organization Branch Office and Ag-
ricultural Engineer Suzan Kol who has been commissioned in
Vegetative Production and Vegetative Sanitary Branch Office and
farmers.

Does Trabzon set an example for strawberry
cultivation in Region?

S. Kol: Akgaabat sets an example across the region. It is more
advantageous than other towns with regards to climate as-
pects and soil productivity. Sunny days are more, soils are
fruitful, and growers are enthusiastic and hardworking. It also
offers a fine production potential. When we consider Eastern
Black Sea, it has special significance. It sets an example to
the region. It proves the concept that at least it can be grown
different products besides traditional ones such as hazelnut
and tea, and it can be earned agricultural income over them.

Previously a group came to Trabzon from Siirt
for inquiring on strawberry cultivation. Can we
say that Trabzon is specialized in strawberry
cultivation?

S. Kol: In fact they become more conscious every day. They
constantly learn and apply new things in strawberry culti-
vation and other agricultural operations. While combatting
weeds was a challenge for them earlier, now they know that
using nylon mulch avoids this problem. They even prevented
sludging by laying tea leavings in spared areas for walking
in between, and this facilitated the working area even more.
They observed the increase of productivity with the usage of
the watering system. The level of consciousness increased in
pest control and in usage of agricultural pesticide and ferti-
lizers. All these rendered the increase of productivity and be-
sides they can bring higher quality crops to the market. And
this adds to their agricultural income.

The producers improve more every day. We can say that they
are more aware in every step. They exchange information
among themselves, they even compete with each other. They
are in search of knowledge from the shape of the field to the
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sisteme kadar bilgi
alis verisi icindeler.
Bu tir projeler-
de koy gibi kictik
dretim  havzala-
rin secilmesinin
en buyik faydst
sorunlarin  kendi
icinde bilgi alis ve-
risiyle  ¢oziliyor
olmasidir.  Sonra-
da cevredeki di-
ger koylere 6rnek
oluyor. Bu kéyde
DOKAP-TARIMP Projesi birimimiz ve Bitkisel Uretim
Bitki Sagligi Sube Mudurligi olarak iki farkli proje uygu-
ladik. Onceleri proje uygulayicist iireticiyi bulurken zotlani-
yorduk, tereddiitlii yaklagtyorlardi. Ayrica geleneksel tretim
deseninden vazge¢meleri de ¢ok zor aslinda. Cinarlik Koyt
cilek yetistiriciliginde bu sorunu astigini gosterdi.

1l Mudiirliigii olarak Mayis ayt basinda yaptigimiz tarla gi-
ninde ginarlik Koy tireticileri bizzat kendileri organik cilek
tretmek istediklerini belirttiler. Bu onlarin tretiminin bir
adim ileriye tasinmast demektir. Uretim sekillerini, bakis aci-
larin1 degistiriyorlar. Artik pazart analiz edebiliyorlar, pazarin
istegine gore treticilerimiz yonlenebiliyor.

C. Ugak: DOKAP Tarim Projesi ; % 90 Hibeli girdi destegi
uyguladigimiz bu proje sayesinde ciftcilerimiz, grup faaliyet-
lerinin 6nemini, drinlerini pazarlamada kargilagtiklart so-
runlar birlikte hareket ederek asmayi, daha ytiksek fiyattan
triinlerini pazarlamayi, hastalik ve zararhilarla miicadelede
beraber hareket etmeyi 6grenerek kollektif bir biling olus-
turdular.

Tarm il modurlogonon buradaki hedefi nedir?

S.Kol: Oncelikli hedefimiz kaliteli iiriin elde etmelktir. Miim-
kiin olan 6lctide tarimsal Griin desenini genisletmek, tarim-
sal gelir gesitlilligini saglamak. Pazara kaliteli, taze, saglikli
,guvenilebilir Griin ulastirlmasini gerceklestirmektir. Aynt
zaman da kéyde yasayan insanin istihdamini saglamaktir.
Onu burada tarimsal faaliyetleriyle birlikte yasantisint str-
dirtlebilecek seviyeye getirmektir. Bizim bolgemizdeki en
buyiik dezavantaj miras hukukundan kaynakli arazilerin
kiiciik parcali olmasidir. Kugiik parcalardan en yiiksek ve-
rim, en fazla gelir saglanmasini amagliyoruz. Bitiin bunlari
yaparken titketiciye ulagan triinlerin givenilir ve kaliteli ol-
masint hedefliyoruz. Ancak biitin bu faaliyetlerimizi devam
ettirirken toprak, su gibi dogal kaynaklarimizida korumamaz
gerekir.

Cificilere getirisi bakimindan findik ve kivi ile
karsilagtirir misinize

S.Kol: Findik bélgenin vazgegilmezi, tlkemizin en 6nemli
ihra¢ drtnidir ve alternatifi yoktur. Trabzondaki bitkisel
uretim alanlarinin % 62’1 findikdir. Cilekse ¢ok daha sinir-
It alanlarda yakin pazatlar icin tretilir. Bélgemiz acisindan
cilek dretimini sinirlayict faktdr oldukea fazla. Findik gibi
geleneksel bir tiriiniin yaninda hos bir cesitliliktir diyebiliriz.
Cilek treticisi may1s ay1 baginda Grtint pazara getirdiginde
¢ok ragbet goriyor. Cilekte yetistirme teknikleri uygulandi-
ginda déntim basina 3-5 ton triin alinabiliyor. Ekonomik bir
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systems to be implemented.

The greatest benefit of choosing small pro-
duction basins such as villages for these
types of projects is that they solve their prob-
lems with themselves by exchange of infor-
mation. Thereafter it leads other villages by
example. As DOKAP-AGRICULTURAL Project
Unit and Vegetative Production and Vegeta-
tive Sanitary Branch Office we implemented
two different projects. We were having diffi-
culty in finding producers who would imple-
ment the project, they approached doubtful-
ly. Besides, it is hard for them to give up the
traditional production design.

On the Field Day we organized at the beginning of May, the
producers of Cinarlik village stated themselves that they want-
ed to produce organic strawberry. This means that they are
taking their production one step further. They are altering
their ways of production and point of views. They now can
analyze the market, and our producers can orientate towards
the demand of the market.

What is the target of Provincial directorate of
Agriculture here?

S. Kol: Our priority target is to have quality products. It is to
broaden the agricultural product design, diversify agricultur-
al income and ensure delivery of quality, fresh, healthy and
trustworthy products to the market as much as possible. It is
at the same time to procure employment of people who live
in villages. It is to upbring them to a standard where they can
live here with agricultural operations. The greatest disadvan-
tage in our region is that the lands are fragmented due to the
law of heritage. We aim to secure the greatest productivity,
the greatest income from fragments. As we do all these, we
target our consumers to be delivered trustworthy and quality
crops. Yet we must preserve our natural resources as soil and
water when resuming all these operations.

Can you compare it to hazelnut and kiwi with respect
to its return for the farmers?

S. Kol: Hazelnut is the indispensable, the most important ex-
porting product of the region and it has no alternative. The
62 percent of the herbal production areas in Trabzon are ha-
zelnuts. Strawberry on the other hand is produced in limited
areas for markets in the vicinity. There are many challenging
factors against strawberry production with regards to our re-
gion. We can say that it is a nice diversity besides a traditional
product such as hazelnut.

It gets in demand considerably when the strawberry producer
brings the crop to the market in the beginning of May. When
it is implemented strawberry cultivation techniques it may be
extracted 3 to 5 tons of products. For economic production
we can prefer strawberry cultivation in micro areas where
there are suitable conditions by means of climate and soil. For
instance; we acquired positive results from the projects we
implemented in lands of our province’s western towns which
were Akcaabat, Carsibasi, Vakfikebir, Besikdtizii and even To-
nya, where sunlight was being received well. Yet we cannot
say the same thing for our eastern towns. Kiwi and blue fruit
are better choices beside hazelnut in our eastern towns where
the downfalls and humidity potential are high. Kiwi and blue
fruit which fancy humid climates for cultivation, spread on
larger areas consequently.



Salih Ayvaz - Ciftgi

Kenan Ayvaz - Ciftci

tretim icin iklim ve toprak sartlarinin musait oldugu mikro
alanlarda cilek yetistiriciligini tercih edebilitiz.

Uygun yetistirme kosullarinda ekonomik gelir analizlerine
baktgimizda cilek, findik ve kividen dekar bagina daha fazla
gelir getiriyor. Bu nedenle Cinarlik K&yii ve benzeri 6zellikte
tretiminin uygun oldugu yerlerde cilek yetistiriciligi isabetli
bir tercih olarak karsimiza ctkmakta.

C. Ugak: DOKAP-TARIM Projemizde, model ve yayim
alanlarimizda yoresel olarak nereye hangi trin uygunsa o
drinlerinin yetistirilmesi i¢in destekleme faaliyetlerinde bu-
lunuyoruz. Ornegin, Of bolgesinde maviyemis ve kiviyi,
Akcaabat’ta cilek ve Ortl altt sebze tretimini destekliyoruz.
Cilegin, kivinin veya ortl alti sebze Uretiminin getirisinin
findiga gbre daha yiiksek oldugunu séyleyebilitim ama tabiki
iklim ve toprak 6zelliklerinin uygun oldugu alanlarda.

Cilek tretimini 15- 16 senedir kendi im-
kanlartyla yapan Salih Ayvaz “Tlk baglar-
da her seyi kendi imkanmmizla aldigimiz
icin Gretim maliyetleri de oldukea yiiksek
oluyordu. 2 senedir projeden yararlantyo-
ruz. iretimimizde daha cok verim almaya
basladik. Simdi ise maliyetlerimiz distd.
Bilingli bir sekilde tretim yaptigimizdan
dolayt trtn verimimizde artislar oldu.
Cilekten 6nce tutin isiyle ugrasgtyordum.
Cilek ile tutinin getirisini karsilastirmak gerekirse, cilegin
getirisi titinin getirisine gére oldukea fazla. Cilek tretimi
diger triinlere gore getirisi daha iyi. Bahcemdeki trtn mik-
tarim yillik asagt yukari 5 ile 6 tonu buluyor. Aldigimiz verim
iklim kosullarina gére degisim gésteriyor. Uriiniin bakimint
ne kadar iyi yaparsan toprakta size o kadar comert davranir
ve urtn verir. Hibe aldigimiz fideleri 3 dekar alana diktik.
Uriinden almis oldugumuz yillik gelir ise 30-35 bin TI civa-
rindadir.”

Uretimlerini son iki yildir devlet destegi
ile yaptiktan sonra yeni tenikler 6grendi-
gini belirten Kenan Ayvaz “Bizlere tiretim
icin malzemeler veriliyor. Verilen malze-
meler karsiliginda Gretim icin fazla mik-
tarda tcret 6dememize gerek kalmiyor.
Ortiili dedigimiz teknikle yapmis oldu-
gumuz Uretim sayesinde trtinlerden daha
fazla verim almis oluyoruz. Bu projeden
6nceki donemlerde otla miicadelemiz faz-
la oluyordu. Simdi ise otla miicadelemiz o kadar fazla olmu-
yor. Gilek iiretiminde bir ince nokta var. Uriinle ne kadar
iyi ilgilenirseniz o kadar fazla verim alirsiniz. Bundan dolay1
artik isciligimizi sadece cilegin bakimi icin harcryoruz. On-
ceden titin tretimi ile ilgileniyordum. Daha sonradan cilek
treticiligine basladim. Cilek tretmek hem daha kolay hem
de getirisi daha fazla. Bir dekarlik alanda 3 bin fidem var.
Cilek tretiminden 350- 400 kilodan 2 bin TL yakin bir para
aldim. Daha iyi bakim yapabilseydim daha fazla hasat elde
edebilirdim. 1 ton kadar triin elde etmeyi bekliyorum.” dedi.

As we look at the income analysis’ in appropriate cultivation
conditions, strawberry brings more income than hazelnut and
kiwi per decare. Thus strawberry cultivation appears before
us as the right choice in Cinarcik village and in similar loca-
tions where it’s particularly convenient for cultivation.

Does Trabzon set an example for strawberry
cultivation in Region?

€. Ucak: In our DOKAP-AGRICULTURAL Project, we conduct
supporting operations for cultivating those products wherever
it's suitable regionally in our modelling and extension areas.
For example, in Of region, we support blue fruit and kiwi, and
strawberry and vegetable production under protective cover
in Akgaabat. | can say that the strawberry, kiwi and vegeta-
ble production under protective cover is more profitable than
hazelnut but certainly where the climate and soil aspects are
suitable.

Salih Ayvaz — Farmer

Salih Ayvaz who has been cultivating strawber-
ry with his own means said, “The production
cost was considerably high when we afforded
everything through our own means. We have
been benefitting from the project for 2 years.
We started to extract better outcome in our
production. And now our costs are decreased.
We had increases in our productivity since we
started to produce consciously. | was dealing
with tabaco business before strawberry. If need
be compared strawberry and Tabaco, strawberry income is
pretty higher with respect to Tabaco. Income of strawberry is
more compared to other products. The amount of my product
in my garden reaches approximately up to 5 or 6 tons annu-
ally. The productivity we extract varies according to climate
conditions. The better you take care of the product, more
generously the soil would behave and deliver you products
respectively. We planted the seedlings granted to an area of
3 decares. The annual income we receive from the product is
around 30-35 thousand TL.”

Kenan Ayvaz - Farmer

Kenan Ayvaz who indicated that he had learned
new techniques after he managed his produc-
tions with the support of the government for
two years, said, “We are given supplies for pro-
duction. There is no need for us to pay a higher
price for production in exchange for the sup-
plies given to us. We receive a better outcome
by virtue of the production we render with a
technique called Under Protective Cover. Our
combat against with weeds was extreme prior
to this project. And now we do not have to combat that much.
There is a fine point in strawberry production. The better you
take care of the product, more outcome you would receive.
Therefore we render our labor only for handling strawberry. |
was dealing with tabaco production before. Then | proceeded
to strawberry production. Producing strawberry is both easier
and the outcome is more. | have 3 thousand seedlings in a
decare wide area. | received nearly 2 thousand TL return from
350-400 kilos of strawberry production. | could have more
crops if | could handle better. | expect to have 1 ton of crop.”
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Ulke Ekonomisinde ik 100°de Yer Alan Firmalarnylo

Arsin Organize Sanayi Bolgesi

Trabzon ekonomisinin gururu Arsin Organize Sanayi Boélgesi bélge ve iilke ekomisinde
ilk ylize giren firmalariyla her gecen giin biiyiimesini siirdiiriiyor. Arsin Organize Sanayi
Bolgesi 400 milyon dolarlik ihracaati, 4500 kisilik istihdamu, ile Trabzon ekonomisinde
6nemli bir paya sahip. Arsin Organize Sanayi Bolgesi 10 y1l 6ncesinde kargo firmalar1
girmezken bugiin milyonlarca dolarlik bir {iretimin yapildig1 bir sanayi
bolgesi olarak tiretim miktarini ve istihdam rakamlarini siirekli arti-
riyor. Ulke ekonomisine biiyiik katki saglayan 80 tesisin faaliyetlerini
ve lretimini siirdiirdiigii Arsin Organize Sanayi Bélgesinin Miidiirii

Hakki1 Yazici ve bolgedeki firma sahipleri ile gériigtiik. //«

Arsin Organized Industrial Center with Firms that Rank Among
Top 100 in Country Economy

Arsin Organized Industrial Zone, the pride of Trabzon resumes its growth every passing day with firms that rank in top
hundred in the economy of the region and country. Arsin Organized Industrial Zone has an important share in Trabzon's
economy with its 400 dollars export volume and employment of 4500 people. Arsin Organized Industrial Zone constantly
increases its production volume and employment figures as an industrial zone where there is manufacturing worth millions
of dollars, when 10 years ago transportation companies did not dare to stop by. We interviewed with Arsin Organized
Industrial Zone's Manager Hakki Yazici and owners of firms in the zone where 80 premises that significantly contribute to
the country’s economy resume their operations and production.

Arsin Organize Sanayi Bélgesi‘'nde hangi sektérler Which sectors manufacture in Arsin Organized Industrial

Uretim yapmaktadir? Zone?
Bélgemizde bagta gida olmak tizere makine, orman trtnleri, In our zone, it's being manufactured and served in 16 different
plastik sanayi olmak tzere 16 farklt sektérde tretim yapil- sectors, which are forest products, plastic industry, and food
makta ve hizmet vermektedir. sector in particular.
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OSB’de éne cikan sektérler hangileridir?

Gida sektorii ve orman driinleri sektorii 6ne cikiyor. Gida
sektoriinde bilindigi tizere Oltan Gida zaten Ttirkiye gene-
linde ihracat alaninda 2013 yilt itibariyle 23. sirada yer aldi.
Tabii bu, hem OSB’miz hem firma a¢isindan takdire sayan
bir durumdur. Metal sektériinde Kigiikaslanlar bélgemizde
yer alan 2013 yilinda ikinci 500 arasina girdi. Onlarda hurda
bakirt alip kazanlarda erittikten sonra levha olarak piyasaya
stirtiyorlar. TISAS agirlikh olarak ihracat noktasinda ABD ve
Afrikaya satislart sézkonusu. Diger yandan MEKAP Isken-
der ayakabcilik Is sagligt ve is Giivenligi mevzuati kanunu
zorunlu hale gelince bu firmamizinda isleri ¢ok iyi. Onun ya-
ninda Turan Plastik kapasite olarak yiiksek calisiyor. Oyman
Makine beton araglari, mikser ve paletli makinelerin Gretimi
yaptyorlar. Yakin bir zamanda bir teshir kuruarak bunuda bir
pazar arayist icersinde ihracat noktasinda ivme kazanacagi-
ni distiniyoruz. Carmen Tekstil agirlikli olarak Avrupa’ya
Hollandaya tretim yaptyor. Matbaa ve basim sektorii var.
Hirriyet Gazetesi, Turkiye Gazetecilik, Feza Gazetecilik,
Karadeniz Gazetecilik bulunuyor. Uzay plastik pve tretimi
yaparak agithikli olarak Giircistan’a ihracaat yaptyorlar. Ayri-
ca bolgemizde 25 firmamiz kiraci olarak faaliyet gostetiyor.

Arsin Organize Sanayi Bélgesinde kag kisi istihdam
ediliyor. Gelecek yillar igin istihdam hedefiniz var mi2

Bolge mudirligi olarak alti ayda bir istihdam verilerini ve
ihracaat ve ithalat verilerini isletmelerden aliyoruz. Son yap-
tugimiz ¢alisma neticeinde istthdamda 4500 kigiyi yakalamig
durumdayz. Thracaat noktasinda yaklastk 400 milyon dolar
ihracatimiz s6z konusu. Bunun yaninda 10 milyon dolar it-
halatimiz var. Thracatimiz bélgede fazla.

istihdam rakamlarinda kadin erkek oranlari nasil?

Istihdam oranlarina baktgimizda dortte bir oraninda kadin
calisanimiz var. Cogu bélgede bu nebze kadin istihdam sa-
yist yoktur. Bunun bir nedeni de findik sektériiniin burada
agirlikli olmasidir. Kadinlarin ¢alisma hayatini kolaylastiriyor.

Arsin Organize Sanayi Bélgesi 6niUmuizdeki 5 yilda

nasil boyUyecegine dair beklentileriniz nedir?
Biyumemiz tilke ekonomisine bagli . Ulke ekonomisi iyi ol-
dugunda biz ve diger OSB ler biytyor. Bélgemizdeki islet-
melerin kapasite oranlart yillar itibariyle bakildiginda enerji

sarfiyetindende goriildigii kadariyla biiyiyor. Istihdam ra-

Which Sectors are the Outstanding Ones in OIZ

Food sector and forest products stand out. In food sector, as
is known, Oltan Gida ranked as 23rd as of 2013 across Tur-
key after all. This is certainly a praiseworthy position both for
0lZ and the firm itself. In metal sector Kiigtikaslanlar from our
zone ranked in second 500 in 2013. They take scrap copper,
melt it in boilers, and market as plaque. T/SA§ mainly exports,
and its sales to USA and Africa is at stake. On the other hand,
MEKAP [skender Shoe trade thrived as well after occupational
health and Safety legislation became a legal obligation. Be-
sides, Turan Plastic works with high capacity. Oyman Makine
Concrete Vehicles produces mixer and crawlers. We consider
setting up an exhibition in near future in search of a market,
and this would gain momentum to exporting. Carmen Tex-
tile mainly manufactures for Europe, for Holland. There is
Press and Printing Sector. There are newspaper businesses
as Hidirriyet Newspaper, Turkey Journalism, Feza Journalism
and Karadeniz Journalism. Uzay Plastic manufactures pvc and
mainly exports to Georgia. Besides, 25 of our firms operate as
leases in our zone.

How many are employed in Arsin Organized Industrial
Zone? Do you have an employment target for upcoming
years?

As Directorate of the Zone, we receive semiannually from
businesses the data for employment, export and import. As a
result of our recent operation we employed up to 4500 people.
400 million dollars of export volume is at stake. Besides our
import volume is 10 million dollars. Our export is more in the
zone.

What is the employment rate of women and men?

As we look at the employment figures, our woman workers
make one fourth of overall figure. Many zones do not have
women employment to such extent. The reason is that the
hazel nut sector is predominant here. It facilitates working life
of women.

What is your anticipation as to how Arsin Organized
Industrial Zone will grow in forthcoming 5 years?

Our growth is up to the country’s economy. We and other OIZs
grow when the country’s economy is good. When evaluated
annually the capacity of our businesses in our zone grows as
also seen from the amount of energy consumed. Employment
figures reached up to 4500 from 2-3 thousand when com-
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kamlar1 gecen yillara gére 2- 3 binlerden de dort bin 500
ulast. Bir biylime s6z konusu. Ama su stkintimiz var. Bl-
gede bir triiniin maliyetini digtntirsek rekabet edilebilirlik
noktasinda diger isletmelerle rekabet edemiyoruz. Batiya
gbre hammaddeye uzagiz, is glicti zayif . Bunlarin hepsi bir
etken, Trabzon olarak disaridan yatirimer alamiyoruz. Ray-
It sistemin bolgeye kazandirilmasi gerekiyor. Deniz yolunu
kullanamiyoruz. Ticaretin gelismesinde ulasim ¢ok 6nemli..
Sanayi ve Ticaret Odasr’nin Organizenin kuzeyinde deniz
dolgusu yapilarak Yatirim Adasi projesi var. Bu gerceklesirse
hem Organize Sanayi bélgemiz hem Trabzon'umuz hem de
bélgemiz i¢in bir arti olacak. Onun igersinde Lojistik Mer-
kez de var. Sayin Bagbakanimiz bu projeye limanin da eklen-
mesi talimatint vermisti. Yatirim Adasi kisa vadede degil ama
uzun vadede ekonomik biyimede etkili olacak.

pared to past years. There is growth. But we have this chal-
lenge. We cannot compete with other businesses as for the
point of competitiveness if we decrease the cost of a product
in the zone. We are distant from raw material when compared
to west, and labor is weak in the zone. All of these are factors.
As Trabzon, we cannot have investors from outside. Railway
system must be acquired to the region. We cannot use sea-
way. Transportation is very important in enhancing trade.
There is Investment Island project of Chamber of Industry and
Commerce north of zone by sea embankment. It will be a plus
both for our Organized Industrial Zone, our Trabzon and our
region as well if this realizes. It has a logistic center as well.
Dear Prime Minister instructed for a port to be added to the
project as well. Investment Island will be effective in econom-
ic growth, not in short term but in the long run.

Do you support civil society initiatives in Arsin Organized

Arsin Organize Sanayi Bélgesinde sosyal sorumluluk Industrial Zone?

projelerine destek veriyor musunuz? ) B ) ) o ,
We desire to have civil society projects. As we indicated just

now, one fourth of the workers in the zone is women. The
greatest problem of women workers is a facility for taking care
of their children and a day care center. We had an endeavor
in the sense of having a day care center. Yet we could bring
it up to some point. Of course it necessitates a cost. We need
charitable businessmen for this.

Sosyal sorumluluk projesi yapmay: arzu ediyoruz. Az 6n-
cede bahsettigimiz bolgenin dortte bir ¢alisanini kadin is-
tihdami olusturuyor. Kadin calisanlarin en biiyiik problemi
cocuklarinin bakimt ve kres imkaninin saglanmasidir. Kres
yapma noktasinda bir ¢alismamiz oldu. Ama bir yere kadar
getirebildik. Taii bu da bir maliyet gerektiriyor. Bunun i¢in

hayirsever is adamlarina ihtiyacimiz var.
Qualified Personnel will be raised in Arsin Public Education
Arsin Halk Egitim Merkezi’'nde Nitelikli Ara Eleman Center

Yetistirilecek

Halk Egitim merkezi bizim sosyal tesislerimiz icersinde ay-
rilmus bir alandir. 1995 yilinda hazine mistesearligina dev-
redilerek Hazine mistesarhigt da
Milii Egitime devredilmistir. Bu-
radaki amag ihaleye ¢ikarken Halk
Egitim Merkezi olarak gorilsede
isleyls bakimindan mesleki egitim
merkezi olarak faaliyet gosterecek.
Aamg¢ bu bélgenin nitelikli ara ele-
man ihtityacini karstlamak. Onii-
mizdeki egitim ve 6gretim yilinda
yetistirilmesi  hedefleniyor. Milli
Egitim Mudurligi bizden aldig
bilgilerle hangi alanlarda nitelikli
eleman yetistirilecegine karar vere-
cekler. Trabzon genelini kapsayan
bir ¢alisma oldugunu séyleyebiliriz.

Public Education Center is a separated area in our social
premises. It was assigned to the under secretariat of treasury,
and under secretariat assigned it to National Education. The
purpose is that even though it
will be evaluated as a Public
Education center at tendering
stage, it will operate as a busi-
ness education center. The aim
is to meet the need of qualified
intermediate staff. It is targeted
to be finalized for the education
and training year ahead. Direc-
torate of National Education
will decide as to for which areas
the qualified personnel would
be raised according to the infor-
mation it receives from us. We
can say that it is a project that
covers whole of Trabzon.
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Yatirim Programna Alinan Organize Sanayi Bolgeleri
lle Tralbzon Ekonomisi Guclenecek

Trabzon’s Economy will Enhance by the Inclusion of Organized
Industrial Zones in the Investment Program

Besikduzi Organize Sanayi Bolgesi ikinci etabri ile Vakfikebir
Organize Sanayi Bolgesi Kalkinma Bakanligi tarafindan 2014
yatirim programina alindt. Yatirim programina alinan her iki or-
ganize sanayi bolgesi yatirimlarinin fiziki gergeklesmesi ise Bilim
Sanayi ve Teknoloji Bakanligi tarafindan yapilacaktir.

Yeni Organize Sanayi Bélgeleri ile Trabzon ekonomisinin giic-
lenecegini belirten Trabzon Valisi Abdil Celil Oz “Kalkinma
Bakanligr’na sunulan raporlar ve yapilan takip sonucunda Vak-
fikebir Organize Sanayi Bolgemiz ile Besikdiztii Organize Sa-
nayi Bolgesinin ikinci kismi da yatirim programina alindi. Yeni
organize sanayi bolgelerimiz Trabzon’un istthdami ve tGretimine
katkida bulunacaktir. Vakfikebir Organize Sanayi Bolgemizin
kamulastirmadan kalan bor¢larinin biytk bir kismi 6dendi. Si-
nik Organize Sanayi Bélgemizinde yol ¢alismalart bitmesiyle bu
yil sonuna kadar arsa tahsisleri yapilacak. Ilimizdeki yeni OSB
ler yatirimlarin artmasini saglayarak istthdama katki saglayacak-
tir” dedi.

Vali A. Celil Oz “Besikdiizii Organize Sanayi Bolgesine yapilan
ek yatirtm programi ile 41 hektar buyikligindeki ikinci etap
yatirim programina alindi. Yine 2004 yilindan beri yatirim prog-
raminda yer almayan Vakfike-

bir Organize Sanayi Bolgemiz

de 2014 yilt yatirim programina

dahil edilmistir. Vakfikebir Or-

ganize Sanayi Bolgemiz Vakfi-

kebir Yaylactk Mevkii'nde 93

hektarlik bir arazi tizerine kuru-

lacak olup, eksik kalan kamulas-

tirma calismalart tamamlanarak

proje ve insaat asamasina gegi-

lecektir. Béylece uzun stredir

gerceklesemeyen  yatirim  ni-

hayet gerceklesmis olacaktir.”

seklinde konustu.

Besikdlz( OSB

It has been included the second section of Begikdizi Organized
Industrial Zone and Vakfikebir Organized Industrial Zone in the 2014
investment program by the Ministry of Development. The physical
realization of both organized industrial zones’ investments will be
rendered by the Ministry of Science Industry and Technology.

Trabzon Governor Abdil Celil Oz who indicated that Trabzon's
economy will enhance by the new Organized Industrial Zones,
said, “Vakfikebir Organized Industrial Zone and second section
of Begikdiizii Organized Industrial Zone have been included in
the investment program as a result of the reports submitted to
the Ministry of Development and the ensuing follow up. New
organized industrial zones will contribute to the employment and
manufacturing in Trabzon. It has been paid the residual debt from
nationalization of Vakfikebir Organized Industrial Zone. It will be
rendered the land assignments in Sinik Organized Industrial Zone
until the end of this year with the completion of road works. New
0IZs will contribute to employment by increasing investments.”

Governor A. Celil Oz added, “The second section which is 41 hectares

wide has been included in the 2014 investment program with the

additional investment program rendered for Begsikdizi Industrial
Zone. Likewise, Vakfikebir
Organized Industrial Zone
that hasn't been included in
the investment program since
2004, has been included in
the 2014 investment program.
Vakfikebir Organized Industrial
Zone will be established in
Vakfikebir Yaylacik site on a
93 decares area, and it will
be proceeded to project and
construction  stages  after
completing  the  pending
nationalization works. Hence
the long pending investment
will finally be implemented.”
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Otizmli Cocuklar Igin

Trabzon'da lik Kez Doga Kamp

Bagbakan Recep Tayyip Erdogan’in esi Emine Erdogan’in himayesinde iilke genelinde yiiriitillen “Goniil Elgi-
leti Projesi” kapsaminda Trabzon Valisi Abdil Celil Oz’iin egi Rukiye Oz”iin bagkanhiginda Trabzon’da otizm
hastas1 ¢ocuklara ve ailelerine yonelik doga kampi1 organize edildi. Diizkoy Yaylasinda bu y1l ilk defa gergekles-

tirilen kampa, 62 otizmli ¢ocuk yaninda aileleriyle birlikte 143 kisi katiliyor.

First Nature Camp in Trabzon For The Children With Autism

A nature camp was organized for children with autism sickness and families in Trabzon under
the presidency of Trabzon Governor Abdil Celil 0z's Spouse Rukiye 0z within the context of the

“Messengers of the Heart Project” operated countrywide under the aegis of Prime Minister Recep
Tayyip Erdogan’s Spouse Emine Erdogan. A total of 143 people, 62 being children with autism and

Kampin ilk giiniinde co-
cuklar1 ve ailelerini ziyaret
eden Vali Oz, burada yapti-
&1 konusmada, devletin son
yillarda 6zel egitime ihtiyaci
olanlara yonelik gtzel ca-
lismalar  yaptigini = soyledi.
Trabzon’da da 6zel egitim
konusunda ana okulundan
liseye kadar ciddi kurumla-
rin oldugunu belirten Oz,
“Devlet olarak her tirli
egitim ihtiyacina gére alt ya-
pimiz var. Bu imkanlardan
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families attended the camp realized for the first time this year at Diizkdy Plateau.

Governor Oz who visited
the children and families on
the first day of the camp,
indicated in his speech
that the state rendered
fine works with regards to
the ones in need of special
education.  Governor 0z
who stated that there
were serious institutions
from kindergarten to high
schools, said, “As a state
we have infrastructure for
every educational need.



engelli cocuklarimizi ve aileleri-
ni en iyi sekilde yararlandirmak
icin ¢aba sarf ediyoruz. Kenti-
mizin bir bagka sanst da Duz-
koy ilcemizde bulunan Genglik
ve Spor Bakanlig’na baglt kamp
egitim merkezidir. Bu kapsam-
da c¢ocuklarimizt ve ailelerini
kamp egitim merkezimizde mi-
safir etmek istedik” dedi. Oz,
amagclarinin otizmli ¢ocuklarin
ve ailelerinin kisa stireli de olsa
dinlenmelerini saglamak oldu-
gunu  vurgulayarak, sézlerini
soyle sturdirdi: “Kampimizda
62 ¢ocugumuz var ve aileleriyle 143 kisi oluyor. Ulasimdan ko-
naklamaya kadar her tirlt alt yapimiz hazir. Bu kapsamda butiin
kurumlarimiz yogun calisma yapti. Ailelerimiz de kampta giizel
vakit geciriyor. Kampimizda oyunlar, eglenceler, spor ve kiltiir
sanat aktiviteleri var. Insallah éniimiizdeki siirecte de benzer uy-
gulamalar yapacagiz.”

Cocuklarimiz igin En lyisini istiyoruz

Ev hanimi olan Giilsen Cebi, oglunun ilk 8 yasinda 6zel egitim
almaya bagladigini ifade ederek, “Oglum su anda 20 yaginda ve
devletimizin otistik ¢ocuklar i¢in actigi okula gidiyor. Okulumuz
glizel, 6gretmenlerimiz de iyi. Kamp bizim i¢in de ¢ocuklarimiz
icin de iyi oldu. Emek veren herkese tesekkiir ediyorum.” dedi.

Fatma Alkan ise 18 yasindaki oglu ile kampa geldigini belirterek,
“Cocuklarimiz 6zel egitim aliyor ama ben onlar icin ¢alisabile-
cekleri ve zaman gegirebilecekleri atélyelerin acilmasint istiyo-
rum. Bu ¢ocuklarimizin hemen hemen hepsinin el becerisi var
ve kendilerini gelistirebilirler. Cocuklarimiz her seyin en iyisini
hak ediyor. Bu kamp bizim icin de onlar i¢cin de bu kapsamda
iyi oldu” dedi.

Vali Otizmli Cocuklarla Kamp Atesi Yakh

Konugmalarin ardindan iki giin stirecek doga kampi, mini golf,
tirmanma, voleybol, basketbol, futbol, tenis, masa tenisi, kum
torbasi, doga ylrtylst, kamp atesi ve muizik dinletisi gibi etkin-
liklerle devam etti. Kamp sirasinda Vali Oz ve esi Rukiye Oz,
kamp alanini gezerek incelemelerde bulundu. Aksam yemeginin

ardindan Vali ve esi hazirlanan kamp atesini otizmli cocuklarla
birlikte tutusturdu. Yakilan kamp atesinin etrafinda gocuklarla
oturarak onlarin nesesine ortak oldu.

We endeavor for benefiting
the disabled and families from
these facilities. Another luck of
our city is the camp education
center affiliated to the Ministry
of Youth and Sports which is in
Dlizkéy town. We wanted to host
our children and families in the
camp education center within
this context.” Emphasizing that
it was their purpose to offer the
children with autism and families
the opportunity to rest even if it
was for a short period of time,
resumed his words as: “We have
62 children and with families it
adds up to 143 people. We have all types of infrastructures from
transportation to accommodation. All of our institutions rendered
intensive works. Our families are having good time in the camp.
We have games, entertainment, sports and culture and art
activities in our camp. We will be implementing similar programs
in the forthcoming period.

We Want the Best for Our Children

Glilsen Cebi who is a house wife, stated that his son first started
to have special education when he was 8 years old, said, “My son
is 20 years old now and goes to the school which the state opened
for the autistic children. Our school is good and teachers are also
good. The camp was beneficial both for us and our children. |
thank every one who contributed.

Fatma Alkan on the other hand, stated that she came to the
camp with her 18 year old sun, “Our children are having special
education but | want ateliers to be opened for them to work
and spend time. All our children have hand skills and they can
improve themselves. Our children deserve the best of everything.
This camp was beneficial both for us and them in this context,”

The Governor Lit the Camp Fire with the Autistic
Children

Following the speeches the two days nature camp resumed
with activities such as mini golf, climbing, volleyball, basketball,
football, tennis, table tennis, sandbag, nature walks, camp fire
and music concerts. Governor Oz and spouse Rukiye Oz visited
and inspected the camp area. Following dinner, Governor Oz and
his spouse lit the camp fire with the autistic children. They sat
around the camp fire and participated in children’s joy.
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Yasam Becerisi Kazandinyor

Business Education Center Acquires Skills for Living Independently

Trabzon Valisi Abdil Celil Oz ve esleri Rukiye Oz, Karadeniz
Ozel Bgitim Mesleki Egitim ve Is Egitim Merkezi ni ziyaret
ederek incelemelerde bulundu. Incelemelerde 11 Milli Egitim
Miudurt Hizir Aktas, okul mudiri ve 6gretmenler de hazir bu-
lundu.

Hafif dizeyde zihinsel engeli olan 6zel 6grencilerimize el sanat-
lart, taki tasarim ve kagit kesme gibi el becerilerinin kazandirildi-
g1 okulu gezen Vali Oz, 6grencilerle yakindan ilgilendi ve onlara
yaptiklari ¢alismalardan dolay tesekkiir etti.

Okulun icerisinde yer alan yemekhane, giyim tretimi, glzellik
sa¢ bakimy, el sanatlari, grafik fotograf alani, is yeri uygulamast,
kuyumculuk, tekstil teknolojileri, mobilya ve i¢ mekan tasari-
mi gibi birimlerde incelemelerde bulunan Vali Oz, “Karadeniz
Ozel Egitim Mesleki Egitim Okulunda, kendine yetecek derece-
de bagimsiz yasam becerisi kazanmis 6zel 6grencilerimiz egitim
ve uygulama dersleri aliyor. Tlkégretimini tamamlamis hafif di-
zeyde zihinsel engelli bireylere mesleki egitim alaninda en ytk-
sek standartlarda egitim veren okulumuz, 6grencilere esit erisim
hakk: tantyarak, onlarin egitim ve gelisimlerini sagliyor. Bura-
da yaptiklart calismalarla da el becerilerini daha ¢ok gelistirme
imkant buluyorlar. Okulumuz edindigi misyonla topluma kendi
ayaklari tizerinde durabilen, baskalarina siirekli bagimli kalmak-
tan kendini kurtarmis bireyler kazandirmaktadir.

Bu okul ve merkezimizde gbrev yapan 6gretmenlerimizin feda-
karligi sayesinde 6zel 6grencilerimiz yeni asamalar kaydederek
kendi seviyesine gore gelisim ve ilerleme saglamaktadirlar” dedi
ve 6gretmenlerimize tesekkir ederek, bagarilar diledi.

39 dgretmenin gorev yaptigt okulumuzda 196 6grenci ve 9 is
atolyesi 1 adet de bilgisayar sinifi bulunuyor.

TRABZON 30

Trabzon Governor Oz and his spouse Rukiye Oz, visited and
inspected Black Sea Education, Vocational Education and
Business Education Centers. Provincial Manager of National
Education Hizir Aktas, principal and teachers were also present
at the inspection.

Governor Oz who visited the school where it was acquired to
students who were slightly disabled hand skills such as handcrafts,
jewelry design and paper cutting, was deeply interested in the
students and thanked them for the works they rendered.

Governor Oz who inspected the units such as the dining hall,
clothes production, beauty and hair care handcrafts, graphical
photography field, business application, jewelry, textile
technologies, furniture, and internal decoration in the school, “In
the Black Sea Special Education Vocational Education School,
our special students who had acquired living skills enough to
be self-sufficient are having education and application courses.
Our school that offers education at highest standards in area of
vocational education for individuals with slight mental disabilities
who have completed their elementary education, offers equal
rights of Access and maintains their education and development.
Our school acquires the society individuals who can stand on their
own feet and who had saved themselves from being consistently
dependent on others.

By virtue of this school and the self-sacrifice of our teachers who
operate in our center, our special students make new progress
and render development and improvement according to their
own levels and thanked our teacher, and wished success to them.

In our school where 39 teachers serve, there are 196 students and
9 work ateliers and 1 computer class as well.



Az gorenler icin

KORLUKLE MUCADELE MERKEZ]

A Local Center For Fighting Against Blindness

Kamu Hastaneleri Birligi Genel Sekreterligi btunyesinde Edes
Projesi kapsaminda erken tan1 ve koruyucu tedavi hizmetlerinin
sunuldugu, az goren bireylerin gérme yetilerinin korunmast ve
gelistirilmesi amaglayan “Az Gérenler ¢in Kérlitkle Miicadele
Merkezi” projesi Trabzon Valiligi koordinasyonunda, 11 Halk
Sagligi Mudirligh ve Anadolu Tum Engelliler Dernegi bera-
berliginde hazirlanmugtir.

Kérlikle miicadele merkezinde az gérenlerin, hem tibbi teda-
vileri hem de psikolojik destek hizmetleri alacaklarini belirten
Kamu Hastaneleri Birligi Genel Sekreteri Mustafa Kasapoglu
“Bu merkez Kanuni Egitim ve Arastirma Hastanesi blinyesinde
kurulacak olup, 2014 yili itibariyle hayata gececektir. Bu pro-
jeyle birlikte hayata gecirilecek olan Yerel Korlikle Micadele
Merkezinde yalnizca ilimiz icin degil Dogu Karadeniz Bolgesi
icinde oldukga 6nemli bir hizmet sunumu gerceklestirilecektir.
Ulkemizde yalnizca Ankara’da Ulusal Kérliikle Miicadele Met-
kezi bulunmaktadir. Sosyal giivencesi bulunan az géren bireyler
sevk alarak bu hizmetten faydalanmaktadir. Engelli bireyler icin
zaman agisindan ve ekonomik acidan bu hizmete erisim ciddi
sorunlar yaratmaktadir. Yerelde hizmet verecek boyle bir mer-
kez yukarda ifade edilen sorunlarin ¢6zimine de katki suna-
caktir.”” dedi.

For The Less-Sighted

“Center for Fighting Against Blindness for the Less-Sighted”
project has been prepared as part of Edes Project incorporated
in The Unity of State Hospitals General Secretary in purpose
of retaining and enhancing the sight of the less-sighted where
early diagnosis and protective treatment has been offered under
the coordination of Trabzon Governorship along with Provincial
Directorate for Public Health and the Anatolian Association for
All Disabled.

The Unity of State Hospitals General Secretary Mustafa
Kasapoglu who indicated that the visually impaired would be
both receiving medical treatment and psychological support in
the center for fighting against blindness, said, “This center will be
established within the scope of Training and Research Hospital
of the Magnificent, and will launch as of 2014. The Local Center
for Fighting against Blindness which will also launch along with
this project, will not only offer services for our city but also for
Eastern Black Sea Region. Our country only has a National Center
for Fighting against Blindness. The less-sighted who has social
security are transferred to this facility. This causes considerable
problems by means of time and economy for the disabled to
access this facility. Such a center that will serve locally would also
contribute to the issues expressed above.”

Ulke Genelinde Ornek Uygulamao
Implementation that Leads by Example Accross Country

Kamu Hastaneleri Birligi EDES projeleri kapsaminda Gor-
me Engelli hastalara hizmet sunumunda engellerin
en aza indirilmesi amaci ile Trabzon”da ki
tim saglik tesislerinde Braille Alfabesi ile
Hasta haklari S6zlesmesi hazirladi. Proje
ile Hasta Onam ve Hasta Haklart Bagvuru
Formlarinin® Braillle Alfabesi ile hazitlan-
mast ve Dilek, Oneri ve Sikdyet Kutular- '
nin Gérme Engelli Bireylerin kullanimina
uygun standartlarda hazirlanmasi, kutularda
kullanilan dokiimanlarin Braille alfabesi ile
hazirlanmast ve gérme engelli hasta / yakin-
larinin formlar1 doldurabilmeleri icin gerekli
donanimlarin temin edilebilmesi saglanmaktadir.
Braille Alfabesi ile hazirlanan hasta haklart s6zles-
mesi tlke ¢apinda 6rnek teskil etmistir.

Within the context of the Unity of State Hospitals EDES
projects, a Patient rights Contract in Braille Alphabet
was signed in all health premises in Trabzon
for the purpose of minimizing obstacles in
serving the Visually Challenged patients.
It is provided by the project for preparing
the Patient Consent and Patient Rights
Application Forms in Braille Alphabet,
preparing the Wish, Suggestion and
Complaint Boxes in standards suitable
for the usage of the Visually Disabled,
preparing the documents in these boxes
in Braille Alphabet, and supplying the
necessary ware for the patients/relatives
for them to be able to fill out the forms. The
patient rights contract in Braille Alphabet set a
countrywide example.




Jandarma Teskilati’'nin 175. Kurulus Yilddnumudnde

Engellilerin Askerlik Gururu

Jandarma tegkilatinin 175%inci kurulug y1l déniimii ve Engelliler Haftas1 dolayistyla Il Jandarma Komutanligi
ile Tiirk Anneler Dernegi Trabzon Subesi isbirliginde gesitli yag ve gruptan olan 83 engelli vatandasa yonelik
temsili askerlik uygulamasi ve yemin téreni diizenlendi.

Military Pride of The Disabled in Gendarmerie
Organization’s 175™ Anniversary

On account of Gendarmerie Organization’s 175™ anniversary and Disabled
Week, it was organized a representative military performance and Oath
ceremony under the association of the Provincial Gendarmerie Command and
Turkish Mothers Association Trabzon Office.

Alkgaabat Ségitlii 11 Jandarma Komutanligt 6niinde diizenlenen
térende bir konusma yapan Vali Oz, “Gurur dolu, coskulu bu
ginde sizlerle beraber olmaktan ¢ok mutluyum. Engellilik ve
engelli birey, engelli cocuk aslinda 6nce ailelere sonra topluma
ve milletimize daha sonra da devletimize Allah’mn verdigi bir
emanet ve imtihan vesilesidir. Bu emanete sahip ¢tkarsak mut-
laka toplumda bu bireylerimiz kendilerine daha iyi yer bulurlar.
Onlara dahi iyi egitim ve istthdam imkani saglanirsa ailelerin
yiki kismen hafiflemis olur.

Ulkemizde sosyal devlet olmanin geregi olarak ézellikle son yil-
larda hem mali sosyal haklar acisindan, hem istthdam, hem de
egitimleri konusunda 6nemli calismalar yapildi. Her yas gurubu-
na uygun egitim kurumlarimiz var. Engelli bireylerimize hizmet
etme imkanina sahibiz. Ailelerimizle bu imkanlari paylastyoruz
ve bundan sonra da etkili bir sekilde paylagacagiz. Devlet olarak
engelli bireylerin ve ailelerin yiikiinii paylasmak istiyoruz. Bunun
icin 6nemli ¢alismalar yiriitiiyoruz. Jandarma teskilatimiz bura-
da engellilerimize bir giinlik bir egitim vererek onlara askerlik
gururunu yagattilar. Gelecekte onlar bu millete ve ailelerine fay-
dalt birer bireyler olacaklardir” dedi.

Trabzon 1l Jandarma Komutant Albay Turgay Aras ise, “Engelli
vatandaslarimiza yonelik olarak icra edilen 2014 yili bir giinlik
temsili askerlik yemin térenine katilarak bizleri onurlandirdiniz.
Sizleri kislamizda gérmenin mutlulugu icerisindeyiz.” dedi.

Governor Oz who gave a speech at the ceremony organized in
front of Akgaabat Sdgdtli Provincial Gendarmerie Command,
said, “ am very happy to be with you on this day which is filled
with pride and full of joy. Disability and disabled individuals and
disabled children are escrows and means for testing of God
primarily our community and nation and then on our state. If we
commit to these escrows, these individuals would assume better
places in society. If maintained better opportunities of education
and employment, the load of the families would partially enlighten.

It has been rendered significant works in our country as a
necessity of being a social state, by means of financial social
rights, employment and education in the recent years particularly.
We have educational institutions appropriate for every age group.
We have the facilities to serve our disabled individuals. We are
sharing these facilities with families, and we will continue sharing
in an effective way. As the state, we wish to share the burden
of individuals and families. We are having significant works for
this. Our Gendarmerie Organization provided a one day training
for the disabled, and had them experience the price of military
service. They will be individuals who would serve the nation and
their families.”

Trabzon Provincial Gendarmerie Commander Colonel Turgay
Aras on the other hand, said “You honored us by attending the
2014 oath ceremony of the one day representative military service
that was performed for the disabled citizens. We are pleased to
see you in our quarters.”
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Tark Polis Teskilatr’nin

169. Kurulus Yildonumu Kutlanal

Tirk polis Tegkilatinin 169. Kurulus Yi1ldoniimii nedeniyle Trabzon’ da gesitli etkinlikler

duzenlendi.

It was Celebrated the 169" Foundation Anniversary of

Turkish Police Department

It was organized various events in Trabzon for the 169™ Foundation Anniversary of

Vatandasin can ve mal emniyetini korunmasinin devletin en
temel gorevlerinden birisi oldugunu séyleyen Vali Oz, “Vatan-
daslarin basini yastiga koydugu zaman huzur ve given icersin-
de uyumasini saglamak devletlerin gérevidir. Bu gbrevi yiriiten
kurumlarin basinda da Icisleri Bakanligimiz ve ona bagl kolluk
birimlerimizdir. Bugtin kékli kurumlarimizdan bitisi olan polis
teskilatimizin 169. yilin1 biytk bir gururla kutluyoruz. Teski-
lattmizda 6zgurlik ile givenlik arasinda ¢ok hassas bir denge
oldugu gibi insan haklarina saygt ve baglilik konusunda da has-
sasiyetimiz mevcuttur. Sucla miicadele i¢in gelistirilmesi gereken
teknolojiyi projeler kapsaminda uygulamamiz gerekiyor. Bitin
kolluk kuvvetlerimizle beraber emniyet teskilatimizin da 6nemli
gelismeler kat ettigini memnuniyetle gériiyoruz.” dedi.

Emniyet Mudirtc Murat Koksal ise, “Teskilatimiz elindeki var
olan imkanlarla glizel hizmetler yapmaya calistyor. Trabzon halki
daha huzutlu ve glivenli ortamlarda nasil yasayabilir bunun igin
gayret gOsteriyoruz. Vatandagin huzuru, can ve mal giivenligi bi-
zim icin her seyden 6nce gelir. Bu diistur Gzerine ¢alismalarimizt
yaptyoruz. Halkimizin polisten memnun olmast bizim de mutlu
olmamuzi saglar. Bagta sayin Valimizin destegi olmak tizere tim
kurumlarimizla halkimiza hizmet etmek icin calistyoruz” dedi.

Sehit ve Gazi Aileleri Unutulmadi

Polis Teskilatinin 169. Kurulus yildonimiinde sehit ve gazi ai-
leleti de unutulmadt. Polis Meslek Yiiksekokulunda diizenlenen
yemek programinda Vali Abdil Celil Oz ve esleri Rukiye Oz se-
hit ve gazi aileleri ile bir araya geldi. Yemegin ardindan Vali Oz
ailelerle sohbet etti.

Turkish Police Department.

Governor Oz who said that the security of life and property of the
citizens was one of state’s most primary duties, indicated, “It is
the duty of the states to ensure for the citizens to sleep with peace
and security. The institutions that perform this duty are mainly
the Ministry of Internal Affairs and its branch which is the law
enforcement units. We are celebration today with great pride
the 169th anniversary of our police department which is one of
our deep-seated institutions. There is both a delicate equilibrium
between freedom and safety, and a delicacy for respect and
commitment to human rights. We must implement necessary
technology for combating against crime. We contentedly see that
our safety department is making considerable process along with
law enforcement units.”

Chief of Security Murat Koksal on the other hand, said, “Our
department is striving to render fine implementations with current
means. We endeavor as to how the people of Trabzon can live in
an environment that is more peaceful and secure. The safety of
peace, life and property comes before all for us. We operate in
this manner. People’s contentment of the police would make us
content. We strive to serve our people with all our institutions,
with the support of our governor in particular.”

The Families of Martyr and War Veterans weren’t Forgotten

The families of martyrs and war veterans weren't forgotten at
the 169" foundation anniversary of the Police Department. In the
dinner program held in Police Vocational Academy, Governor
Abdil Celil Oz, his spouse Rukiye Oz and families of martyrs and
war veterans gathered. Governor Oz communed with the families
after the dinner.
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BUyUK Icatlar

Trabzon’un kéylerinden ve kasabalarindan gelen ilkégretim okulu 6grencilerinin ‘Meslegini Kesfet Kiigiik
Mucitler Projesi’ Form AVM’de tanitildi.

Balik ayiklama makinesi, findikta dona kars1 bahgeleri 1sitma sistemi, kuraklikta 20 giine kadar su ihtiyacini
kargilayabilen siiper toprak, Trafik lamba renklerini karayolunu aktaran sistem, akilli fren gibi bir ¢ok alanda
yaganan sorunlara karsi Trabzon Milli Egitime bagh okullarda dgrenciler birbirinden giizel projeler hayata
gegirdiler. Her bir projede giinlitk yasamda karsilanan sorunlara ¢6ziim getiren ¢ocuklarin iirettigi icatlar proje
sergisini gezenleri mest etti.

Great Inventions by Little Inventors

It was introduced in Form Shopping Mall “Little Inventors Project: Discover your Profession” of elementary school students
who came from Trabzon’s villages and towns.

Students in schools affiliated to National Education accomplished projects one better than the other against problems
faced in many areas such as fish boning machine, heating gardens against frost for hazelnut, super soil that can
accommodate water necessity up to 20 days in drought, system that transfers colors of traffic light on highways and
smart breaks. Inventions created by children who brought solutions to problems faced in everyday life in every project
ravished the ones who visited the exhibition.

Form AVM’deki programa Trabzon Valisi Abdil Celil Oz, Trabzon Governor Abdil Celil Oz, Deputy Governor Halil [brahim

Vali Yardimecist Halil Ibrahim Ertekin, Emniyet Miadira Mu- Ertekin, Security Director Murat Kéksal, Trabzon Chamber of
rat Koksal, Trabzon Ticaret ve Sanayi Odast Yonetim Kurulu Trade and Industry Chairman of the Board Suat Hacisalihoglu,
Bagkant Suat Hacisalihoglu, Milli Egitim Mudirt Hizir Aktas, National Education Director Hizir Aktas, teachers, students and
ogretmenler, 6grenciler ve velileri katildi. their parents attended the program in Form Shopping Mall.

Ulkelerin kalkinmasinda ve gelismesinde projeli galismalarin Governor Oz who stated that design studies were very important

in the development and evolving of countries, indicated that
youngsters rendered very successful inventions, and said,
“Design projects, from small to big ones are very important
studies producing solutions to various issues. Developing the
habit of design studies from early ages is very important in
this sense. We wish to expand this process from kindergarten
to university. We wish for this perception to develop in all our

cok 6nemli oldugunu belirten Vali Oz, genglerin ¢ok basarilt
icatlarda bulundugunu ifade ederek, “Kigiikten biytige projeli
calismalar cok cesitli sorunlara ¢6ziim Ureten ¢ok 6nemli calig-
malardir. Kigiik yaslardan itibaren projeli calisma aligkanliginin
gelistirilmesi de bu bakimdan ¢ok 6nemli. Anaokulundan bagla-
yarak tiniversiteye kadar bu siireci yayginlastirmak istiyoruz. Fen
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liseleri, Anadolu liseleri, Sosyal
Bilimler liseleri gibi bittin okul-
larimizda bu anlayisin gelisme-
sini istiyoruz. Milli Egitim Mu-
darlagiimizle, Ticaret ve Sanayi
Odamizla ortaklasa yuritilen
bu ¢alismayt ¢ok anlamlt bulu-
yorum. Yeni ¢Oziimler, icatlar
ve projeler ile tlkemizi bilimde,
teknolojide gelecege hep birlikte
tastyacagiz. Katkilarindan dolay1
ticaret odamiza, milli egitim mu-
darligiimize, 6gretmenlerimize
tesekkiir ediyor ailelerini ve 6g-
rencilerimizi kutluyorum” dedi.

Trabzon Ticaret ve Sanayi Odasi Bagkant M. Suat Hacisalihoglu
da, icatlarin uygulanabilinir ve gelistirilebilir olduguna dikkat ¢e-
kerek, 6grencileri tebrik etti.

52 projenin hazirlandigt mantiklt ve gelistirilebilecek projeler-
den 15 proje sergilenmeye layik gorilirken, projesi sergilenen
ogrencilere gesitli armaganlar takdim edildi.

schools as Science High Schools
and Social Science High Schools.
| find this project that is being
conducted jointly by our National
Education Directorate and
Chamber of Trade and Industry
very meaningful. We will carry
our country altogether in science
and technology by new solutions,
inventions and projects. | thank
our chamber of commerce,
National Education Directorate
and our teachers for their
contributions, and | congratulate

families and students.”

Trabzon Chamber of Commerce and Industry Chairman of the
board M. Suat Hacisalihoglu pointed out that the inventions were
applicable and improvable, and congratulated the students.

While 15 projects were deemed worthy for exhibition among
rational and improvable ones out of 52 projects prepared overall,
various awards were presented to students of whose projects
were exhibited.

Liseli Genc Girisimciler Sirket Kurdu

Trabzon’da Atatiirk Anadolu Saglik Meslek Lisesi 6grencileri kurduklar: “Yeni Ufuklar Geng Bagari
Sirketi” ile girisimciligi 6gteniyor. Dogu Karadeniz Kalkinma Ajanst ile Il Milli Egitim Miidiirliigi’niin
ortak oldugu Geng Basar Sirketi’nden ogrenci velileri ve 6gretmenler de hisse alarak destek veriyor.
Trabzon’da yedi tane pilot okuldan bir tanesi olarak proje ye katilan Atatiirk Anadolu Saglik Meslek
Lisesi’nin geng girigsimcileri 10 farkli departmanda sirket yénetimini, girisimciligi, pazarlamay1 ve iiriin

olusturmay1 6greniyor.

Young High School Entrepreneurs Established a Company

Atatiirk Anatolian Medical Career High School students are learning to be entrepreneurs by the “New Horizons
Young Success Company” they established in Trabzon. Students’ parents and teachers are also buying stocks to
support the Young Success Company of which Eastern Black Sea Development Agency and Provincial Directorate
of Education are partners. The young entrepreneurs of Atatiirk Anatolian Medical Career School as one of the seven
pilot schools in Trabzon, are learning company management, entrepreneurship, marketing and creating products.

Amerika ve Avrupa’da her yil yiizbinlerce 6grenci tarafindan
uygulanan Geng Basari Sirket Programi, Istanbul’dan sonra
Trabzon’da olusturuldu. Tescil i¢in bagvurusu yapilan sirkette
tretim asamasindan satisa gegildi.

Proje danismani Temel Oztiirk’iin
yardimlariyla aksesuar dis tireten Ata-
tirk Anadolu Saglik Meslek Lisesi
dis protez teknisyenligi bolu-
mi 6grencileri iriin pazar-
lamasint 6grenerek yaptik-
lart satislarla kara gecti.

Oztiirk, sirketin amacinin
para kazanmak olmayip
yonetim  sureclerini  6g-
rencilere kazandirmak ol-
dugunu belirtti.

Young Success Company Program practiced by hundred
thousands of students in United States and Europe was
established in Trabzon after Istanbul. It was proceeded to
production phase in the company for which it had been applied
for registration.

Students  of  Dental  Prosthesis
Technique division at Atattirk Anatolian
Medical Career School who produced

dental accessories with the help
of Project Consultant Temel
Oztiirk,  learned  product
marketing and profited by
the sales rendered.

Oztiirk indicated that the
purpose wasn't earning
money but to acquire
students the management
processes.
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Trabzon’un hem kiltiirel, hem toplumsal hem de sanatsal gelisiminde etkin rol iistlenen sivil toplum
kuruluglarimizin, derneklerimizin faaliyetlerine dergimizin her sayisinda yer verecegiz. i1k olarak Trabzon’da
27 yildir hizmet veren, ses ve folklor yarigmalarinda birincilikleri olan Trabzon Halk Oyunlar1 Genglik Spor
Kuliibii Bagkani Fethi Yilmaz ile goriigtitk. Tirkiye’de folklor, halk miizigi ve sanat miizigi kurslarinin hepsinin
bir arada verildigi dort dernekten bir tanesi olan Trabzon Halk Oyunlari Genglik Spor Kuliibil, iiyelerine verdigi
usta Ogretici belgesiyle is imkan1 da sagliyor.

y TRABZON
WLZIK VE HALKOYUN

Trabzon Folk Dances Youth Sports Club
which Generates Employment for Members

In every issue of our magazine we will
give coverage to the activities of our
nongovernmental organizations and
associations which take active role in
cultural, social and artistic development
of Trabzon. We initially interviewed with
the President of Trabzon folk Dances
Youth Sports Club that has been serving
for 27 years in Trabzon and won first

rank awards in singing and folk dancing
contests. Trabzon folk Dances Youth Sports
Club which is one of the four associations
where folk dance, folk music and Turkish
classical music courses are taught, offers
its members employment opportunity as
well with a qualified instructor certificate.

Derneginiz ne zaman ve nasil kuruldu?
Trabzon Halk Oyunlari Genglik Spor KulGbUnin
faaliyeletlerinizden bahseder misiniz?

When was your association founded? Can you talk about
the activities of Trabzon Folk Dances Youth Club?

Our association was founded in 1987. We had folk music con-
certs twice in Ari Studios of TRT (Turkish Radio Television).
Therewithal we were ranked first four times in national sing-

Dernegimiz 1987 yilinda kurulmustur. Bugiine kadar
TRT’nin An stiidyolarinda iki kere halk miizigi konserleri-

miz olmustur. Ayni zamanda ses yarismast dalinda dort tane
Tirkiye birinciligimiz, ti¢ tanede folklor dalinda birincilikle-
rimiz var. Bunlarin yaninda her sene Trabzon’da yilda 6- 8
kez konserler vermekteyiz. Sehrimizde verdigimiz konser-
lerin yaninda il disinda da konsetler oluyor. Eylil ayinda
Eskisehir Belediyesi’nin davetlisi olarak oraya gidip konser
verecegiz.

Dernegimizde folklor, halk miizigi ve sanat miizigi kurslart
bulunuyor. Turkiye’de bu kurslart barindiran 4 dernek bu-
lunuyor. Bizimkide bu 4 dernekten bir tanesidir. Bir 6nemli
noktaya da vurgu yapmak istiyorum. Burada yapmis oldugu-
muz konserler sayesinde bir nebzede olsa kiltir elgiligi de
yapmaktay1z.
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ing contests, and three times in folk dances contests. Besides
all these, we perform concerts 6-8 times every year in Trab-
zon. In addition to the concerts we perform in our city, there
are concerts outside of the province as well. In September we
will go as an invitee to Eskisehir Municipality, and perform a
concert there.

We have folk dance, folk music and Turkish classical music
courses in our association. In Turkey there are four associa-
tions which accommodate these courses. And ours is one of
those four associations. | would like to emphasize one point
as well. We act as somewhat a cultural ambassador through
these concerts we perform here.



Sivil toplum kuruluslari toplumun gelismesi
acisindan ¢ok 6nemli bir yere sahip. Sizin
derneginiz toplumun gelisimi agisindan nasil bir
dénisum yaratiyor?
Denegimizin temel amaci toplumdaki insanlarin yasantilarini
daha kaliteli hale getirmek, bir nebzede olsa hayatlarina mu-
zik katip sanatsal bir faaliyetle ugrasmalarini saglamaktr. Tki
sene boyunca bizimle bu kurslarda calisan arkadaglarimiza
kurslarin sonunda usta 6gretici belgesi veriyoruz. Bu sayede
tyelerimiz aldigr bu belge ile kendine de is imkani saglamus
oluyor. Ayrica, yetistigi dalda kendisine yeni bir grup kurup
grubun basinda kendilerine hocalik imkani sunuyoruz.

Konser vermek icin bugiUne kadar kag sehre gittiniz?
On bes ile yirminin tstiinde sehir dist konserlerine, ellinin
tstiinde de yarisma amagclt konserlere gittik. Senede ¢ok ra-
hat il ¢apinda yapilan alti, yedi yarismaya katildik.

Kurslardaki yas gruplari nedir?

9 ile 11 yas arast gen¢ gruplarimiz, on bes ile on yedi yas
arast yetiskin gruplarimiz ve A grubu dedigimiz profesyonel
gruplarimiz bulunmaktadir. Bizden yetisip su anda konser-
vatuarda hocalik yapan kisiler var.

Bu tarz derneklerin gencler Uzerindeki etkilerinden
biraz bahseder misiniz?

Soyle dugstniin ki buraya gelen bir ¢ocuk hayati boyunca
miizikle ugragtyor. Miizikle ugrastigi zamanda digaridan ¢ev-
resel olarak gelecek birgok etkiden armnmus oluyor. Miizikle
ugrasirsaniz konustugunuz sey mizik olur. Bunun getirisi
sonucunda gittiniz yerler mizikle ilgili yerler olacak, cemi-
yet hayatini 6grenmis olacaksiniz. Bunlarin yaninda velilerle
gorismelerimiz sonucunda ¢ocuklarinin derslerinde olumlu
gelismelerin oldugunu ifade ediyorlar.

Sosyal Sorumluluk projelerine destek oluyor
musunuz?

Camlik Tsitme Engelli Okulumuza hoca génderip, onlart
yilsonunda tipki bizimki gibi yilsonu gésterisi yapmalarina
imkan sagliyoruz. Bir digeri de ¢amlik Yaslilar Yurdunda-
ki yashlarimiza her seylerin ayarlayip, onlart konserlerimize
aliyoruz. Tirk egitim Vakfi ile calismalarimiz oluyor. Ayni
zamanda Sanatevinde ticretsiz olarak gerceklestirdigimiz fa-
aliyetler ile halkla bir araya geliyoruz.

* TURKIYE BIRINCILIGINDE |
~ ODUL BIRAKMADILAR

m Miizik ve Halkoyunlar: Dernegi, 24 Haziran ginli Van'da yapilan ﬂrluyt
-Emtn ve Kuruluglararast Tirk Halk Mizigi yarngmasinds toplam 99 puanla birincl |

dért dalda 5diil kazand:.

e oro ve solo seste, solo ve toplu baglama icrasinda Tirkiye birincisi olan Dernegin
m ‘Trabzon'a biiyiik bir cogku ve mutluluk igerisinde dandiler, " Gittik, siyledik ve
" ' diyen on Miizik ve Halkoyunlan Derneginin baganl uyeler, gelecek }alln
i ﬁmﬁ kimseye birakmiyacaklarini soylediler. Yarismada, solo ses dalinda Ayn
Solo Saz'da Giirol Bak birinci olurken. {inal izel de Koro gefligh ozel il aldy,|

Nongovernmental Organizations have an important
position with regards to the enhancement of the
community. What sort of transformation does your
association render in the sense of evolving the community?

The core purpose of our association is to bring the lives of the
people who live in the society to higher quality, and have them
engage in activities related to art by adding music to their lives
to some extent. We offer qualified instructor certificates by the
end of the courses to our fellows who work with us in these
courses for two years. By this means, our members procure
themselves the opportunity for employment. Besides, we of-
fer them the opportunity to set up a new group for themselves
and be the instructor of that group.

How many cities have you been to for performing concerts?

We have been to over fifteen to twenty of out-of-town con-
certs, and to over fifty competitive contests. We attended min-
imum six or seven provincial contests every year.

What are the age groups in the concerts?

We have young groups of nine to eleven, adult groups of fif-
teen to seventeen and Professional groups we call Group A.
There are ones who were trained here with us, and working as
instructors in the arts school.

Can you talk about the effects of such associations on
youngsters?

Think of it this was that the kid who comes here engages in
music all throughout life. Hence she/he is isolated from many
possible outside influences that may come from the environ-
ment. If you are engaged in music, what you talk about be-
comes music. As a consequence, the places you would go
would be related to music, and you would get to know social
life. Besides, as a conclusion of our meetings with the parents,
they indicate that their children are having positive develop-
ments in their lessons.

Do you support civil society initiatives?

We send instructors to Camlik Hearing Impaired School, and
provide them with the opportunity for having year end shows
just like us. Also, we arrange everything for the elders in Cam-
lik Nursing House, and host them in our concerts. We have
joint works with Turkish Education Foundation. Therewithal,
we get together with the public in the activities we perform
complimentarily in the art house.
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Gucla yarninlar icin

Arakll Genclik Merkez
Topluma ve Cevreye Duyarl Gencler Yetistiriyor

Trabzon’da hizmet veren Arakli Genglik Merkezi, genglere ve ¢cocuklara setbest zamanlarinda kigisel istek ve
yetenekleri dogrultusunda yaptiklar1 sosyo-kiiltiirel faaliyetleri ile hem sosyallesmelerine hem de kendilerini
kegfetmelerine imkan sagliyor. Ildeki Genglik merkezileri arasinda diizenlenen Tiirk Halk Oyunlari bityiikler
geleneksel kategorisinde ve biiyiikler stilize kategorisinde, iiyeleri ile birincilikler elde eden Arakli Genglik
Merkezi; Halk oyunlarindan, tiyatroya kadar sosyal ve kultiirel alanda yetenekli bireyler yetistirmeyi amaclhyot.
Bizde bu kapsamda 400 iiyesi bulunan Arakli Genglik Merkezi’nin projelerini ve burada yapilan egitim
faaliyetlerini Arakli Genglik Merkezi Miidiirii Alaaddin Emin ile konugtuk.

Arakli Youth Center Raises Young Ones who are Sensitive to
the Society and the Environment

Arakl Youth Center which operates in Trabzon, enables teenagers and children to both socialize at their free time in line
with their personal wills and talents by socio-cultural activities, and discover themselves. Arakl Youth Center which
attained championship awards in elders’ traditional category and elders’ stylized category at Turkish Folk Dances organized
among Youth centers in the province, aims to raise skilled individuals socially and culturally from folk dances to theater.
We talked with Arakli Youth Center Manager Alaaddin Emin about the projects and the educational activities of Arakl
Youth Center that had 400 members in this context

Bizlere Arakli Genglik Merkezinden bahseder Could you talk about Arakli Youth Center for us?
misiniz¢ Arakli Youth Center was established in 2011 with the Olympic
Arakli Genglik Merkezi 2011 yilinda olimpiyat oyunlari ile Games. We have been operating in our current premise since
bitlikte kurulmustur. Kurulus tarihinden bu yana da suan ki foundation.
binamizda hizmet vermekteyiz. We strived with our friends in order to popularize this center

Genglik merkezimizin kurulusundan bu yana genclere bu among young ones, adapt them here, familiarize these
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merkezi sevdirmek, onlart buraya adapte etmek, ailelere bu mer-
kezleri tanitmak ve genglik merkezlerinin Gcretsiz olduklarini an-
latmak icin arkadaslarimiz ile yogun ugraslar verdik. Ugraslarimiz
sonucunda biyiik oranda basardik diye biliriz.

Genglik merkezleri birkac senelik, yeni olusum icerisinde olan
yerlerdir. Gengleri ilk etapta genclik merkezlerine ¢ekmek zor
oldu. Onlara genclik merkezlerinin giivenli yerler olduklarini ve
bu merkezlerin kendilerinin sosyal gelisimleri icin 6énemli roller
oynadigint anlattik.

Yil icerisinde vermis oldugunuz kurslariniz nelerdir?

Y1l icerisinde halk oyunlari, ingilizce, kemence, resim, masa te-
nisi, gitar, el sanatlari, karate, glires, satrang, badminton, tiyatro
kurslarimiz devam etmektedir. Yaz sezonuna girmis oldugumuz-
dan dolayi, okullarin kapanmast ile birlikte yaz spor okullart dev-
reye girecek. Yaz spor okullarimizda hentbol, basketbol, ylizme,
halk oyunlari, voleybol ve masa tenisi dersleri verilecektir.

Y1l igerisinde ne turlu faaliyetler
gerceklestirmektesiniz?

Genglik haftast kutlamalarinda liderlerimiz ve genclerimiz ile birlikte
hastane, sehit ve gazi yakinlarina ziyaretler, kaymakamlik turnuvalari,
6nemli giin ve haftalarinin kutlamalari, diger genglik merkezleri ziya-
retleri, madde bagimliligina ve zararlt aliskanlara kars: bilgilendirme
panelleri yaptyoruz. Her okulda atik pil toplama kampanyalarimiz
oluyor. Orman Bolgeden temin ettigimiz cimler ile okullarda ve
kurumlarda ekim islemleri yapiyoruz. Bunlarin yaninda ilcemizdeki
gengcler yiizme sporuna biiyiik ilgi duyuyor. Bu konuda il mudurlagi-
miiziin 6nemli caligmalari s6z konusu. 8 ile 18 yas arasindaki gengleri
liderlerimiz esliginde araglarla aliyorlar ve Trabzon’da bulunan yiiz-
me havuzuna gétirtyorlar.

GENCLIK MERKEZI UYES GORKEM OZDEMIR

A MEMBER OF YOUTH CENTER: GORKEM OZDEMIR

18 yasindayim. Arakli Anadolu Lisesi’nde okuyorum. Okuldan
geriye kalan zamanimin ¢ogunlugunu burada gecirmekteyim.
Genglik ve Spor Bakanliginin Araklida béyle bir merkez actigint
duyduktan sonra, gelip kemencge kursuna kayit yaptirdim. Bu-
radan kaliteli zaman gecirdigim icin farkli sanatsal

kurslara katilmaya basladim. Bu merkez sayesin-
de kisisel yeteneklerimin farkina vardim. Bunla-
rin yaninda sinav 6ncesi arkadaglarimla buraya

gelip sinavlarimizi ¢alisabiliyoruz. Burada ol-

maktan son derece memnunum. Bu tarz met-

kezlerin insanlarin 6zgtivenlerini gelistirmek

. agisindan son derece 6nemli yerler olduguna
inantyorum.

lam 18. 1 go to Arakli Anatolian High School.
b/ pass most of my time here after school.

R After | heard that the Ministry of Youth and

Sports had opened such a center in Arakli,

| came here and registered to kemancha
playing course. | started attending different
art courses since | was having quality time here. | came to realize
my personal talents thanks to this center. Besides, we can come
here with my friends prior to exams and study for them. | am
deeply happy to be here. | believe that such centers are very
important by means of enhancing self-confidence.

centers to the families, and explain that youth centers
were complimentary. We can say that we accomplished
substantially as a result of our endeavors.

Youth Centers are new formations which are a few years
old. It was considerably hard to draw the young ones to the
centers. We explained them that youth centers were safe
and that these centers would have a significant part in their
social development.

What courses do you offer annually?

We resume folk dances, English, kemancha, painting, table
tennis, guitar, hand craft, karate, wrestling, badminton and
theater. Since we entered the summer season, summer
sports schools will start with the closing of schools.
Handball, basketball, swimming, Folk dances, volleyball
and table tennis courses will be offered.

What sort of activities do you have within a year?

We are organizing along with our leaders and young ones
visits to hospitals, to acquaintances of martyr and war
veterans, district governorship tournaments, celebration
of days and weeks, visits to other youth centers and
informative panels against substance addict and harmful
habits. We have waste battery collecting campaigns. We
organize seeding in schools and institutions with the grass
we obtain from Regional Forestry. Besides all these, the
young ones in our town are greatly interested in swimming.
Our provincial directorate has important operations in this
sense. The young ones between ages 8 and 18 are taken
by vehicles by our leaders and brought to swimming pools
in Trabzon.

GENCLIK MERKEZ] OYESI NESLIHAN EMIROGLU

A MEMBER OF YOUTH CENTER: NESLIHAN EMIROGLU

14 yasindayim Arakli Yilmaz Cebi Ilkégretim okulunda
okuyorum. Bir yildir genclik merkezindeki halk oyunlart
kursuna geliyorum. Buradaki 6gretmenlerim sayesinde
halk oyunlarindaki yetenegimi daha da gelistirdim. Yas
kategorisine gore yarismalara katiiyorum. Kurslarin
yaninda buraya gelip bos zamanlarimizi satrang, masa
tenisi gibi oyunlar oynayarak da degerlendirebiliyoruz.
Bu sayede hem sosyallesiyor hem de glin
icerisinde yasadigimiz stresi azalta bi-

liyoruz. Buraya gelmekten son derece
memnunum.

[ am 14 and | go to Arakli Yilmaz
Cebi Elementary School. | have
been coming to the folk
dances at youth center for
a year. | enhanced my
folk dance skill further by
virtue of my teachers here.

| participate in competitions
by age categories. We can also recreate by playing games
such as chess and table tennis. We both socialize and
avoid Daily stress. | am extremely happy to come here.

HAZIRAN / JUNE 2014

TRABZON 39



—

oo W =as L) - i
] f' o e ¢ :QJ. -
f!: Wty o )

L . - ¢ \, - * A za LN

- .‘_.' } ;]
N A%

{

‘ .

Muhtesem Kanuni Sultan Stleyman Vakfi tarafindan dizen-
lenen program, eski belediye binast 6niinde “Kanuni Yi-
riyist” ile basladi. Trabzon Biuyiksehir Belediyesi Kanuni
Mehter Takimt esliginde, temsili Kanuni Sultan Sileyman’in
katildigr yuriyts, Ortahisar Mahallesi Kanuni Evi 6ntnde
tamamlandi.

Trabzon Valisi Abdil Celil Oz, “Bu tiir programlar, ¢ok bii-
yuk bir sahsiyeti, cihan sultan1 Kanuni Sultan Stileyman’t an-
mak ve onun mirasinin bir degerlendirmesini ve aslinda ne
kadar ona sahip cikabiliyoruzun muhasebesini yapmak icin
cok 6nemlidir. Trabzon Fatih’in fethettigi, Yavuz'un seh-
zadelik yaptig1, Kanuni’nin dogup 15 yagina kadar yasadigt
bir sehirdir. Tabi ecdat hem Sel¢uklu déneminde, hem daha
sonra Osmanli déneminde bir kenti sehzadeler sehri yapar-
ken bunu tesadifen yapmadi. Bu konuda ¢ok gesitli etkenler
var. Bunlardan birincisi o sehrin stratejik konumu ve impa-
ratorluk acisindan 6nemi, ikincisi de sehrin kiltird, birikimi,
egitimi, gecmisi ve altyapisinin bir sehzadenin orada hikim
stirmesine ve gelecege hazir olmasina yeterli olup olmadigi-
dir. Dolayistyla Osmanli déneminde sehzadeler sehri olan
sehirlere baktigimiz zaman kadimden gelen bir kiltirin var
oldugunu, egitim muesseselerinin, medreselerinin kokli ola-
rak orada yerlesmis oldugunu Anadolu’nun Tiurklesmesi ve
Islamlasmast siirecinde gelen Horasan erenleri ve diger ilim
adamlarinin oralarda yer ve yurt tuttugunu goriuyoruz. Bu-
nun tzerine sehzadelik miiessesesi tesis ediliyor ve bu mues-
seseler ile o sehitler bir baska kimlik kazaniyor. Tste Trabzon
da bu sehirlerden birisidir. Sehzadelik miiessesesi o sehitlere
zenginlik katarak bu giine kadar yansimasint sagliyor. Bunu
sanatinda, kiltirinde, insanlarin birbiriyle olan iliskilerinde,
tarihi mekanlarinda goériyoruz. Bu degetlere sahip ¢ikmali-
yiz, seklinde konustu.
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Cihan sultani

Kanuni Sultan Suleyman
Trabzon da Anildi

Suleiman the
Magnificent, who was
‘the Sultan of the World,
- was commemorated in
Trabzon

“-"1

Organized by the Foundation of Suleiman the Magnificent, the
program started with “the March of the Magnificent” in front
of the old municipality building. Accompanied by Magnificent
Mehter Band (Janissary Band) of Trabzon Metropolitan Munic-
ipality, The march to which Suleiman the Magnificent attended
theatrically, was finalized in front of the House of the Magnifi-
cent at Ortahisar District.

Trabzon Governor Abdil Celil Oz said, “Such programs are very
important for memorializing a great character, the sultan of the
world, Suleiman the Magnificent, for reevaluating his heritage,
and reconsidering as to what extent we are protecting this her-
itage. Trabzon is a city where Fatih the Conqueror had con-
quered, Yavuz had served as a Prince, and the Magnificent had
been born and lived until the age of 15. Certainly the ancestors
had not done this coincidentally when they had set this city
the city of princes both in Seljuk period and thereafter in Otto-
man period. There are many factors on this subject. First of all,
the city’s strategic position and its significance with regards
to the empire, and the second is that whether or not the city
had been adequate for a prince to reign and adequate to pre-
pare for the future with its culture, units, education, past and
infrastructure. Hence, as we take a look at the cities that had
been the cities of princes, we see that there had been a culture
from the ancient, the educational institutions and theological
schools had been well-settled, and the Khorasan saints and
other scientists had come along and settled out there during
the process of Turkifying and Islamizing Anatolia. Thereupon
the principality institution establishes, and the cities acquire
a special identity with these institutions. Like so, Trabzon is
one of these cities. Principality institutions add abundance to
those cities, and sustains this reflections until today. We see
this in its art, culture, human relations and historical venues.
We must own these values.
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Prof.Dr. Ismail H. DEMIRCIOGLU
Karadeniz Teknik Universitesi

Fatih Egitim Fakdltesi Ortadgretim

Sosyal Alanlar Egitimi Bolim Baskani

Trabzon Anadolu’nun eski yerlesim yerlerinden birisidir. Sehir,
limani ve stratejik konumu nedeniyle her dénemde boélgedeki
glcli devletlerin ilgisini ¢ekmistir. 1461 yilinda Osmanlilarin
eline gegen Trabzon, kisa siirede imparatorlugun 6nemli mer-
kezlerinden birisi haline gelmistir. 1598 yilinda eyalet merkezi
haline getirilen sehir, bu statiisini 1864 yilina kadar devam et-
tirmistir. ‘Trabzon’un eyalet haline gelmesiyle farklt zaman di-
limlerinde, Ordu, Giresun, Gumiishane, Rize ve civardaki diger
bazi yetlesim yerleti Trabzon’a baglanmistir.

Osmanlt Imparatorlugu 6nemli idari ve askeri merkezlerinden
birisi olan Trabzon’un bir diger 6zelligi ise, Osmanli sehzade-
lerinin idarecilik yaptigt ve egitim aldigi yerlesim yerlerinden bi-
risi olmasidir. Sehirde idarecilik yapan sehzadeler arasinda daha
sonra Osmanlt Imparatorlugu’nun dokuzuncu padisaht olan
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Diinya tarihine ismini altin harflerle

yazdiran Sultan Siilleyman’in
giiclii sahsiyetinde

O\ temel egitimini aldig,
suyunu igtigi, havasim
kokladig1 Trabzon’un ve

hocalarinin rolii buytktiir.

The part of Trabzon and its
teachers were great in

the Magpnificent’s strong
personality who had his
basic education, drank the
~ waters and smelled the
air in Trabzon. He had its
name written with golden
letters in world history.

Yavuz Sultan Selim de bulunmaktadir. Turk tarihinin en 6nemli
simalari arasinda yer alan Yavuz Sultan Selim’in ¢ocuklarindan
birisi sehzade Sileyman’dir.

Diinya tarihine ismini altin harflerle yazdiran Sultan Siilleyman,
1495 yilinda Trabzon’da dogmustur. Sehzade ilk cocukluk yilla-
rin1 Trabzon’un suyunu igerek ve havasini soluyarak gecirmis ve
yaklastk on bes yasina kadar bu sehirde yasamistir. Temel egiti-
mini Trabzon’da alan Kanuni’nin gii¢li sahsiyetinde Trabzon’un
ve hocalarinin rolii biytktir. Baska bir deyisle Trabzon cihan
hikimdarini yetigtirmigtir. Avrupalilarin biyik ve muhtesem
diye nitelendirdikleri Sultan Sileyman padisahligi déneminde
de Trabzon’u unutmamistir. Bunun en 6nemli géstergelerinden
birisi hitkiimdarligi ddneminde kullandigt hamsi motifli kilictur.

Kanuni Sultan Sileyman’in saltanatt askeri, mimari, kiltirel ve
sanatsal agtdan Osmanl’nin en gorkemli dénemi sayilabilir. Tk-
tidar doneminde Orta Avrupa’dan Kuzey Afrika’ya, Kuzey Af-
rika’dan Yemen ve Aden’e kader genis bir cografi alan1 kontrol
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Trabzon is one of the old settlements of Anatolia. The city had
always appealed the attention of the powerful states in the re-
gion in every period due to its port and strategic position. Trabzon
which was captured by the Ottoman in 1461, had become one of
the important centers of the empire. Since Trabzon became the
center of the state in 1958, Ordu, Giresun, Gimdishane, Rize and
other settlements in the vicinity had been connected to Trabzon in
different timeframes.

Another feature of Trabzon which had been one of the govern-
mental and military centers of the Ottoman Empire, is it’s being
one of the settlements where Ottoman princes practiced gover-
norship and had been educated. Yavuz Sultan Selim is among the
princes who had governed the city, and then become the ninth
sultan of the Ottoman Empire. Prince Stileyman is one of the chil-
dren of Yavuz Sultan Selim who is among the significant person-
ages of Turkish history.

Sultan Suleiman who had his name written with golden letters
in World history, was born in Trabzon in 1945. The prince had
passed his early ages by drinking the water and breathing the air
in Trabzon, and had lived in this city until the age of fifteen. The
part that Trabzon and its teachers took was great in the Magnifi-
cent’s strong personality who had his basic education in Trabzon.
In other words, Trabzon had raised the sultan of the World. Sultan
Suleiman who is described as great and magnificent by the Eu-
ropeans, had not forgotten about Trabzon during his reign. The
most important sign of this is his sword with anchovy design.

The reign of Suleiman the Magnificent can be evaluated as the
most spectacular period of the Ottoman by means of military, ar-
chitect, culture and art. Sultan Suleiman who took under control
a wide geographical area from Mid Europe to North Africa, from
North Africa to Yemen and Aden, had been referred to as “the
Lawmaker” because of the legal regulations he rendered which is
one of the signs of settlement. In the period of Sultan Suleiman
who himself was a poet, considered the artists and scientists im-
portant, and the most important products of Turkish architectures
had been built in this period.

The Present Day Commitments for the Magnificent in
Trabzon

Suleiman the Magnificent has actively been in Trabzon’s agenda
since 1955. Suleiman the Magnificent Foundation with its center
in Trabzon was established in 1955 by the instructions of Mr.
Suleiman Demirel who was the President of Turkish Republic of
the time. The objective of the foundation is to have researches on
the Magnificent and to promote him. The foundation has been or-
ganizing events in Trabzon on the occasion of Suleiman the Mag-
nificent’s birth within this context. Marches, panels and various
art activities are carried out within the context of the events. A sig-
nificant awareness towards the Magnificent has been developed
in Trabzon as a result of the activities of the foundation.

Why is the Magnificent important for the Present Day?

History is an area of science that studies the adventure of man
from past to present. In classical approach of history, it cannot be
produced practical values for today except taking lessons from
the knowledge of the past. This approach has started to change
globally, particularly in the periods that follow World War II. Ac-



altina alan Sultan Sileyman, yerlesikligin gostergelerinden birisi
olan kanunlarla ilgili yaptig1 diizenlemeler nedeniyle Kanuni un-
vantyla anilmistir. Kendisi de gair olan Sultan Stleyman done-
minde sanatcilara ve alimlere 6nem vermis ve bu dénemde Turk
mimarisinin 6nemli Grinleri insa edilmistit.

Gunumizde Trabzon’da Kanuni icin Yapilanlar

Kanuni Sultan Sileyman 1995 yilindan itibaren aktif olarak
Trabzon’un gindemindedir. 1995 yilinda dénemin Cumhur
Baskani Sayin Stileyman Demirel’in talimatlariyla Trabzon mer-
kezli olarak Muhtesem Kanuni Sultan Stleyman Vakfi kurul-
mustur. Vakfin amaci, Kanuni Sultan Sileyman’la ilgili aragtir-
malar yapmak ve onu tanitmaktir. Bu cercevede her yil vakif
Trabzon’da Kanuni Sultan Stleyman’in dogumu miinasebetiyle
etkinlikler diizenlenmektedir. Etkinlikler cercevesince ylriiyts-
let, paneller ve farklt sanatsal faaliyetler yurttilmektedir. Vakif
faaliyetleri neticesinde Trabzon’da Kanuni’ye yonelik 6nemli bir
farkindalik gelismistir.

Kanuni Gonomoz icin Neden Onemli?2

Tarih ge¢misten bugtline insanoglunun sertvenini inceleyen bir
bilim alanidir. Klasik tarih anlayisinda ge¢misin bilgisinden ders
alma disinda bu giine yonelik pratik deger tretilmez. Bu anlayis
6zellikle I1. Diinya Savast’ni takip eden dénemde dinyada degis-
meye baglamustir. Yeni anlayisa gére ge¢misteki 6nemli olaylardan
ve bu olaylarda iz birakarak tarihin seyrini degistiren sahsiyetler-
den giiniimiize yonelik pratik katkilar elde edilmektedir. Ozellikle
Avrupa ve Amerika kitasindaki tilkeler egitim, kiltiir, ekonomi ve
turizm alanlarinda gegmisi bugtine katki saglar hale getirmislerdir.

Egitim ve Kultur Aktarim Faaliyetlerinde Kanuni
Egitim-6gretim stirecinin kalict olabilmesi i¢in 6grencilerin ya-
parak ve yasayarak 6grenmeleri esastir. Tarihteki isim, say1, ra-
kam ve maddelerin ezberletilmesinin bugtine yonelik bir faydast
ve anlami yoktur. Kanuni merkeze alinarak egitim kurumlarinda
ogrenciler drama, zamanda yolculuk, empati ve calisma yapra-
&1 gibi aktif 6grenme etkinliklerini hayata gegirebilitler. Bunun
disinda Kanuni’nin gahsiyeti giinimiiz 6grencilerine rol model
sunarak 6grencilerin deger gelisimine de katkt saglanabilir.

Tarihi sahsiyetlerin giintimiize bir diger katkist ise, kilttrel ak-
tarimin saglanmasindaki rolleridir. Bizi biz yapan temel 6gelerin
basinda gelen kiltirel 6gelerin bir kismt gegmisten bu giine de-
gisirken, bir kism1 da aynit kalarak kusaktan kusaga aktarilmakta-
dir. Toplum olarak varligimizt devam ettirebilmemiz icin kiltiir
aktariminin saglanmast bir zorunluluktur. Bu noktada 6zellikle
tarihin seyrini degistirmis bir karakter olan Kanuni’yi merkeze
alan 6gretim etkinlikleriyle kiltir aktarimina katki saglanabilir.

Trabzon Turizm ve Ekonomisi Igin Kanuni

Gegmisten bu gline maddi ve manevi unsurlartyla bizi sarmala-
yan ve her sey olan tarihi ¢evre, sehir ve tilkelerin turizm ve eko-
nomilerine 6nemli katkilar saglamaktadir. Bu acidan Trabzon,
Kanuni Sultan Stleyman gibi bir degerden turizm ve ekonomi
actsindan faydalanmalidir. Trabzon’da turistlere yonelik Kanuni
merkezli ve yilin belitli dénemlerinde duzenlenecek etkinlikler
diizenlenmelidir. Zamanda yolculuk, tarihi canlandirma, Os-
manlt mutfagi ve tarihi kostimlere dayali etkinlikler sadece yapi-
labileceklerin bir kismidir.

Ozetle, Kanuni Sultan Siileyman Trabzon tarihi mirasinin temel
yapt taglarindan birisidir. Glinimiizde sehir olarak bu degerden
yeterine faydalanilmadigint gérmekteyiz. Bu ¢ercevede, Trab-
zon’u yonetenlerin Kanuni markasi araciligtyla sehre daha fazla
katkinin nasil saglanabilecegi konusunda projeler tiretmeleri ge-
rekmektedir.

cording to the new approach, it has been being rendered practical
contributions from the significant events of the past and the per-
sonages that had altered the course of history by leaving marks
in these events. Especially the countries in Europe and America
have rendered the past in a way that it contributes to the present
in areas of education, culture, economy and tourism.

The Magnificent in Education and Cultural
Transmission Activities

It is essential for the students to learn by doing and living for the
education process to be enduring. There is no benefit and sense
in the memorization of names, numbers in history. It can be prac-
ticed active learning events around the theme of the Magnificent
such as drama, time travel, empathy and study sheet in educa-
tional institutions. Other than this, the character of the Magnifi-
cent can offer a role model to the students of the present day, and
it can contribute to their virtue development.

Another contribution of historical personages to the present is
their roles in rendering cultural transmission. While a part of the
leading authentic cultural elements change from the past till to-
day, some part of it stays the same, and is being transmitted from
generation to generation. Cultural transmission is essential for us
to sustain our being as a society. In this point it can be contributed
to cultural transmission by the educational activities that central-
ize the Magnificent as a character who had changed the course
of the history.

S

Tarihin seyrini degistirmis bir
karakter olarak Kanuni, Trabzon’un
kiiltiirel tanittminda 6nemli bir degeri
ve markasi olarak en iyi sekilde
kullanilmalidar.

The Magnificent as a character, who had
changed the course of history, must be
evaluated as an important treasure and brand in
Trabzon's cultural publicity.

The Magnificent for Trabzon’s Tourism and Economy

The historical surrounding which encapsulates us with physical
and spiritual factors and is everything, contributes considerably
to city and country tourisms. In this sense, Trabzon must benefit
by means of tourism and economy from a virtue such as Sulei-
man the Magnificent. It must be organized events around the
theme of the Magnificent for tourists in certain periods in Trab-
zon. The Magnificent as a character, who had changed the course
of history, must be evaluated as an important treasure and brand
in Trabzon’s cultural publicity. Time travel, historical animation,
activities based on Ottoman Cookery and historical costumes are
only few of the events that could be carried out.

In summary, Suleiman the Magnificent is one of the foundational
building Stones of Trabzon. We see that it is not being benefitted
enough as a city from this virtue. In this context, it is needed for
the governors of Trabzon to produce projects on how to better
contribute to the city via the brand of the Magnificent.
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Ahﬁadolu’yo've Dunya’ya Kariko’r(jrleriyle Acllan

Bir Sanat Cinari

Trabzon’un Vakfikebir ilgesinden karikatiirleriyle her giin diinyaya agilan karikatiir sanatgisi, gazeteci Hikmet
Aksoy Anadolu basininin karikatiirle bulugmasi igin “bir g6valye gibi” miicadelesini siirdiiriiyor.

1953 yilindan gelen ilk gazetecilik heyecanini hig yitirmeyen Aksoy, her giin ¢izdigi karikatiirlerini Anadolu’da
her ilde 1 gazete olmak iizere 78 gazeteye ileterek yagamina renk katiyor.

Hikmet Aksoy; hem sanatci, hem gazeteci kimligiyle Tirkiye Gazeteciler Cemiyeti’nin Burhan Felek Basin
Hizmet Odiilivne layik goriildii. Karadeniz fikralarinin 6zgiinliigiinii korumak amactyla kurdugu Temel Fikra-
lar1 Ajansi ile Trabzon’un ve bélgenin kiltiir elgiligini yapan Hikmet Aksoy ile yillarini verdigi karikatiir sana-
tin1 ve yeni projelerini konustuk.

ROPORTAJ / INTERVIEW : CANAN AKSOY

A Plane Tree of Art who Opens Up to Anatolia and Globe from
Trabzon with his Caricatures

Caricature Artist and journalist Hikmet Aksoy who opens up to the World everyday with his caricatures from Vakfikebir
town of Trabzon, resumes his battle “as a Knight” for the Anatolia press to unite with caricatures.

Aksoy who never lost his authentic enthusiasm for journalism that occurred in 1953, adds colors to his life by conveying
his caricatures he draws to 78 newspapers daily, 1 newspaper being from each province of Anatolia.

Hikmet Aksoy; has been granted the Burhan Felek Press Service Award of Turkey Journalists Assaciation by both his
artist and journalist identity. We talked about the art of caricature drawing and his new projects, with Hikmet Aksoy who
has been acting as the cultural ambassador of Trabzon and the region with his Temel Jokes Agency he founded in order to
protect the authenticity of Black Sea jokes.

RALIK / DECEMBER 2013
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Gazetecilige ve karikatire ne zaman
basladiniz?

Gazetecilige 1953 yilinda ortaokul 6grencisi
iken Vefa Spor Dergisi’nin muhabirligi ile
basladim. Her genc gibi benim de ilgi ala-
nimda sporun 6nceligi vardi. Vefa kulibi
futbol takimi 1953 yazinda Karadeniz’e
tura cikmis, Trabzon’da da Idmanocagt ile
iki karstlasma yapmisti. Ben Vefa Kultbu
taraftartydim, hali da 6yleyim. Istanbul’da
Vefa Spor Dergisi’'nin ¢iktigini goriince
muhabirligini aldim ve Trabzon’dan spor
haberleri bildirerek gazetecilige basladim.

Karikatiir konusu ¢ok farkli... Ortaokul’da
resim Ogretmenim Sidika Tetiker (Engez)
karikatiire olan ilgim nedeniyle hep tesvikte
bulundu. Cizip-cizip kendisine gésteriyor,
begenisini aliyordum. Ancak bu ¢izimlerimi

When did you embark on journalism
and cartoons?

| started journalism as a reporter of Vefa
Sports Magazine during high school in
1953. Sports was my priority among my
area of interests like every other youngster.
Vefa Club football team went on a tour to
Black Sea, and had two games with fdma-
nocagi in Trabzon. | was a fan of Vefa Club,
| still am. When | saw that Vefa Sports Ma-
gazine was published in Istanbul, | got the
reporting, and started with journalism by
breaking news from Trabzon.

The topic of caricaturesis very different...
My art teacher Sidika Tetiker (Engez) in
High school always encouraged me for my
interest | caricatures. | was drawing and
drawing, and showing her, and getting her

7 appreciation. Yet | did not have a chance to

publish these drawings. My caricatures had

yaytmlama sansim yoktu. Karikatirlerin kli- \
se edilmesi gerekiyordu. Boyle bir uygula- s

W

to be plated. There wasn't such a facility in

may1 yapacak tesis Trabzonda yoktu. Uste- 1)

Trabzon. Besides, it was an expensive ope-

e

lik pahali bir uygulamaydi ayrica. O nedenle
1950°1i yillarin baslarinda ¢izmeye basladim
ama karikatiitlerimi yayimlama sansini Is-
tanbul’a gittigim 1959 yilinda yakaladim. O
glin, bu giin ¢iziyorum.

Karikaturlerinizle her gon Trabzon’dan dinyaya
aciliyorsunuz. Anadolu basininda bircok gazeteye
karikatir génderiyorsunuz. Bu nasil bir duygu?

Karikatiir ¢izmek mutluluk verici bir eylem benim icin. Ye-
rel basini destekleme baglaminda 17 yildir haftanin bir giint
disinda 6 gln stirekli ¢iziyorum. Karikatiir ¢izmek yagamimi
tamamlayan, anlam kazandiran ve yasamima mutluluk katan
bir eylem benim icin. Yerel basina, basit bir hesapla her yili
300 gln tzerinden hesaplarsak 18 yilda 5 bin 400 karikati-
rimle katkida bulunmusum. Ne iyi etmisim. Bundan da ¢ok

mutluyum.
Yerel gazetelerde karikator kullanimini nasil
buluyorsunuz?

Yerel gazetelere karikatiir servisine 1996 yilinda basladim.
Yani, 18 yil 6nce ¢iktigim bu karikatiir yolculugunda Ana-

ration. Therefore | started drawing in early
1950s, however | had the opportunity to
publish my caricatures when | went to Istan-
bul in 1959. | have been drawing since then.

You open up to the World from Trabzon everyday
with your caricatures. You are sending caricatures
to many newspapers in Anatolia. How does that
feel?

In my case, drawing caricatures is a pleasing activity. Wit-
hin the context of supporting the local press, | have been
constantly drawing 6 days a week for 17 years. For me,
drawing is an activity that completes my life, adds a mea-
ning and pleasure to it. If need be calculated simply, if we
count every year as 300 days, | contributed to local press
with 5 thousand 400 caricatures in 18 years. How well |
have done. | am very fond of this.

How do you feel about using caricatures in local
newspapers?

| started with serving caricatures to local newspapers in
1996. That is, in this journey | had embarked on 18 ye-
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dolu’da yerel basininda karikatiir yayimlama aliskanligt ya
da gelenegi yoktu. Gegen stirecte bugiin vardigim noktada
yerel basinda her gtin karikatir yayimlayan 76 gazetem var.
Bu su demektir, her giin 76 ilimizdeyim.

Peki, sizin gibi karikatirlerini paylasan baska bir

gizer var mi?
Belki yerel anlamda kendi ilinde yayimlanan gazetelere
cizen birka¢ sanatci arkadaglarim vardir. Ama cizgilerini
diger illerdeki gazeteler servis edip paylasan yok biliyorum.
Yerel gazetelere bedava karikatiir servisi yapar olmam, kimi
cizer arkadaslarimca yadirganiyor. Yani, yerel basinda
karikatlr yayinlama aliskanligt yaratmaya calistyorum.
17 yil 6nce hig karikatiir yayimlanmayan yerel basinda
simdi 76 gazetem var. Bu da benim i¢cin mutluluk verici
tabii ki...

Ulusal gazetelere bakhigimizda kimilerinde
karikatUre yer verildigini gériyoruz. Sabah
gazetesinde Salih Memecan, Milliyet'te Ercan
Akyol, Piyale Madra aklimiza ilk gelenler.

Baska gazetelerde de ¢izen sanatcilarimiz var. Ancak, siz
de goriyorsunuz, karikatiirler pul boyutunda gazete sayfa-
larinda yer aliyor. Bu bence sanata, karikatiire saygisizliktir.
Eskiden 1950’li 60l yillarda yaygin basinda her gazetenin
2-3 cizeri vardi. Simdilerde karikatiir ¢izen sanatgilara gazete
kadrolarinda yer verilmiyor.

KarikatUr toplumda konusulamayacak bir konuyu
gorsel bir sekilde elestirerek direkt cizgilerle veriyor.
Bu toplumu rahatlatiyor mu?

Karikatiirtin mizahi anlamda bir ¢izgi sanati oldugu gerce-
gini tamamlayan diger yani ise sihirli elestirel gliciniin var-
higidir. Bu 6zelligini bilen ve énemseyen batil kimi ilkeler
hastanelerde yatan hastalar i¢in mizah seanslart uyguladikla-
rint gazetelerden/dergilerden 6greniyoruz. Mizahin yagami-
muzin bir paydasi oldugu ger¢eginden hareketle karikatiiriin,
toplumsal ya da demokratik yasamimizda kargilastigimiz
olumsuzluklar icin bir panzehir gérevi yaptgini séyleyebili-
rim. Ya da demokrasilerin en buytik savunu silahinin karika-
tir sanatt oldugunu kabul etmek durumundayiz. Mizahin/
karikatiriin oldugu yerde insanlarin yagama daha farkli sa-
rildigini gériyoruz.

Gunlk rutinlerinizin iginde karikatir kaginc sirada?

Her giin ¢izen bir kisiyim, o bakimdan karikatiitle yatar-kal-
karim. Oteden beri sabahin erken saatlerinde kalkarim. Tlkin
elimin altinda bulundurdugum kitaplardan, ¢ogunlukla Bati
ve Islam Klasiklerinden birini 1 saat kadar okurum. Son-
ra mizahi Oyku kitaplari ya da mizah dergileri gelir. Sonra
sira glinliik gazeteleri okuma, televizyondan gliniin haberleri
gelir. Tim bunlart ¢izecegim giiniin karikatiird icin yapmak
durumundayim. Kafamda beliren konuyu kahvaltum boyun-
ca dustnip sekillendiririm. Cizim isini saat 12 ile 14 saatleri
arasinda gergeklestirim. Sonra gazetelere servise sira gelir.

GOnluk karikator Gretmek, cizmek zor mu?2

Her gtn karikatiir ¢izmek zor degil, kolay aslinda... Nasil
derseniz, agtklayayim: Onca olumsuzluk ortaminda konu
bulmak kolay, hem zevkli, hem de yasama renk katip, ya-
sadigint ispatlama adina farkls bir eylem karikatir ¢izmek.

Sizin kurdugunuz bir Karadeniz Fikralar Ajansi var.
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ars ago, there wasn't any habit or
tradition of publishing cartoons in
local press in Anatolia. Where | am
in the process today is that | have
76 newspapers that publish carica-
tures every day in local press. This
means that | am in 76 cities every
day.

Well then, are there other
caricaturists who share their
caricatures with you?

Maybe in local sense, | have a few ar-
tist friends who draw caricatures in
newspapers that are published in
their own cities. But | do know

that there aren’t others who

offer and share their drawin-

gs with other newspapers.
Offering my caricatures free of
charge to local newspapers is approached as
odd by some of my drawer friends. In other words, | am trying
to lead the habit of publishing caricaturesin local press. | now
have 76 newspapers in local press which never published ca-
ricatures 17 years ago. And this is pleasing for me of course...

(7

As we look at the national newspapers, we see that some
spare space for caricatures. Salih Memecan in Sabah
newspaper, Ercan Akyol and Piyale Madra in Milliyet are the
first ones that come to mind.

We have drawing artists in other newspapers as well. Yet, you
see it yourself, the caricatures show up in dimensions of a
stamp in newspapers. In my opinion this is disrespectfulness
to art and caricatures. Earlier in 1950s and 1960s every news-
paper had 2 or 3 drawers in mainstream press. Nowadays, ca-
ricature artists are not being employed at all in newspapers.

A caricature offers visually a topic that cannot be discussed

in society in an unequivocal manner. Does this relive

society?
The supplementary side of the fact that caricature is an art
of drawing in humorous sense is the presence of its magical
criticizing power. We find out from newspapers and magazi-
nes that some western countries have been treating patients
in hospitals with humor sessions. Considering the fact that
humor is a part of our lives, | can say that cartoons act as
an antidote against the negativities we face in our social or
democratic lives. Or we must accept that the greatest defen-
sive arm of democracies is the art of caricatures. We see that
where there is humor/caricature, people hold on to life in a
different manner.

What is the order of caricatures in your Daily routine?

| am someone who draws every day, in that regard, | sleep
and wake up with caricatures. All along the line, | have always
waken up in early hours of the day. I first of all read one of
the books near at hand, mostly one of the western or Islam
classics for an hour. Then comes the humorous story books
or comics. Then it comes to reading daily papers and daily TV
news. | have to do all these for the caricature of the day | will
be drawing. | keep thinking about the topic that occurs to me
all throughout my breakfast. | do the drawing business betwe-
en 12 and 14 hours. Then it comes to serving it to papers.

Is it hard to produce, to draw daily caricatures?



Burada nasil bir calisgma yapiyor-
sunuz?

1960’li yillardan bu yana Karadeniz
fikralaryla ilgileniyor ve derliyorum.
Simdilerde arsivimi hi¢ duyulmadik
fikralar zenginlestiriyor. 1980 ve
90’l1 yillar yaygin basinda Karadeniz
fikralarinin  cokga goruldugu do-
nemdir. Ancak bu fikralar bélgemiz
insanini agagilayan, kimligini kara-
layan yonler tastyordu. Bunu 6nle-
mek de kuskusuz bizlerin gbreviydi.
Dénemin Trabzon Valisi Rahmetli
Ismet Giirtbiiz Civelek’e  6zgiin
Karadeniz fikralarindan olusacak
bir kitap yapma projemi sundum.
Olumlu karsilads, bir kurul olustu-
rup “Temelli Fikralar” adli bir kitap
yayimladik. Kitap yaygin basinda
hayli 6vgii aldi. Valiligin destegiyle
yayimlanan bu kitaptan sonra aynt
konuda “Made in Karadeniz-Fik-
ralar”; “Temel Dedi ki”, “Kemence Calayim mir “ adlarla
kitap yayimladim. Mizah alaninda “Karikatiriin Trabzon
Boyutu” adli bir bagka kitabim da var.

Karadeniz fikralarinin 6zginligini korumak, hicbir degi-
siklige ugramadan yatinlara ulagmast/tasinmast icin  “Ka-
radeniz Fikralart Ajansi”nt kurdum. Amacima da ulasmis
bulunuyorum. Cunkd, arttk cogu insanimiz hangi fikranin
sahte olup Karadeniz insanina uyarlandigini  segebiliyor.
Karadeniz fikralarinin tipkt Anzer Balt gibi 6zgtn bir yant
vardir. Bunu korumak icin yabanct kaynakl fikralarin insa-
nimiz kimligi Gzerinden uyarlanip yayinlanmasina izin ver-
memeliyiz.

It’s not hard to draw caricatures every day, it
is easy in fact... How would you say it? Let me
explain: It is easy to find topics among all those
negative surroundings, it is both fun and a distin-
ct activity is drawing caricatures; for the sake of
adding color to life and proving that you are alive.

There is a Black Sea Jokes Agency you have
founded. How do you work here?

| have been dealing with Black Sea jokes and
compiling them since 1960s. Nowadays ever unk-
nown jokes enrich my archive. 1980s and 90s are
the years when Black Sea jokes were heard pret-
ty much. However these jokes had sides to them
that humiliated and gave a bad name to the pe-
ople of our region. Preventing this was our duty
undoubtedly. | presented the time’s Trabzon Go-
vernor deceased [smet Giirniiz Civelek my proje-
ct for making a book of authentic Black Sea jokes.
He responded positively, we gathered a commit-
tee, and published the book named “Jokes with
Temel” (Temel is the most common name used
in Black Sea Jokes) The book took positive credit
in mainstream press. | published books under same topic by
the names “Made in Black Sea-Jokes”, “Temel said”, Shall |
play the Kemancha?” following this book that was published
with the support of the Governorate. | also have another hu-
mor book named “the Trabzon dimension of caricatures”.

[ founded the “Black Sea Jokes Agency” to protect the authen-
ticity of Black Sea jokes, and to carry/deliver them to the fu-
ture without undergoing changes. | achieved my goal as well
because now most of our people can differentiate as to which
joke is fake, and was adapted to Black Sea people. Black Sea
jokes has an authentic side to them just like Anzer Honey. In
order to protect this, we must not allow adaptation and publis-
hing of foreign jokes over the identity of our people.

You have been granted the “Burhan Felek Press Service
Award"” by Turkey Journalists Association in previous years.
How did you feel at the moment?

Onceki yillarda Turkiye Gazeteciler Cemiyeti'nce
“Burhan Felek Basin Hizmet Oduli”ne layik
g6ruldunuz. O an ne duydunuz?

Tabii ki cok mutlu oldum. Takdir edilmek, 6vgiiye layik g6-
rilmek ,herkesin dogustan tabiatinda vardir. Burhan Felek
Basin Hizmet Odiild, éyle herkesin “bana da verin, ben de
istiyorum” deyip aldigt bir 6dil degil. Bu 6dil, gazetecilik
mesleginde 50 yilint doldurmus, 70 yasina ulagmis ve halen
calisan gazetecilere bir kurulun 6nerisi tizerine tlkemizin en
cok medya mensubunu ¢atst altina tye olarak alan Ttrkiye
Gazeteciler Cemiyeti'nce veriliyor. Gergi Istanbul bastnin-
da calisttm ama béyle ¢cok anlamlt bir 6dilu yerel basindan
bir gazeteci/gizer olarak almis olmak bana farkli boyutta
mutluluklar yasatti. Calisma heyecanimt artirdi. Gazetecilik
yasamimda pek ¢ok 6dillere layik gorilldiim, ancak bu so-
nuncusunun 6nemi ve anlami ¢ok farklr.

ICRADA DOSA BAVIS) 4O VILDA
Yo do0 ARTAEA M MY Budt

Certainly | was very pleased. Being appreciated, to be deemed
praiseworthy is in the nature of everyone from birth. Burhen
Felek Press Service Award is not that kind of a “give it to me,
| want that too” award. This award is being granted by Turkey
Journalists Association that gathered the highest number of
media members by the recommendation of a committee that
consists of journalists who have fulfilled 50 years in journalism
profession, reached the age of 70 and are still working. In fact
| worked in Istanbul press, but receiving such a meaningful
award as a journalist/caricaturist from local press made me
extremely happy. It increased my enthusiasm for work. | have
been deemed worthy of many awards throughout my life, yet
the significance and meaning of this last one is very distinct.
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WEATRE FESTIVAL TORKIYE ALMANYA FRANSA MOLDOVA MACE

ALYA MOGOLISTAN GURCISTAN PORTEXZ TUNUS RUSTA KKIC

Uluslarom Karadeniz Tiyatro Festivali’ nde
Bulustu

Trabzon limanina gelen gemiciler Ayasofya Miizesi’nin duvarlarina kazidiklar1 gemi motifleri ile kendi kiiltiir-
lerini ve zenginliklerini bu sehre miihiir olarak birakirlardi. Gegmisten bugiine kalan bu hosgéri kiiltiiriiniin
kanit1 olan Ayasofya’nin duvarindaki izler gibi Trabzon Devlet Tiyatrosu’da 15’incisini diizenledigi Karadeniz
Uluslararas1 Tiyatro Festivali ile 12 farkl: iilkenin kiiltiirel zenginligini oyunlar, sergiler ve workshoplarla tiyatro
severlerle bulusturdu.

World Colors Unite in Theater Festival of Black Sea

Shipmen who came to Trabzon port, had left their cultures and wealth to the city as seals by the ship motives
they carved on the walls of Hagias Sofia Museum. Similar to the traces on the walls of Hagias Sofia which had
been the proof of this tolerance culture left for today from the past, Trabzon State Theater also brought together

in the 15" Black sea International Theater Festival the cultural wealth of 12 different countries with theater goers,
through plays, exhibitions and workshops.

Uluslararas: Karadeniz Tiyatro Festivali, Atatlirk alaninda di- International Black Sea Theater Festival started with the ceremo-
zenlenen torenlerle basladi. nies held in Atatlirk Area.

Trabzon Governor Abdil Celil Oz who stated that Trabzon had
been hosting a very important festival, said “Trabzon sustains its
aspect of being a city of culture and art that dates back. Trabzon
is a city of culture and art. One of the most significant factors in
preserving this aspect is Trabzon State Theater”.

Trabzon’un ¢ok 6nemli bir festivale ev sahipligi yaptigini belir-
ten Trabzon Valisi Abdil Celil Oz “Trabzon gecmisten gelen
kultir ve sanat sehri 6zelligini siirdtrtyor. Trabzon kaltar ve
sanat sehridir. Bu 6zelligini korumasinda en 6nemli etkenlerden
biri de Trabzon Devlet Tiyatrosu’dur” dedi.
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Devlet Tiyatrolart Genel Sanat Y6netmeni Mustafa Kurt ise
Trabzon’un “kultirlerin kavsak noktast” oldugunu belirterek,
sunlari s6yledi:

“Trabzon, bin yildir Karadeniz’den diinyaya acilan medeniyet,
buyik bir ticaret merkezidir. Doganin yirtict giiciine teslim
olmayan kenttir Trabzon. Bereketini yagmurdan, azmini, tGret-
kenligini insanindan alir. Azgin dalgalara karsi duran yasam
sevincidir. Firtinada denizde direnen balik¢ilatin umudunun ta
kendisidir. Tam 15 yildir kendi kiltiirel ve tarihsel zenginligini
de sunarak, Uluslararasi Karadeniz Tiyatro Festivali’ne ev sa-
hipligi yapiyor, bu biyili kent Trabzon. Diinyanin her yerinden
gelen tiyatrocular, sanatin ortak diliyle, bolgesel ve evrensel da-
yanismaya aractlik ediyor. Trabzon, bdylece dinyaya acilan bi-
yuk bir sanat kapist oluyor.”

Trabzon Devlet Tiyatrosu Sanat Yonetmeni Birkan Gérgtn ise
festivallerin gékkusagt gibi oldugunu ifade ederek, “Festivaller
farkli renkleri ortak giizellikte bulusturan yasamsal bir glctir.
Farkli dilleri, farkls kiiltiirleri tek bir cat1 altinda toplar” diye ko-

nustu.

Turkiye,Almanya, Fransa, Moldova, Macaristan, halya, Mogo-
listan, Giircistan, Portekiz, Tunus Rusya ve KKTC’nden gelen
tiyatrocularin ellerinde tlke bayraklari ve kortej esligindeki kati-
limiyla Meydan patkindan baslayan yurtyts Haluk Ongan Sah-
nesinde son buldu.

As for State Theaters General Art Director Mustafa Kurt who stat-
ed that Trabzon was “the turning point of cultures”, indicated the
following:

“Trabzon is a civilization that has opened to the world from the
Black Sea for thousand years, a big trade center. The city that
does not surrender to the predator power of the nature is Trabzon.
It takes its abundance from the rain, and its will and productivity
from its people. It’s the joy of life that stands up to the wild waves.
It’s himself that which is the hope of fishermen who resist in the
stormy sea. Hosting the International Black Sea Theater Festival
is this magical city Trabzon. The theater players who come from
all over the world, mediates the regional and universal solidarity
by the common language of art. Trabzon thereby becomes a huge
gate of art that opens to the world.

As for Trabzon State Theater Art Director Birkan Gérgiin who stat-
ed that festivals are like rainbows, indicated “Festivals are vital
power that unites different colors in the common beauty. It gath-
ers different languages and cultures under single roof”.

The march that started from Meydan Park with the participation
of the theaters from Turkey, Germany, France, Moldovia, Hunga-
ry, Italy, Mongolia, Georgia, Portugal, Tunisia, Russia and NCTR
with country flags in their hands, along with the retinue, ended at
Haluk Ongan Stage.
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Trabzon Ulusiararasi Edebiyat Festivali

Dort Ulkeyi Bulusturacak

Karadeniz Yazarlar Birligi Dernegi Trabzon’da gergeklestirecegi uluslararasi edebiyat festivali i¢in ilk adimlari

bilgilendirme toplantisiyla atti.
Rusya’nin yazarlarini agirlayacak.

Festival, Trabzon’da temsilciligi bulunan iilkelerden Giircistan, Iran ve

Trabzon International Literature Festival will Bring

Together Four Countries

The Society of Black Sea Writers took first steps with the informatory meeting for the international literature
festival it intends to organize in Trabzon. The festival will be hosting the writers of Georgia, Iran and Russia which

Trabzon Valiligi, Trabzon Biytksehir Belediyesi, Ortahisar,
Akgaabat, Magka, Tonya Kaymakamlik ve Belediyeleri ile Trab-
zon’da Baskonsolosluk diizeyinde temsil edilen tlkelerin ortak
olacagi edebiyat festivali i¢cin hazirliklar sirdirilmekte.

Valilik, Belediyeler, Konsolosluklar, KTU, DOKA, Trabzon Ti-
caret ve Sanayi Odasi temsilcilerinin katilimiyla Trabzon Sana-
tevinde yapilan festival projesi tanitim toplantisinda Karadeniz
Yazarlar Birligi Dernegi adina sunumu, festival girisimini basla-
tan Esma Ald Tarkmen yaptt.

Trabzon Uluslarast Edebiyat Festivalinin 20-26 Ekim tarihlerin-
degerceklesecegini belirten Hsma Ala Turkmen: “Festival ya-
zarlart olarak her tlkeden t¢ yasayan ti¢ yasamayan siir, 6yki ve
roman yazart belirlenecek. Komsu ilke yazatlarint sehrimizde
misafir edecegiz. Festival mekani olarak secilen dort ilcemiz-
de birer tlke edebiyatt konusulacak. Bu ilcelerimiz Akgaabat,
Ortahisar, Magka ve Tonya. Bizim yazarlarimiz, diger ilke ya-
zarlarina buralarda eslik edecek, edebi sohbetlere katilacak. Bir
hafta icinde Trabzon’da yogun
sekilde edebiyat yapacagiz. Fes-
tivalde, Trabzonlular, -gecmisin-
den glnimiize- yazim sanatiyla
ugrasan hemgerilerini tantyacak.
Trabzon’da  yerlesik  Turkleri,
Giircileti, Iranlilari, Ruslart ede-
bi sohbetlerde konuk yazarlarla
bulusturacagrz. Tirkceye cevrili
eserlerle sehrimizde temsil edi-
lenleri tantyacak; festival dillerine
cevirecegimiz esetlerimizle Trab-
zon’u tanttacagiz” dedi.

Toplantiya katilan Trabzon Bi-
yiksehir Belediye Bagkani Dr.
Orhan
projenin Trabzon’un edebiyatina

Fevzi  Gumrik¢ioglu,
ve kiltirane 6nemli katkt yapaca-
gina inandiklarini belirtti. Proje-
nin edebiyat alaninda uluslar arasi

are countries that have representatives in Trabzon.

The preparations are being carried out for the literature festival
to which Trabzon Governor, Trabzon Metropolitan Municipality,
Ortahisar, Akgaabat, Macka, and Tonya Governorates and
Municipalities, and the countries which are represented at
Embassy level in Trabzon will be participating. Esma Ala Tirkmen
who initiated the festival, gave the presentation on behalf of
Society of Black Sea Writers in the project introductory meeting of
the festival project held in Trabzon Art House with the attendance
of the Governorate, Municipalities, Consulates, KTU (Black Sea
Technical University), DOKA (Eastern Black Sea Development
Agency), and the representatives of Trabzon Chamber of
Commerce and Industry.

Esma Ala Tirkmen who indicated that Trabzon International
Literature Festival would be held in October 20-26 said: “As festival
writers, it will be determined three living and three deceased story
and novel writers from every country. We will host the neighbor
country writers in our city. It will be discussed literature of one
country in each of the four towns selected
as festival venues. These towns are
Akcaabat, Ortahisar, Macka and Tonya.
Our writers who will be accompanying
other country writers here, will participate
in literary discussions. We will be dealing
with literature very intensely for one week.
The people of Trabzon will get to know
its fellow citizens who deal with the art of
writing from past till today. We will bring
together the local Turkish, Georgians,
Iranians and Russians with guest writers
in literary discussions. We will get to know
who are represented in our city with their
works translated into Turkish, will promote
our works which we would be translating
into festival languages.

Trabzon Metropolitan Mayor Dr. Orhan
Fevzi Gimrikgiioglu who attended the
meeting, expressed his belief that the
project would contribute considerably
to Trabzon’s literature and culture.

diizeyde gerceklestirilecek 6nem-
S li bir adim oldugunu kaydeden
v Gumrik¢tioglu, projeyi sahiplen-

= diklerini sozlerine ekledi.
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Gumriikgtioglu who stated that the project
was a significant step at international
level, added that they would be owning
the project.
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Trabzon’dan Ornek

Uluslararasi Spor Organizasyonu

Trabzon Tiirkiye Okul Sporlari Federasyonu ve Uluslararasi Okul Sporlar1 Federasyonu (ISF) tarafindan 22’nci-
si diizenlenen Diinya Liseleraras1 Hentbol $ampiyonasr’na 20-28 Haziran tarihlerinde ev sahipligi yapt1. Hayri
Giir Spor Salonunda agilis téreni ile baglayan sampiyonaya 25 iilkeden 800 sporcu katildi. Kiyasiya gegen sam-
piyonada 162 miisabaka gerceklestirildi.

Exemplary International Sports Organization in Trabzon

Trabzon hosted the 22" World Inter-high schools Handball Championship on June 20-28, organized by Turkey Scho-
ol Sports Federation and International School Sports Federation (ISF). 800 sporters from 25 countries attended the
championship which started with the opening ceremony in Hayri Giir Sports Saloon. The championship was keen,

Diinya Liselerarast Hentbol Sampiyonast’nin final maginda kiz-
larda Tiirkiye’yi temsil eden Uskiidar Doga Koleji, rakibi Slo-
venya’yt 22-20 yenerek diinya sampiyonu oldu. Diinya Lisele-
rarast Hentbol Miisabakalarinda Slovenya’y1 yenerek sampiyon
olan Tiirkiye Uskiidar Doga Koleji takimi sampiyonluk kupasini
Vali Oz’tin elinden ald1.

and it was played 162 games.

Uskiidar Doga High School which represented Turkey in girls ca-
tegory beat its rival Slovenia by 22-20 in the finals of the World
Inter-high schools, and ranked as the world champion. Turkey Us-
kidar Doga High School Team which was crowned as the cham-
pion by beating Slovenia in World Inter-high schools competition
received its cup from Governor Oz.
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Dunya Sampiyonu
kizlarimiz gurur yasatti
Sampiyonada kizlar kategorisin-
de birinci olan Tiurk takiminin
herkesi gurutlandigini vurgula-
yan Oz, soyle devam etti:
“Bu etkinligin ilimizde gercek-
lestirilmesi ¢ok sevindirici ama
bir baska sevinditici tarafi da
kizlarda Ttrk okul takimimizin
sampiyon olmast. Bu gurur ve-
rici misabakalarda 800 sporcu
ile yaklastk 2 bin kisiyi ilimizde
agirladik. Cok giizel hatiralarla
buradan ayrildiklarina inaniyo-
ruz. Bundan sonraki organizas-
yonlarin ve 6zellikle 2016 yilin-
daki Gymnasiade Okul Spotlari
Olimpiyatlar’nin  ilimizde ya-
pilmast icin calismalar da son
asamaya geldi. Tim bu orga-
nizasyonlarin ilimizde yapilma-
sinda emegi gecenlere tesekkiir
ediyorum.”
Kentin gtcli spor altyapisiy-
S la uluslararast musabakalardan
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ifade eden Vali Oz, “Boylesine
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World Champion Girls fill
with pride

Governor Oz who highlighted
that the Turkish team was ran-
ked first in the championship’s
girls category, resumed his wor-
ds as follows:

“It is very pleasing for this event
to be actualized in our city, yet
another pleasing side to it is our
Turkish School Team in girls ca-
tegory to be the champion. We
hosted nearly 2 thousand people
with 800 sporters in these pride-
ful games. We trust that they are
departing with very good memo-
ries. Our works are about to be
finalized for hosting the future
organizations and particularly
the Gymnasiade School Sports
Olympics in 2016 in our city. |
thank all who contributed in or-
ganizing all of these in our city.

Governor Oz who stated that
the city had always successful-
ly come through the internatio-
nal competitions with its strong
sports infrastructure, said, “We
savored altogether hosting such




6nemli bir organizasyona ev sahipligini yapmanin mutlulugunu
hep bitlikte yasadik. Genglik ve Spor Bakanligr'nin da destek-
ledigi bu organizasyonu basarilt sekilde bitirdik. limize gelen
takimlar dostluk ve kardeslik icerisinde sporun anlamina uygun
karsilagmalar yaptr” dedi.

Tirkiye Okul Sporlart Federasyonu Baskant Ayhan Pala, Trab-
zon’un kiltir, sanat ve aynt zamanda spor sehri oldugunu belir-
terek, Turkiye’de ilk kez Trabzon’da yapilan uluslararast organi-
zasyonunun gururunu yasadiklarini séyledi.

Trabzon’da duzenlenen Diinya Liselerarast Hentbol Sampiyo-
nast, 6ddl téreniyle sona erdi.
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an important organization. We accomplished this organization
which was supported by the Ministry of youth and Sports. The
teams who came to our city had competitions in friendship and
fellowship, and in harmony with the meaning of sports.”

Turkey School Sports Federation President Ayhan Pala, indicated
that Trabzon had been a city of culture, art and also sports at the
same time, stated that for the first time they had been proud for
the international organization which had been held in Trabzon.

The World Inter-high school Handball Championship which was
held in Trabzon, ended by the award ceremony.

'_'_"""-iﬂ W_i
‘@ o &

Yaz Spor Okullan Trabzon"da Basliyor

Summer Sports Schools Starfing in Trabzon

Okullarin kapanmast ile birlikte genclerin ve cocuklarin hem
spor alt yapilarini olusturmasi, hem de yaz aylarint ve-
rimli bir sekilde degerlendirmeleri icin

Trabzon Genglik Hizmetleri ve

Spor 11 Midiirliigii biinyesinde,

1 Temmuz 2014 tarihinde, yaz

spor okullart agiliyor.

1l ve ilce merkezlerindeki, Trab-
zon Genglik Hizmetleri ve Spor

Il Mudarligine bagl tesislerde
05-18 yas arasindaki cocuklara ve
genclere yonelik tcretsiz olarak 24
bransta kurslar verilecek. Agustos
ayl sonuna kadar devam edecek olan
yaz spor okullart bircok gencin ayni
sartlar altinda spor yapmalarina imkan
saglayacak.

Incroporated under Provincial Direc-
torate of Trabzon Youth Services and
Sports, it's being opened summer
schools on July 1, 2014 both for em-
bodying the sports infrastructure of
teen agers and children, and for them

to have a valuable time in summer.

It’s going to be provided with child-
ren between ages 05-18 comple-
mentary training courses in 24 fiel-

ds in premises incroporated under
the Provincial Directorate of Trab-
zon Youth Services and Sports.
The summer sports schools that
will continue until the end of Au-
gust, will enable many young
ones to do sports under equal
conditions.
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Tr&bzon Diyarbakir Arasinda
Kardeslik Kprusu

Caykara Kaymakamligi ve Trabzonspor’un organizasyonunda Tiirk Hava Yollar’’nin sponsorlugunda Diyarba-
kir’in Bagacik kéyiinden Trabzon’a gelen Trabzonspor taraftar1 ve hayrani 15 ilkokul 6grencisi kardes okul ol-
duklar1 Caykara’nin Karagam ilkokul 6grencileri ile birlikte 6ncelikle Trabzonspor’un Avni Aker Stadyumunu
gezdiler ve yetkililerden bilgi aldilar.

Ilimize gelerek kardeglik képriisii kurulmasina vesile olan Diarbakirli cocuklar Trabzon’da tarihi ve turistik
yerleri gezip bordo mavili takimin Galatasaray magini izledikten sonra Trabzon Valisi A.Celil Oz’iin konugu
oldular.

The Bridge of Fellowship
Between Trabzon and Diyarbakir

Under the organization of Caykara District Governorship and Trabzonspor and the sponsorship of Turkish
Airlines, 15 elementary school students who were Trabzonspor fans and admirers came to Trabzon from
Bagacik Village of Diyarbakir, and visited Trabzonspor’s Avni Aker Stadium initially with the their fellow
school Karagam elementary School students from Caykara, and inquired from the authorities.

Children from Diyarbakir who came to our city and contributed to the building the bridge of fellowship,
were guests of Trabzon Governor A. Celil Oz after they visited the historical and touristic sites in Trabzon
and watched the Galatasaray game of the maroon blue team.
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Bir restorantta gerceklestirilen programa Vali Oz’iin yant sira 11
Jandarma Alay Komutant Albay Turgay Aras, Emniyet Muduri
Murat Koksal, Caykara Kaymakami Musa Ucgiil ve her iki ilden
30 6grenci ve okul idarecileri katildr.

Tarihi Bir Gin

Diyarbakirlt cocuklarla Trabzonlu ¢ocuklarin kaynasmasin-
dan dolayt duydugu memnuniyeti dile getiren Vali Oz, “Bu-
giin tarihi bir gline taniklik ediyoruz. Bugiin burada Diyarba-
kir’in Karaca Dagi cigekleriyle Karadeniz’in Soganlt Daginin
cigekleri birbirine karsti. Bu ayni zamanda Anadolu’nun bin
yillik ortak tarihi, ortak kultiridir. 1071 Malazgirt Zaferi
ile Anadolu’ya giren biziz. 1453’e Istanbul’u, 1461°de Trab-
zon’u fetheden biziz. Vatanimizin bélinmez butinliga, mil-
letimizin birlik ve bekasi icin omuz omuza mucadele eden
biziz. Tarithimiz, inancimiz, kiltirimuiz bir. Dolayiyla biz
etle tirnak gibiyiz. Biz ayrilamay1z” dedi.

Barisa Katki Saglayacak

Bu ziyaret son dénemde yiritilen baris ve kardeslik stireci-
ne de katki saglayacagini belirten Vali Oz, “Bu iki dagin ci-
¢eklerinin kaynagmasi, bizim birlikteligimizin en giizel ispa-
tidir. Bu birliktelik ile tiim insanhiga giizel mesajlar veriyoruz.
Bu durum ayni zamanda Trabzonspor’umuzun Anado-
lwnun sesi olmasinin da bir sonucudur. Oniimiizdeki hafta
da yine Diyarbakir’dan ilimize 40-50 kisilik bir kafile gele-
cek. Yapilan bu ziyaretler ile tarihten gelen birlikte yasama
inancimizi, birlikteligimizi, kardesligimizi sonsuza dek stir-
direcegiz. Kaynasmamiza vesile olan Trabzonspor’umuzun
yoneticilerini ve iki okulumuzun idarecilerini kutluyorum”
diye konustu.

Caykara Kaymakami Musa Ucgiil, 120 haneli Bagacik ké-
yindeki insanlarin tamaminin Trabzonspor taraftart oldu-
gunu belirtti. Oradaki 6grencilerin 6zellikle Trabzonspor’un
magint izlemek, futbolcularla tanismak istediklerini sdyleyen
Usggiil, “Bu dogrultuda 6grencilerimiz maga geldiler. Bu ve-
sileyle de bir kardes okul yaptik. Trabzonspor ¢atisi altinda
futbolun birlestirici, ilkemiz adina da birlik ve beraberligi
tesis eden bir tablo ortaya ¢tkmis oldu.” dedi.

Trabzonspor Kulibi Genel Sekreteri Koksal Guney de
sporun dostluk ve kardeslik olduguna dikkat ¢ekti. Giiney,
tlkenin bagka bir késesinde tamami Trabzonsporlu olan bir
koytin 6grencilerini burada agirlamaktan ve dostluk kopriile-
ri kurmaktan duyduklari memnuniyeti dile getirdi.

Besides Governor Oz, Provincial Gendarmerie Regiment Com-
mander Turgay Aras, Chief of Security Murat Kéksal, Caykara Dis-
trict Governor Musa Ucggiil and 30 students from both provinces
and school managers attended the program that was held in a
restaurant.

A Historical Day

Governor Oz who expressed his contentment for the social-
izing of the children of Diyarbakir and Trabzon, said, “We are
witnessing a historical day today. Today the flowers of Diyar-
bakir's Karaca Mountain and Black Sea’s Soganli Mountain
intermingled. Therewithal, this is the thousand years of com-
mon history and culture of Anatolia. We are the ones who en-
tered Anatolia in 1071 with Malazgirt Victory. We are the ones
who conquered Istanbul in 1453 and Trabzon in 1461. We are
the ones who strived shoulder to shoulder for the indivisible
integrity, unity and continuity of our nation. Our history, faith
and culture are one. Thus we are close as two coats of paint.
We cannot separate.”

It Will Contribute To Peace

Governor Oz who stated that this visit would also contribute
to peace and fraternity process which is recently being imple-
mented, said, “The intermingling of the flowers of these two
beautiful mountains, is the best sign of our unity. We spread
good messages to whole of humanity with this unity.

This condition is also a consequence of our Trabzonsor’s be-
ing the voice of Anatolia. The forthcoming week again there
will arrive a group of 40-50 people to our province from Diyar-
bakir. We will sustain till eternity our faith of living together,
unity and fraternity which are our heritages from history. |
congratulate the directors of Trabzonspor and director of both
schools whom conduced to our merging.

Caykara District Governor Musa Uggiil stated that all of the
people of Bagacik village with 120 houses were fans of Trab-
zonspor. Ugglil who stated that the students there particularly
wanted to watch the games and meet with the football play-
ers, said, “Our students came to the game in this respect. And
we made a fellow school on this opportunity. It's come out a
view that incorporates the consolidativeness of football, and
unity and solidarity for our country under Trabzon’s roof.

Trabzonspor Club General Secretary Kéksal Giiney also em-
phasized that sports is friendship and fellowship. Giiney ex-
pressed their contentment for hosting the students who are
all Trabzonspor fans in another corner of the country and for
building the bridge of friendship.
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Top Ten Sites To Be Seen In Trabzon

Yerli veya banci turistlerin buyiik ilgisini ¢eken Uzung6l, sahip
oldugu dogal gtizellikleri ile turistlik potansiyel bakimindan ¢ok
zengindir. Tabiat Parki ve cevresinde Trekking, sportif amacli
oltabalik¢ilig, kus g6zlemi botanik amacl tutlarin yant sira daha
yukseklerdeki daglarin arasindaki géllere veya yakinlardaki Seket-
su, Demirkapi, Yaylaoni gibi diger yayalara geziler dizenlenme
imkan1 vardir.

Uzungdl which draws attention of local and foreign tourists, is
very abundant by means of tourism potential with its natural
beauties. There are chances to organize trips to lakes between
higher mountains or to plateaus in the vicinity which are Sek-
ersu, Demirkapr and Yayladnii besides trekking, sportive line
fishing, bird watching and botanic tours.

Trabzon’un Magka ilgesinin Altindere koyu siirlart icinde, satp
bir kayalik tzerine kurulmus olan Sumela Manastiri halk arasinda
“Meryem Ana” adi ile anilir. Vadiden yaklasik 300 metre yiikseklikte
bulunan yap1, bu konumuyla manastitlatin sehir disinda, ormanlar-
da, magara ve su kenatlarinda kurulma gelenegini stirdirmistit.
Stimela Manastir’nin 18. yiizyilda birgok béliimii yenilenmis olup,
bazi duvarlar fresklerle stislenmistir. 19. ytizyilda biiytik binalarin
ilave edilmesiyle manastir muhtesem bir goriintim kazanmustir. Bu
dénemde son seklini alan manastir pekcok yabanct seyyahin ziya-
ret ettigi yazilarina konu ettigi bir yer haline gelmistir. Gintimiiz-
de sinema filmlerinde mekan olarak kullanilan Stimela Manastit1
bu tanitimlarla Trabzon’da en ¢ok ziyaret edilen mekanlarin ba-
sinda gelmektedir.

Sumela Monastery, built on a rock face within the boundaries of Altindere village in Magka town of Trabzon, is referred to as “Vir-
gin Mary” by the public. The structure which is nearly 300 meters high, resumed the tradition of the settling of monasteries out of
cities, towns and near water. Many parts of Sumela Monastery was repaired in 18th century, and some walls were decorated with
frescos. The monastery acquired a marvelous look by the addition of large buildings in 19th century. The monastery which took its
final shape in this period became a place where many foreign traveler visited and mentioned in their writings. Sumela Monastery
which is used as a scene in movies, is at the top among the most visited venues in Trabzon by virtue of these publicities.

TRABZON 56

Bakircilar semtinde bulunan t¢ katlt hanin yapimi, yakininda bu-
lunan Alaca Hamam ile bitlikte 18.yiizyila dayanmaktadir. Ortiisii
alaturka kiremitten olan yapinin ana giris kapist bati cephesinin or-
tasindadir. Dikdortgen plani ve tag iscilige sahip olan han, tarihi
dokusuna sadik kalinarak, yenileme calismalariyla tamamlanarak

turizme kazandirlmigtir. Yerli ve yabanci turistlerin hizmetine ha-
zir hale getirilmistir.

The construction of the 3 stories inn dates back to 18th century

along with Alaca Turkish bath in the vicinity. The main entrance of
the structure of which the cover is made of Turkish style roof tiles
is in the middle of the West front. The inn which has a rectangle
plan and built by stonemasonry, has been attained to tourism by
renovation works carried out by honoring the historical texture. It
is ready to serve local and foreign tourists.



Trabzon Imparatorlugu krallarindan 1. Manuel Komnenos zama-
ninda (1238-1253) insa edilmistir. 1427 yilina tarihlenen ¢an kulesi
kilisenin batisinda yer almaktadir. Ayasofya Miizesi Fatih Sultan
Mehmet’in Trabzon’u fethine takiben camiye cevrilmis ve vakif
eseri olmustur. Ayasofya, yizyillar boyunca sehti ziyarete gelen
seyyah ve arastirmacilarin ilgisini ¢cekmistir. 1958-1962 yillart ara-
sinda Vakiflar Genel Midiirliigii ve Edinburg Universitesi’nin is-
birligi ile restore edilerek 1964 yilindan sonra muze olarak ziyare-
te acilmustir. Miizenin igerisinde Hz. Isa’nin ve Meryem Ana’nin
freskleri bulunmaktadir. Giinimiizde cami olarak kullanilan
mekan, Trabzon’un hir¢in dalgali deniz manzarast esliginde her
yil binlerce yerli ve yabanct turisti agirlamaktadir.

It was built in period of 1. Manuel Komnenos who is one of the
kings of Trabzon Empire (1238-1253). It is at the west of the bell

tower church which is dated as 1427. Upon Trabzon’s conquer by Fatih the Conqueror, it was
turned into a mosque, and has become a foundational asset. Hagias Sophia always drew attention of the travelers and research-
ers who visited the city. It was renovated in 1958-1962 by the association of general directorate of foundations and Edinburg
University, and was opened as a museum for visitors as of 1964. There are frescoa of Jesus and Virgin Mary in the museum. The

site that is being used as a mosque at present, hosts thousands of local and foreign tourists accompanied by Trabzon’s view of
wild waved sea.

Trabzon Zeytinlik Caddesi’nde bulunan konak, 1900’14 yillarin bas-
larinda Banker Kostaki Teophylaktos tarafindan konut olarak ya-
pilmistir. Konagin mimarlarinin Ttalyan oldugu belirlenen yapi da,
bircok malzemenin Ttalya'dan getirildigi bilinmektedir. Kostaki Te-
ophylaktos 1917 yilinda konak Nemlioglu ailesi tarafindan satin
alinmugtir. Ulkemizin sayilt sivil mimarlik 6rnekleri arasinda yer
alan konagin bodrum kat: hari¢ tiim kat duvarlari tamamen kalem
isi suslemesine sahiptir. Konagin bodrum katt Arkeolojik Eser-
ler Seksiyonu, zemin katt Konak Teshiri, birinci katt Etnografik
Eserler seksiyonu ve asma kati Idari Bélim olarak diizenlenmis-
tit.
The mansion which is on Zeytinlik Street was built in early 1900s
by Banker Kostaki Teophylaktos. In the mansion of which the ar-
chitects are identified as Italians, it is known that a lot of material
had been brought from ltaly. The mansion which had belonged to
Kostaki Teophylakos was purchased by Nemlioglu family in 1917. All the walls of the mansion
which is among the civil architecture examples of our country, has hand-carved decorations, except the basement. It has been

organized the basement floor of the mansion as Archeological Works Section, the ground floor as Mansion Exhibit, first floor as
Etnographic Works section and derestory as Administrational Section.

Memi Trabzon’un Stirmene ilgesinin 4 km dogusunda ana yolun tizerinde

e, . yer almaktadir. Tki kath ve biiyiik bir boliimii tastan yapilmis olan

Memi ago \(qs’ie\) Mansion konak, ahsap isciligi ile inlidir. Yapmmi 18. ytzyil sonlarina dogru

yapildigt sanilan konak, biytk ve farkli dis goriintistine karsin, Stir-
mene kdy evlerinin yapi ve plan geleneklerine uymaktadir.

It is 4 km east Siirmene town of Trabzon. The mansion which has
two stories and of which greater part was built by Stones, is fa-
mous with its woodworking. The mansion which is believed to
be built towards the end of 18" century, is in harmony with the
structure and construction traditions of Stirmene village houses in
spite its huge and different outer look.
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Ortahisar’daki Eski Ttirk evlerini 6n plana ctkartan en 6nemli unsur
geleneksel mimari tarzindaki fonksiyonellik ve estetiktir. Bu evler
bir yandan kentsel konumlariyla diger yandan mimarileriyle dikkate
degerdir. Eski Turk evleri yiizlerce yillik bir strecte olusan Tirk
kent kultirinin ginimuizde yasamaya devam eden en 6nemli
yapt taslaridir. Ortahisar Zagnos Vadisi boyunca Arnavut kaldi-
rimlart ile farkls bir dokuya sahip olan yapilar kentsel dontstim
projeleri ile 6n plana cikartilmistir.

The most significant factor that brings the Old Turkish Houses
forefront is functionality and aesthetics in traditional architecture
style. These houses are worth the attention with their urban po-
sitions on one hand, and with their architecture on the other
hand. Old Turkish Houses are the most important surviving
building blocks of Turkish urban culture which had been formed in a
process of hundreds of years. The structures which has a distinct texture with the cobblestone roads

along Ortahisar Zagnos Plateau, have been brought to forefront through urban transformation.

Aidﬁ:“k K6§ki.'l Kosk, 19. ylzyil baslarinda Trabzon’a hakim Soguksu sirtlarin-

da Konstantin Kabayanidis tarafindan Avrupa ve Bati Rénesans
mimarisi tarzinda yazlik olarak yaptiridmistir. Atattrk, Trabzon’a
ilk ziyaretini gerceklestirdigi 1924 yilinda bu késkte agirlanmustir.
1930 yilinda ikinci kez kaldigt késkten ¢cok memnun kalmis ve
butin mal varligini buradan Turk ulusuna armagan etme kara-

11 almistir. Kosk 1942 yilindan itibaren 6zel miize olarak hizmet
vermektedir.

The mansion was built in European and West Renaissance ar-
chitecture as a summer venue on crest of Soguksu that views
Trabzon at the beginning 19" century by Konstantin Kabayanidis.
Atattirk was hosted in this mansion at his first visit to Trabzon in
1924. He was very pleased with the mansion in his second visit in
1930, and he decided here to present all his wealth to Turkish Na-
tion. The mansion was started to be used as a museum in 1942.

nagid , B ,
Kiziar (PcMgnoS Kizlar Manastir1 Boztepe’nin yamacinda sehre hakim bir mevkide

et kurulmustur. Tki teras tizerine inga edilen manastir kompleksi yiik-
Gils Monostery (Panagia Theotep sek bir koruma duvart ile cevrilmistir. Manastir ITI. Alexios zama-
ninda (1349- 1390) yilinda kurulmus birka¢ defa onarima tabi tutul-
mus ve son seklini 19. yizyilda almustir. Tlk olarak giineyde icinde
kutsal su bulunan Kaya Kilisesi ve onun girisindeki sapel ile birkag
hiicreden olusmaktadir. Kaya Kilisesi’nin igerisinde kitabeler ve
Alexios I1I karist Theodora ve annesi Eirene’nin portreleti yer al-
maktadir. Gintimiuzde restorasyon ¢alismalatt devam etmektedir.

Girls Monastery was built in a district that views the city on the
slope of Boztepe. The monastery complex which was built on two
terraces is surrounded by a high protection Wall. Monastery was
built during the reign of lll. Alexios (1349-1390), was repaired a
few times, and had taken its final form by 19th century. It consists primarily in South of
Kaya (rock) church in which there is holy water, the chapel at its entrance and a few cells. There are inscriptions and

the portraits of Alexios Ill, his wife Theodora and his mother Eirene in Kaya Church. The restoration works continue at present.

AZIRAN / JUNE 2014

% TRABZON 58



Mayis Ajandast | May Agenda

02.05

m%u Lises!

Isadami Ali Yesilyurt‘tan Of‘a
Egitim Yatinmi

Hayirsever isadami Cemal Yesilyurt
ve kardesleri tarafindan babalari
merhum Ali ve anneleri lve Yesil-
yurt adina yaptirilan okul torenle egi-
tim-6gretime acildt. Of ilcesinde ger-
ceklestirilen acilis torenine Trabzon
Valisi A. Celil Oz, eski bakanlardan
AK Parti Trabzon Milletvekili Faruk
Nafiz Ozak, Kiirsat Tiazmen, Suat
Kilig, AK Parti Trabzon Milletveki-
li Safiye Seymenoglu, Samsun Valisi
Hiseyin Aksoy, Mersin Valisi Hasan
Basri Guzeloglu, Trabzon Bytkse-
hir Belediye Bagkan: Dr. Orhan Fevzi
Gumriketoglu, Samsun Biuyiiksehir
Belediye Bagkant Yusuf Ziya Yilmaz,
Trabzonspor Baskani Ibrahim Ha-
ctosmanoglu, Teknik Direktér Hami
Mandirali, Yesilyurt ailesinin fertleri,
ilce kaymakamlari, belediye baskanla-
11, rektorler, burokratlar, isadamlart ile
cok sayida vatandas ve 6grenci katildi.

Al Yesilyurt Multiple Program
High School and llve Yesilyurt
Girls Dormitory was Inaugurated
for education and training in Of

The school which was constructed by
charitable businessman Cemal Yesilyurt
and siblings on behalf of their deceased
father Ali and mother Ilve Yesilyurt, was
inaugurated for education and train-
ing. Trabzon Governor Abdil Celil Oz,
as former ministers and Ak Party Trab-
zon deputies Faruk Nafiz Ozak, Kiirsat
Tizmen, Suat Kilig, AK Party Trabzon
Deputy Safiye Seymenoglu, Samsun
Governor Hiiseyin Aksoy, Mersin Gov-
ernor Hasan Basri Glizeloglu, Trabzon
Metropolitan Mayor Dr. Orhan Fevzi
Gimriikgtioglu, Samsun Metropolitan
Mayor Yusuf Ziya Yilmaz, Trabzons-
por President Ibrahim Haciosmanog-
lu, Technical Director Hami Mandirall,
Members of Yesilyurt family, district
governors, district mayors, rectors, bu-
reaucrats, businessman and many citi-
zens and students attended the opening
ceremony held in Of town.

12.05

Sosyal Givenlik Haftasi

Trabzon Valisi A. Celil Oz, Sosyal
Guvenlik Haftasi nedeniyle SGK
Il Midiri Musa Bulut ve berabe-
rindekileri makaminda kabul etti. Ts
piyasasinin ve calisma alaninin di-
zenlenmesi devletin en temel gorev
alanlarindan birisi oldugunu belirten
Vali Oz, “Gegmiste SSK, Bag-Kur ve
Emekli Sandig: gibi ayr1 ayr1 cati altin-
da gorev yapan bu sistem son déonem-
de yapilan calismalarla Sosyal Gu-
venlik Kurumu adi altinda tek catida
toplandi. Boylece denetim ve yonetim
konusunda daha bir bitliktelik saglan-
mis oldu. Trabzon, sosyal giivenceye
sahip vatandaslar acisindan oldukga
iyi durumda. Ytzde 98 oraninda sos-

yal giivencesi olan vatandagimiz var.
Ozellikle son yillarda bu kurumlari-
miz vatandasa insan odakli hizmet
eden kurumlar haline geldi.”” dedi.

Social Security Week
Trabzon Governor Abdil Celil Oz, host-
ed in his office Social Security Institu-
tion Provincial Manager Musa Bulut
and retinue due to Social Security
week. Governor Oz who stated that
organizing business life and working
area was one of the basic duties of
the state, said, “This system which
used to operate under separate roofs
as SSK (Social Insurance Institution),
Bag-Kur (Social Security Organization
for Artisans and the Self-employed)
and Emekli Sandigi (Retirement Fund),
gathered under a single roof and name
which is Social Security Institution by
the works carried out in the recent pe-
riod. Hence it was rendered a better
unity with regards to inspection and
management. Trabzon is in a very good
position by means of citizens who has
social security. We have 98 percent cit-
izens with social security. Particularly
in the recent years these institutions
have become ones that serve citizens
in a people oriented manner.

13.05

Trabzon Sosyal Bilimler Lisesi’nin
Bilim Fuan

Sosyal Bilimler Lisesi’ndeki Bilim Fu-
ar’nin actlisina katilan Vali Oz, “Top-
lumu kalkindiran bilimsel calisgmalari
bir bitin olarak degerlendirmeli,
butiin alanlarda iyi yetismis insan gu-
cine ihtiyacimiz oldugunu bilmeliyiz.
Bu yonitiyle bakildiginda Sosyal Bilim-
ler Lisesi 6nemli bir boslugu doldu-
ruyor. Sosyal Bilimler Lisemiz mezun
verdikce ve basarilt 6grenciler yetistir-
dikce hem ilimizin hem de tlkemizin
gelismesine ve kalkinmasina hizmet
edecektir. TUBITAK Bilim Fuarla-
rinda Sosyal Bilimler Liselerinin bu
tur projeletle yer almasint anlamlt bu-
luyorum. Projeler icersinde giizel ca-
lismalar var. Sizlerin daha basarilt ol-
maniz icin gayret gosterecegiz’” dedi.

The Science Expo at Trabzon
Social Sciences High School

Governor Oz who attended the open-
ing of the Science Expo in Social
Sciences High School, said, “We must
evaluate as a whole the scientific stud-
ies that develop the society and know
that we need well raised brains and
human power in these areas. When
viewed in this respect | can say that
Social Sciences High School fulfils and
important gap. As Social Science High
School of ours produce graduates in
Trabzon as well and raise successful
students, it would serve both for the
evolving and development of our city
and country. | consider it meaningful
for our Social Sciences High Schools
to show up at TUBITAK Science Expos
with these types of projects. There are
fine studies. | wish you success. We
will strive for you to be more success-

ful.”
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Trabzon-KKTC Arasi Direkt Uguslar
Basliyor

KKTCde faaliyet gosteren Akgtnler
Turizm Acentesi’nin, Trabzon Hava-
limant’ndan BoraJet ile Trabzon-KK-
TC arasinda karsilikli ve direk ucuslari
baslatmast dolayistyla Trabzonda bir
etkinlik diizenlendi. Etkinlikte konu-
san Trabzon Valisi Abdil Celil Oz,
KKTCde yaklasik 15 bin civarinda
Trabzonlunun yasadigini ifade ederek
“KKTC ile Trabzon arasindaki bagin,
bugtine kadar daha da gliclenmesini
gerekiyordu. Trabzonlular memle-
ketlerinden hi¢bir zaman kopmazlar.
Kentten 80 yil 6nce gitmis olsalar bile
memleketine yilda bir ka¢ defa gelen
kiiltiire sahipler. Inantyorum ki arada-
ki bag, bu seferlerle daha da gliclene-
cektir” dedi.

Direct Flights Launch Between
Trabzon-TRNC (Turkish Republic of
Northern Cyprus)

It was organized an event in Trabzon
due to the starting of mutual direct
flights between Trabzon and TRNC as
of July 11 from Trabzon Airport via
BoraJet by Akgiinler Tourism Agency
which operates in TRNC. Trabzon Gov-
ernor Abdil Celil Oz who gave a speech
in the event, expressed the fact that
nearly 15 thousand people from Trab-
zon lived in TRNC, and said, “The bond
between TRNC and Trabzon had to
have been strengthened by now. The
people of Trabzon can never detach
from their city. They have a culture that
makes them come to their city even
if they had left the city 80 years ago.
[ trust that this bond would enhance
with these trips.”

TRABZON 60

Akyazi Stadyumunun Insoatinda
Yiizde 35-40 Fiziki Gerceklesme
Sagland,

Trabzon Valisi Abdil Celil Oz, Devlet
Eski Bakant AK Parti Trabzon Millet-
vekili Faruk Ozak, Biiyiiksehir Beledi-
yesi Genel Sekreter Yardimeist Tbra-
him Kul ve miteahhit firma yetkilileri
ile bitlikte ingaati devam eden Akyazi
Stadyumunu gezerek incelemelerde
bulundu. Akyazi Stadyumunun Trab-
zon i¢in devasa bir yatirtim oldugunu
ifade eden Vali Abdil Celil Oz “Yakla-
stk 240 milyon lira degerinde olan bu
yatirim ile Trabzon 41 bin 550 civa-
rinda kapasitesi olan buytk bir stadyu-
mun sahip olacak. Cevresindeki diger
spor kompleksleriyle, kapali-acik spor
tesisleri ve yonetim birimleriyle devasa
bir yatirim. Gerek altyapisinda, gerek
insaatinda takvimin 6ntinde gidiyoruz.
Yiizde 35-40’lara varan bir fiziki ger-
ceklesme asamasindayiz.” dedi.

il K

IThas been Renderea“35“—4.0
percent Physical Manifestation in
the Construction of Akyazi Stadium

Trabzon Governor Abdil Celil Oz, visited
and inspected Akyazi Stadium of which
the construction resumes, with Former
Minister Ak Party Deputy of Trabzon
Faruk Ozak, Metropolitan Municipality
Assistant General Secretary [brahim
Kul and contractor company represent-
atives. Governor Oz who stated that Ak-
yazi Stadium was a huge investment for
Trabzon, said, “Akyazi Stadium is a very
important treasure for Trabzon. Trabzon
will have a large stadium with around
41 thousand 550 capacity with this in-
vestment which is worth 240 million
Liras. It will be a huge investment with
the other sport complexes, closed and
open sports premises and management
units in its vicinity. We are ahead of the
schedule both with its infrastructure
and construction. We have rendered a
35-40 percent physical manifestation.”
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Trabzon’a Yeni Bir Endustri Meslek
Lisesi Kazandiracagjiz

Trabzon Valisi Abdil Celil Oz, 80.Y1l
Endistri Meslek Lisesi ve Mesleki
Egitim Merkezi ile Trabzon Teknik
ve Endustri Meslek Lisesini ziyaret
etti. Tlk olarak 80.Yil Endiistri Meslek
Lisesinde incelemelerde bulunan Vali,
okul midira Temel Kolayl'dan oku-
lun durumu ile ilgili bilgi aldi. Ziyaret-
lerin ardindan bir degerlendirme ya-
pan Vali Oz, “80.Y1l Endiistri Meslek
Lisemiz Trabzon’da iki 6nemli liseden
birisidir. Konum olarak da sanayi si-
telerine yakin bir noktada. Dolayistyla
bu okulumuzun iyi bir egitim verme-
sini, sanayi ile isbitligi icersinde olma-
sini, okul-sanayi isbirliginin saglama-
sini, 6grencilerimizin staj ve is bulma
kapasitelerinin gelismesini cok 6nem-
siyoruz.” dedi.

We Will Acquire Trabzon A New
Industry Vocational High School

Trabzon Governor Abdil Celil Oz, vis-
ited 80. Yil Industrial Vocational High
School & Professional Education
Center and Trabzon Technical and In-
dustrial Vocational High School. The
governor who first inspected 80. Yil
Industrial Vocational High School, de-
briefed about the school from the prin-
cipal Temel Kolayli. Governor Oz who
made a remark following the visits,
said “80. Yil Industrial Vocational High
School is one of two important schools
in Trabzon. It is located close to the in-
dustrial zone. Hence it is of great im-
portance for us our schools to offer a
good education, associate with indus-
try, maintain school-industry collabo-
ration, and enhancing of our students’
capacity to find interns and jobs. “.










